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Kupum

Muram3  Ttwiam  ¢aHd  HYTKUH  Cy3/al0yB WKTHMOMHM — MaJaHMH
KOMMYHHMKATHB MYJOKOT MAJAKAJAPUHH TAaKOMWLIAINTHPHIN OwWwiaH Owup
KATOp/Aa MHIVIM3 THIMHHHIQYHKIHOHAJ INAK/JIAPU Ba YCJayOJapUHM 3raJjiail,
VPrauwiaéTrad THJI TYFPHMCHAA HAa3apuii OWIMMJIAp OJIMII XaMJa OJIMHIaH
OMJIMMJIApHH ABTOTPAHCIOPT, MEXaHMKA, KYPWJIHII Ba aBTOMOOMJICO3JIHMK
HyHaum Oyiim4ya Ba uml (GaojusiTHAa WIMHA M3JIAHULLIAP 0JM0 OOpHII Y4yH
aMaJI1a KyJJ1al OJIMIIHM YPraTUuIlHY HAa3apAa TyTaau.

PecnyOimkana tapku0 tonrad Ouuid TAbLJIUMMHHMHI SIHTH TH3HUMHM SIHTHYA
¢HIOLIYBHM TaK030 3TMOKAA. ByJiap 3ca cM3/IapHM PHBOKJIAHTaH MaMJIaKAT/IAp
TA)KPUOACHMHM  YPraHMil, AaBJAaTHMH3 3XTHEKH Ba YHM  PHBOKJIAHTHPHII
HCTHKOO/JIAPDUHH XMcOo0ra oJiraH xoJjaa GaojusAT IPUTHIIMHHIH3AA HIy0xacus
KaTTa épaaMu Teraau aed yiaainmus.

Tabaumra Oyaran karra pTHOOP 0e€kM3 3Mac, 3epo €l JaABJIATHMM3
JKAaXOHIa 103 TyTHO, JAEMOKpPATHH, OYHMK O003XOpP MKTHCOAMETHUIA aCOCJAHTAH
JKaMHUSITHHA COOMTKAXAMJIMK OMJIaH 00CKHYMA-00CKMY KUPUO OopaéTtraH 3kaH, 0y
Xapakarjapujaa mak-myoxacu3 yiaraiund Oopaérran cu3 éuuiapra tasHaau. by
3ca y3 HaBOaTuaa Cusaapaan BaraHHM apaoOK/JI0BYH, YHHHI MYCTAKM/UIMTHHU
Ky3 KOpauurujaai acpad-aBaiiiamra, Kepak 0yjca, yHMHI Y4YyH KOHMHH (U0
KWJIHIITa Tauép, KeHr TagaKkKyp/u, COFJIOM, MAbHABUI Ba MAbPUPHUH KUXATAAH
0apkaMoJl, MKTHCOAMH HCJIOXOTIAPHUHI MOXMATHHH  TYUIYHAJUTaH XaMm/a
YJIApHH SIHTHM MKTHMOMI MYHOCA0ATJAPHM HAK/UIAHTHPUII OPKAJIM Xaérra
TaA0HMK 3TA OJIAAUTaH WKOPH MAJIaKaAJIH KaaApJap OYJIMIIHHIU3HUA TAK030 3Ta/IH.

bu3 npogeccop - YKUTYBYMIAP TABJIMM MAa3MYHMHHM TAKOMWJIJIANITHPHILI,
YHUHI cu(aTHHM Ba caMapaJopjMIMHU OMWUPHUIN (PACIUATUMHU3HMHI ACOCUH
HYyHAIMIIHA XUCO0JaHN0, TABJIUM TapOusira sIHru4a ycjayd Ba Ma3MyH, IIaKJ Ba
BocuTtanapaan ¢oiiganannd keamoxkaammui. by wmacamanu Cusiaap Ouian
XaMKOPJMKIA SHIH MeJaroruk TeXHOJOrusiap épaaMuaa aMajra OlvpUuIIuMK3

MYMKHUH /1€0 yils1anmmus.



Ileparoruk TeXHOJOrHs TEPMHHHMHHM Kapacak «TEeXHHKa»  IOHOHYAa CYy3
0ynul, «MOXHUP», «XYHAPMAHI», «XYHap», «CaHbaT» MABHOCHHHM OWJIAMPAIU.
TexHos0rus -XyHap, JJ0roc — TabJUMOT ¢KH MAX0PaT XaKHIaru TabJAMMOT JKaH.

Ilenaroruxk texHo/orusi - 0y YKUTYBYM TOMOHHAAH YKHMTHII BOCHTAJAPH
épaamuaa Tajgadajgapra tTabcup Kypcatuil Ba 0y gaoauaTr Mabcyau cudaruga
yjJapra MyaisiH miaxc cu(patTjapuHH WAKJIAHTHPHUII KApacHMU.

Hlynaai Knianbd megarornk TEXHOJOTHs - MeJArOriK MaxopaT TYFPUCHIATH
¢pan O0yamd, amanuérra KOpuil 3THII MYMKHH OyJIraH MabJyM NeJarOruk
TU3MMHMHT JIOUUXACUIMP.

Ilegaroruk TH3UM 3ca y3apo OOFJIHMK BOCHTAJIAP, YCYJJIap Ba sKapaéHiaap
AMFUHAMCH 0YIN0, Iaxcaaru MyasH cu@aTIapHi IAK/VIAHTHPHINAA TeJaroruk
TAbCHP JITHIIHM MAaKCaAra MyBOQHK Tap3Ja aMajra oumMpauu.

Xap Oup xKaMMATAA MAXCHY MAKJIAHTHPHII MAKCaau 0eJruiad oJJTuHAAH
Ba YHI'Aa MOC PAaBHMIIJA MEAaroruKk THU3HM MaBKyJd OyIMIIM Kepak. Arap Makcajl
y3rapca TH3MM XaM y3rapuiiy mapr.

Kaapaap raiiépaam MUIJIMKA JACTYPH KAMUSAT, 1aBJAT Ba 0Ta-OHA OJIAMAA
V3 KaBOOTrapJIMIHHM XHC 3TAaJUITaH Xap TOMOHJIAMa PHBOKJIAHIAH HIAXCHH
TapOUAJAIIHA acOoCHMil Makcaa Kuiamd Kyiran. Jlemak, Mmuuiuaii gactyp Omsaa
TabJUM Ba TapOusi cCoOXacuaaru paBjgar Oywoprmacu cudaruaa KaldyJa
KUJIMHASNTH.

Iemgaror kyauaa OWJMMra 4YaHKOK YKyBUMiIap, (pan Makcagura  Moc
Ma3MyH- JacTyp, KY/JLUIaHMa, JapCcauKJIap MaBxyja 0yJjca, y IUAAKTHK Kapaé¢HHU
myBagpakuaTIM aMaara OMMPHIN YYYH OMiIuM  (PAOTMATHHUHI TAIKHIWA
HAK/IAapUuAaH  camapaau  ¢oiigananud, SHIM MeJaroruk TEeXHOJOTUsiHU
aMaJMETra M34YMjl Ba KeTMAa-KeT KOPUHM JTHIIM MYMKUH. By 3ca megarorsHmHr
Maxopatura Oorauk. Tapuxra Ha3ap COJICAK, MeJaroruKk TEeXHOJIOTIUsA
TYUIyHYACH MCTEbMOJITa aH4Ya aBBaJ KHPHO KejradH. MacanaH »KaauI4MIMKHUHT
y3uaa Oup oJiaM SIHTMYA NeJArOrMK  TEeXHOJOTMsIHM KYpHMIl MYMKHH. AMMO

MadKypajamrad Ty3yM Tai3uku OyHra iy, Kyiimaras.



byryuru mnpodeccop - YKUTYBUMIAPDHHMHI (PAOJUATHIA  HA3ap COJICAK
aKCapMAT KHCMHAA HWKKWIAHUII, 0ab3aH d4y4yMIl, OXMpHradya TyIIYHHO
€TMACJIMK Ba TaXJIMJ eTHIIMAETIAaHIMIMHU KYpaMu3.

Bynunr Oom cabadm H3JIAHYBYAHJIMK  Ba  MKOAKOPJIUKHHHI
eTHIIMACTUTHAND. YKHUTYBYHHHHT TeJATOTHK MaxXopaTH INaK/LIAHWIIHAA
«IEeJAroruK TeXHUKA» ra Xo¢ KOOWJIMAT MYXMM aXaMuATra 3ra. YyHKH neJaroruk
TeXHUKAHUHI HErum3uaa YKyBYM OMJaH aMajira OIMPHUIIM JO3UM OyJran
TAabJMMHUIl Ba TapOusiBMil MYHoca0aTjap Typaau. AHa 10y MYHOCA0ATHUHT
Y3JIyKCcH3 Ba Oapkapop KY4Y OJIMIIH KeJIrycuaa MYalsiH MeJaroruK
TeXHOJOTHSHU KeJITHPUO YHNKapaau.

Ilenaroruk TexHuka Oy TapOMA4YM Ba NEJATOTHMHI MYKHU (PAONMATHAAH
(M4KM  OUAJOTHAAH) Keaud 4YHKAAMran MasmMyHHu wudoganail  oaui
KoOmnusaTuaAup. TexHosorusi cy3u y3 TapkuOura — iHru4a, WJIFOP, UKOAKOPJIHK,
kacO-tapakkypn Ka0M TylIYHYQJapHH KaMmpad ogaaam. SIHrm mnexaroruk
TEeXHOJIOTUAHHHI AaCOCHMH Makcaam Ba Basudacu SIHTM  METOAUK MAaXOPaTHH
Vprasum, yMyMJIAIITHPHII Ba OMMAJAIUTHPHMINIa KapaTwiaH OyJjaagu. JHIM
SIHTH TeJAaroruK TeXHOJIOorusi OmjaH Oup capaa sIHrM aXO00POT TEXHOJIOTUSTHMHT
acocuMii MaKcaaM, TabJUM TH3MMHHHM KOMIIOTEPJAIITHPUII KOHUENIMACHIAH
ubopar:

Ilegaroruk TeXHOJIOrUsl AHUKJIA0 OOpaJuraH XoJATJIAPHH Kapad YMKamMm3:
1. 3amoHaBHIJIHK;

a) YKYB JacTypJlapuJaH aXxaMHUSITH KaM OVJIraH MaTepUAIADHH YHMKapuo

TalLIANI;

0) WIMMIA-TeXHHMK axX0O0pOTJIAPDHUHI KYIUIMITH, (aH-TeXHHMKA OTYKJIapu

acocH/a YKYB JaCTypPJIapUHU SHTWJIALIL.

2. VKyB kapaéHmHH Mak@yiJamiTHpum (ONTHMH3alHs) KaM Kyd capd.aad,
IOKOPHM HATHKAra JpHILMIIL.
3. lnMuilimKk — TabJuMJAAa  SIHTH BOCHTAJap, (aoa meromiap, AUAAKTHK

MaTepHaIap, TAIIKWIMNA MAaCcAJAJTAPHUHT SHIM €YMMHHH KYJJ1al



4. Opruk4ya XxapakaTJapHH WYKOTHIN, KOPU XAMMKMXATJIHKKA JPUIIHIIL
Ilenaroruu «KOHCTPYKTOpP» cudaTuaa GaojausaT KypcaTHIIU

5. TabaumHu GaonamITHPYBYM aXOOPOT TEXHOJIOITMACH Ba TEXHUK BOCHUTAJIAPAAH
(koMmOTEP, IJIEKTPOHMKA, AJI0KA, paauo, TB) doiinamanum

6. Moaauii TexHuKa 0a3aCHHUHT MAKCAAra MyBOQUKJIUTH.

7. YKyB-Tap6usiBuii kapaéH HaTmKanapuHu cuaTam 6axoJamia  pelTHHr
TU3MMHHM KYJUIAIl.

SIHrM mexaroruK TeXHOJOTHMsl Mypakkal, y30K JaBOM 3TAAUIaH Kapaé¢Haup.
By kapaéH YKUTYBUMHHHI 0OCKMYMA-00CKHY MEJArOrHK MaxopaTr NWLIANOsA-
JIAPHHH 3Ta/1a0, YHHHI IOKCAK MeJaroruK Japaskacura Kyrapuum Kadu Kuxataa
KHJIMII, MAIHAKKATIA MEXHATHUHI caMapacu cupaTuaa Xxap YKUTYBYH IPHIIAIIN
MYMKMH OVJITAH MaxopaT 4YyKKUCHIHP.

TabauM TeXHOJIOTUsVIAPH WIFOP NeJarorjap TaxkpuoéacuHu Yprauuul Ba YHH
arpoduinya éimmaan udopar. «Marop memaror»: aBBajio 0omKa mnpodeccop-
VKUTYBYMJIApra HHUc0aTaH y3 MIIMra MabCyauaT Owminan kKapaiiau. HMoaxoOuii
TaxKpuOanapuu ypraumo, y3 gapcjapuaa, Mabpy3ajJdapuaa Ba aMaJuil MalryJaoT-
JapuAAa SHTWIMKJIAPHUA J0MMO KYJUIalan.

«Wnrop mexaror» y3MHMHI aBBAJIO AXJIMT MEJAarOriK BOCHTA Ba yCyJlJIapu-
HUHI MABKYLJIUTH OnjaaH ¢apkjaHu0® Typaav, WIMHHIMK, Y3Mra TAHKHIMH KY3
OmJjiaH Kapam XyCycusiTJiapu OyJaaM, YJapHUHI KyMYWIHTHAA FOAT MYPaKKao,
Oomkajap y3ura MIIOHMAWIWIaH LIAPOMT/IAPAA XaM Y3 HULUIAPUHUHI TYFPH
IKAHJIMTUTA UILOHY OYJIaam.

«MKOAKOP YKUTYBYMJIAP» WIFOP MEJAArOruk TakpuOajapuHu MaHOajapura
TAaHKHAUA KY3 OWiaH Kapal, Kyn Xo/uiapaa MaBxKyAd yCJayoumi HyJa-iypukiaapra
y3 MyHoca0aTuHH OMIAUMPHO, MAPOUT Ba Ba3sUAT TAKO30CHUIa, Y3WHUHT
HMKOHHUAT/IAPUIra Kapad Map:Kya TapTuOjapaadH (apKJIu METOAUK YCYJ/LUIapAaH
douxananaagm.

By wxapaénga tabaum — TapOusira OyTynuaii sHru4ya Basudanap Tajsadm
acocHla TaKOMWLJIAIITHPHII Ha3apuii Ba ycCayOMil HIUIAPDHH MNEJArOruK

s)kapaénra Ky/uiam kKa0Om OoCKMWIapHM V3 wuuura ogaaam. by skapénnapnaa
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Cusaapaan xam ¢aosiuk Tanad KWIMHAAU, 0y 1aéTran ycayoumid SIHTMJIMKJIapra
MYHroca0aTuHru3 Ou3 y4yH alHMKca Kaapauaup. Maxopariau, y3 HMIUMHUHT
ycTacu JeraHja y3 KacOMHH MYKaMMaJ VpPrairaH yKMTYBYH TYUIYHHJIaJH.
Maxopar katrra  Ta:xxpuba OumiIaH YyKyp Hazapuii OWiIuM 3aMHHHA
mak/anaam. Moxkoaui wmuuiam JeraHaa xap KahHaad €1, XajJad mneJaroruk
MaxopaT YYyKKUCHHH 3ra/uIaMaral YyKUTYBYMHU (PAoIUATHHU TYLIYHHII MYMKHH.

Ilexarormk MsKOAHUHI IHT MYXHM IIAPTH, LIy COXaHHU OMJIMIN, TYLIYHHI, YHH
CEeBHIL, YHIa JKOHKYHIPJHUK, Tamado0yc Omiaan éngommmaup. Iy Omiaan Oupra
NEeJArOTHUHI IOKCAK YMYMHMHA MAaJaHUATHAMP (YYKYpP OWINMM, KHU3MKHMII, aAKJIUH
PEBOKIAHTAHINIH, HKTUMOMH (PAOJINTH BA XaKa30).

Huma cababaaH siHIM ne1aroruk TeXHOJOTrMsiHM KyJiam 3apyp?

bupunungan: Ilegaroruk TexHOJIOTHS €pAaMHAA TABJUM KAPAEHUIAATH
XaTo0, KAMYMJIMKIAPHUA, MABXYMJIMKJIAPHHA OJAMHHM OJHMII Ba OJJAUHAAH TAbJIUM
JKApa¢HUHM JIOMUXAJTAIITHPHUIN BA YHH OMPHH-KETHH BOKEJIHUKKA AHJIAHTHPHII
acocuJa yHHM TAKOMM/UIAIITHPHMIN MACAJTACH eYHIIAM.

NxxkuHunaan: Y30K BakTJAaH Oepu KY/UIAHWINO KeJUHAETraH xap Oup
JAPpCHM  OAMM  yCayOMd  ycayOuil SKUXATAaH MILIAII YPHHUra MeJaroruk
TEXHOJIOTHS TABJMM KApPaéHUAA AXJIMT €JAlIUII YHM aBBAJJIaH JIOMHXAJall-
THPHO, Tama0aHu OWIMII (PACJIUATHHMHI TY3WINIIA BA Ma3MYHHHH OeJIrMJIALIra
acoc OyJaam.

By ajinuKca, X03UPru fIHIM NMEJArOrMK ax00poT BOCHTAJIAPHU- AACTypJIalITaH
TabJUM, TABJHUM )KapPaéHHU KOMNTEPJAIITHPUII XO3UPTH IIAPOUTAA MyXHUMIMP.

Yuununaan: Ilegarormk TeXHOJTOTMSIHUHI MYXUM XYCYCHMATH - 0y Makcaj
Kyf Omianmaup. ABBajiapu 0y Macajia - TabJHUM KAPAEHUAA MYXUM 3MAaC IU.
XO3MPIrd TabJUM KAPACHUHU TEXHOJIOIUs JapakKacura KyTapuuiaa TaxXMHUHUH,
Oysaap 0yaMac HATW/KaJaH aHMK MakcaJa Kyuum myxumaup. by macana MKku
TOMOHJIAaMA  3apypAMp, AHATHOCTHK MAaKCal Kyiin0, Taja0aHMHI YKYB
MaTepUAJIMHM Y3JAIITHPUIIMHM TYFPH HA30paT KWIHII Ba Taja0a MAXCHHUHT

PUBOKJIAHUIIHHA TABMUHJIALIIAP.
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Typrunuugan: Ilegaroruk TeXHOJMOrMs THUZUMHUHHM  JIOMMXAJALITHPHU LI
cu(paTHAa TABJUM KAPACHUHUHT AXJMTIMIMHE YHUHT MaKcal, Basudacu, amajara
OLIMPUII MAKJJIAPDUHHA, YCJIYOJapuHn Xamaa tajadajgap GpaoausaTHHA 00IIKAPUIL
OMJMMHHM HA30PaTH BAa TEKINMPUINHUHI Y3BHWJIMIMHU TAbMHUHJIAHAIH

Tabaum KapaéHMHH NeJAroruKk TEeXHOJOrus cudaruia Kapaml  yHIAru
AEeTEPMEHN3M, aHPHM ICKHUPraH LIAKJ Ba ycaydJaapra caxxaa KWIMacJIHKKA,
SHTWJIHKKA, W/KOATA HHTWINIITA 3aMMH XO03MpJIaiam. IHeparoruxk
TEXHOJOTHAHUHT MAKJIAHUIIU 0y Y30K JaBOM ITAETraH KapaéHaup.

Tabaum TtexHosorussiapu acocuga «MHrIm3 tTHIM» JKYB Kypcu amMajaui
MAIIFYJIOTJIAPHUHT JIOMHUXAJAI TEXHOJOTHAIAPHY HILIA0 YMKHJITaH.

Ma3kyp Ky/u1aHMa KHPHMII, TAabJIUM TEXHOJOTHMACMHUHI KOHUENTYyaJs
acocjapyM  XaMJAa aMaJuil MAalIFyJoTJap YKUTHII  TEeXHOJOIUsIapuAaH
doitanaHuII aCOCJIAPU KEJITUPHUJITAH.

Mupaktuk  Bocutajgap (AB) mamxmyacmHn vnuiad YMKULl YYYH aBBajao 0u3
VKYB KAapa¢HHUHM 010 OOpHMII YYYH KaHAAW Typaaru AMJAAKTHK BOCHUTAJApPAaH
¢doiigananum sAXmWK HATHKA OepUINMHM AHMKJIA0 OJMIIMMH3 Kepak Oyiaaau.
Yynkn OyryHru kyHaa JIBuapHumHr oxyaa Kkymiad Typjapd MaB:Kyld 0yam0
XaMMAaCH/JIAH OMpP BAKTHUHI y3uJa GoiIaJaHUIIHUHI Xe4 UMKOHM iyK. Tabaum
TEeXHOJIOTHACHHMHI KOHUENnTyaa acocjaapu Oyaumuaa «WHriams twim» YKyB
KYPCUHH YKUTHMIIHHUHI [J0J3apOJIMIM ACOCHAAHIaH, Ma3Kyp KYPCHMHI TY3HJIMACH
KeJTHPUWJITaH xamjaa Kypc Oyiumua /IBaap acocuaa YKUTHIIHUHT Ma3MyHH 04HM0
Oepuaran. Iy Omnan Oupra yKUTHII, KOMMYHMKalMsi, ax00poT Ba TabJUM
JKapaéHUHM OOIIKApHMII YCY/UIAPH Ba BOCHTAJIAPMHHMHI KOHUENTYAJ acoCJapH
épuTHITraHaUP.

Cyurpa Kypc 0yiin4a YKMTHII TeXHOJOTUSIJIAPH JIOMUXAJIAINTHPUJITAH:

1) mMamryJorjapuHd MaB3y acocuaa 0u0 OOPUIIHUHI KYPHHHLULIAPH
KeJITHPUJITaH;

2) amaauid MaIIFYJOTJApHM TONIIMPHMKJIAPHM HHAUBHUAYaJ Tap3aa €xku
rypyxaa 0akapuavilid, Ba3UATIN HUUIAHMA — KeHC-CTAAWIap yCyJaHM, Ha3apui

OmammJap acocuga Ouaumiap Ba KYHUKMAJIAPHM YyKYPJIAIUTHPHIITa
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HYHAITHPWITaH aMaJdili  TONIMPHUKIAP  WAKJIWAA  0Jau0  OOpPUIIHUHT
JIOMHUXATAJTAHUNIIN KyPCAaTHJITaH.

TabJaum TexHosoruscu 0ap4ya oMl YKYB IOPTJIapUAa, YKUTYBUWJIAP MAJaKa
OLIMPHII KyPCJIapUIa, YKUTHII TEXHOJOTMACHAA KY31a TYTHJITAH IIAPOWTIAp Ba
BAKTH MaB:XKyl Oyaran xoaga  «HMHMmM3 Twiw» KypcuHM oJubd Oopuinga

yKHTyB‘IHHap TOMOHMIAH Ky.]'l.]'laHl/IJ'lI/IIHI/I MYMKHH.
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3JAMOHABHUU TABJIUM TEXHOJIOI'UAJIAPHU

« THI'JIN3 TWIN» YKYB KYPCH
BYUHNYA TABJUM TEXHOJOTINSICUHUHT
KOHILIEIITYAJI ACOCJIAPA
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«MHram3 Tniamw» GpaHuHM YKUTHII Ba YHUHT Basudanapu

X03Upru 3aMOHJIa YeT TWIMHU ypraHuiiga uHTepdaon ycymnap Ba HHQOpMauoH
TEXHOJIOTUSAJIapAaH KeHr QoiianaHumy OwWwiaH XapaKTepjaHadu. 3aMOHaBUI
KOMIIBIOTEP TEXHOJIOTUSJIADUHUHT  Xa€TUMU3ra KUpUO  KeNWIW, YyJlapJaH
doiinananuHUHT ToOOpa KyJnainamu® OOpUIM 4YeT TWIMHHM ypraHumra Oyiran
KU3UKUIIHU sHajJa OIIMPMOKIA. YIIapHU TpaMMAaTHK, JIEKCUK Ba (POHETHK TaXJIUJ
OwiaH Oupraivkia KYJUITAHWIUIIM Taja0alapHUHT 4YeT TWIMHM YypraHuiura Ba
amanueTna TaJaOUK ATUIITa KeHI UMKOHUATIAp ounO Oepuinu myodxacuzaup. Maskyp
YKYB KYpCUHMHI MaKCaJd TUHTJIOBUMIAPJA UHTIU3 TWIHAA CY3JIapHU TYFpu Tanaddys
KWW, JIEKCUK OOWIMKHMU OIIMPHUII, TpaMMaTUK XUXATHaH TYFpU Tamjiap TY3WIl,
Tanaba y3 GUKPUHU KUCKaya MHIIIA3 TWIWJA CY3JIallli, MAaTHIAPHU JyFaT €plaMujia Ba
JyFaT epJaMUCU3 TapKHMMa KWIMIIWHM Kapa€Hiapra Taa0uK ATHII KYHUKMaJlapuHU
XOCuN KwiMiijgaH uboparaup. bynaa kypc skapaéHum Huxoscuia Tanabanap HYTK
daonusTHHUHT Oapya KYpUHULUIApUIA KyWHUJard HMKOHUSATIapra sra Oyiuiuiapu
Ky3/1a TyTUJIAIN:

e ynuiad YMKapuIl Ba WIMHH  Makcajajapja 3apypusT  TYFAUpaIudraH
MabIyMOTJIAPHU OJIMII YYYH MYTaxXacCHCIMK OYyinya opuruHai ajaabuériaapHu
YKui OmnI;

e aMajjaru jaactypja Ky3aa TYTWITaH XaKMJard Marepuaiap Oyinua yer
TUJUIAPHUIA OF3aKU aJl0Kala UIITUPOK ITHUILL.

By amanuii makcajapra spuniuin xapa€Huaa 4yeT TWUIapura ypraTuin oopacuja
TabIMM Ba TapOusa Baszudamapy xaMm amanra omupwiaau. TanabaJapHUHT 4YeT
TWJUIAPUHU YPraHUIIA YJIAPHUHT YMYMTAabJIMM JIOUPACHUHM Ba JyHEKAPAILIWHU
KeHraiuimmura, Batanra cagokar pyxuaa TapOusiIaHUIINIa, MUIIUI aHbaHa Ba oAaTiiap
Xam/ia ¥3 XalIKUHUHT MEPOCUHU 3b303J1alll pyXujia TapOusiaiu.

Wurnus tunm  gapciapyia TapKuMa yuyH OepuiiaguraH maTepuajuiapHd YKUO 4ukKuO,
MaTH Ma3MyHUHHU ranuptupuiagu. Jlapc naBomuaa Typiyd XWJI MHIJIA34Ya XUKOSJIAPHU

Ba MYTaXacCUCJIWKKA TETHUILIM OYAraH MaTHJIApHU YKUO TylIyHHUIIra ypraTwiaau. by
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WHIJIA3 TWIWJA HYTKHU PUBOXKJIAHTUPHIL, MaBXKyZ OViraH XOpWKUN THIJIard MaTHU
YKuO Ba yHM ranmupu6d Oepwuinra épaam Oepaau Ba siHajga MYpPakKKaOpPOK TEKCTJIapJaH
doitnananumny Tanad Kuinaad. UHrm3 TiiaM gapeiapuia SIIMTraH, KYprad €K1 YKuran
MaB3ycH acocusia y3 (GUKPUHU TYpJIM XWUJ JIEKCUK OUpiuKiIap €paamuaa OUpUHYU
O00CKMY JIEKCMK Ba TrpaMMaTUK MaTepuajvHu &3Ma paBulla OaéH KWIMIIHU Tajnad
ATUIA/IHN.

TanabanapHuHr €3Ma HYTKHM HYTK LIAKJUIAPUHU SHaJa YYKYppOK Ouuiira
acocyiaHrad 6ynu0, OyHra ynap ¥3 GUKpPUHU UHTIU3 THIKAA YUpou Kuinub ndomanad

OepulIapy Kepak.
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YKyB cOaTJIapUHUHT TAKCUMJIAHHUIIIN.

Baxo Kb MU O.H S.H Kamn
Min: 24 7 17 8 56
«3»
Max: 24 11 24 11 70
Min: 32
8 20 11 71
«“»
Max: 32 13 26 13 84
Min: 40 8 24 14 86
«5»
Max: 40 15 30 15 100
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Ilexororuk

Ne Coar | Mag3y TEXHOJIOTHAIAP
HH KYyJlJ1aIl
KY3I'l CEMECTP
I'pammatuka: Andasut. Marnus tunuaa OyFuH Typiapu, Kymmia Tapkarma
. . . MaTepuasap Ba
I 2c. CY3 yprycH a,€,1,0,U,y Ba C YHIOIIHUHT YKUJIUIIY.
Kymnanunaerran Ba KymuMua agabuétaan Mamkiiap HaBalapaan
dhoinananuI
I'pammartuka:”to be” debiin X03Upru, Keaacu Ba yTrad “to be”,
3aMoHJIapua KyutaHuiuiy. Kymianunaerrad Ba KaJBaluIaH
II 2c. KyIuMua agabuéTian Mamkjiap doinananul, ayano
Ba BHJIEO
Martepuaiap
. Kanpanman
I'pammaTuka: ApTUKIBYMYMUH MabJIyMOT HOQHUK ¢doitnananuil, ayauo
I ’e. APTUKITHUHT KYJUIAHWJIUIIA AHUK apTHKIHUHT Ba BUJICO
Kymnanwnimy Kumunuk onmonuiapu. Kynnanunaerran MaTtepuasap.
Ba KyInM4a agabuéTnan Maikjap Crnaiyiapaan
dhoi nananuIn
I'pammartuka: «to have, have got» pebaMHUHT X03Upru “to have”.
KeJlacH Ba YTTaH 3aMOHJIap/Ja KyJJIaHWIMIIU. Drajuk Kansanunan
v 2c. OJIMOIILTAPH. doinananul, ayano
Tekcr: Teker: “My biography” Or3aku HyTKHU Ba BUJIEO
PUBOIKIIAH THPHIII MaTtepuaiap.
I'pammaruka: Otnap knaccudukariusicu Con, Kenumuk | Kymumua Tapkarma
v e Kymnanunaerran agabuermaan mamknap SHru cy3 Ba Marepuaiap Ba
nbopanap ycTuaa uiuiamt *KajBajulapaaH
Teker: “My family” Or3aku HyTKHU PUBOKJIAHTHPUIIL doitnananuin
I'pammatuka: I'anga cy3 Taptubu. O6opot “There + to “There + to be”
be” MHKop Ba CypOK MIAKUJUTAPUHU TY3UJIHILN Kamsamman ’
Kynnanunaerran anabueriapiad Mamikiap .
dhoinananul, ayano
VI 2c. [Ipemnornap. [peanornapHunr ramiapaa Bazudacu.
[Ipemnor knaccuduxarusicu. Kymnanunaerran Ba BUJICO
MaTtepuasap.
agabueT/IaH MallKiIap
Teker: “Our house Of3aku HyTKHU PUBOKIAHTHPUILIL
I'pammaruka: This, that kypcaTum onmonapu . Y3k
OJIMOLLIAPH. Kymumua Tapkatma
VII e [Ipennornap [IpemnornapHusr ramnapaa Basudacu. Marepuasiap Ba
[Ipemnor knaccuduxarusicu. Cudat, cudar gapaxanapu XKaJBayutapaaH
KyJJIaHWIaeTraH aJlabueTjaH Mallkiap doitnananuin
Tekcr: “Seasons” Or3aku HyTKHU PUBOXJIAHTUPHII
VIII e Jlekcuk-rpaMMaTHK MaTepualIapHU KalTapyIl, OPaJIMK Peiitunr tectuian

Ha30paT TeCTJIAPHU €3UIlIra Talleprapiauk (pedTHHra)

dhornananuIn
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“ Present Indefinite

I'pammaruka: Xo3upru Hoanuk 3amoH(Present Indefinite Tense ”,
X 2¢ Tense) Kymnanunaerrad Ba Kymmmya agaOuéraan KanBanunan
’ Mamkgiap Cy3 sicari. dhoinananul, ayano
Teker: “Our Institute”. Orzaku HyTKHH PUBOKJIAHTUPHULIT Ba BHJIECO
MaTtepuaiap.
I'pammaruka: Cudar. Cudar napaxanapu. SAxru .
Kymmmua tapkatma
cy3JapHu Ba uOopanapuu kuputuil. Kymianuinaerrad Ba
. - MaTepuasap Ba
X 2c. KyIuMua agabuéTian Mamkjiap
e . » o , *KajBajulapAaH
Teker: “My working day,” “My day off”.Or3aku HyTKHU .
dhoinananuI
PHUBOYKIIAH THPHIII
I'pammatuka: Y1ran Hoanuk 3amoH. (Past Ind. Tense).
Bynunum, cypok Ba MHKOP IIAKWJIHK KYJUTAILL. Kymumua Tapkatma
X1 2¢ Kynnanunaerran Ba KymmmMya agabuéraad Maluksiap Marepuasiap Ba
' Kynnanunaerran agabuerian Mamikiap *KaJBaJulapAaH
Texkcer: “Geographical position,population,language and doitnananuin
culture of Uzbekistan.” orsaku HyTKHU PUBOKJIAHTUPUIII
I'pammatuka: Kenacu nHoannk 3amoH. (Future Ind. Tense). .
Kymmmua tapkatma
Bymunumm, cypok Ba MHKOD HIAKMITHH KyJUTal.
. ) MaTepuasap Ba
XII 2c. Kynnanwmnaerran Ba KymumMya agabuéraad Malukiap KATIBAIUIAPIAN
Tekct: “Tashkent- is the capital of Uzbekistan ”. Or3aku N P
dhoinananuI
HYTKHU PUBOYKJIAHTHPHII
I'pammatuka:. “Continuous”( Present Cont. Tense). .
Kymmmua tapkatma
Bymumumm, cypok Ba HHKOP HIAKHITHH KyJLTaIl
MaTepuasap Ba
XIII 2c. Kynnanunaerran angabuerian Mamikiap KAIBAIIAPIAN
Texkcr: «The national flag of Uzbekistan ». Or3aku . P
dhoinananuI
HYTKHU PUBOYKJIAHTHPHII
I'pammaruka: Cudarnomr. Cudaraom-1HuHr rangaru Kymumua Tapkatma
IV 7 ¢ Basudanapu Kymianunaerran agaOueTaan Malkiap MaTepuaap Ba
' Tekct:”Constitution of Uzbekistan.” Or3aku HyTKHH XKaJBayutapaaH
PHUBOYKIIAH THPHIII doiimananum
I'pammaruka: CoH. YMymuii MmabiiyMoT(caHok Ba Taptu0 | Kymumua Tapkarma
coniap).Kynnanwmiaerran agabuerjad Malkiap MaTepuasap Ba
XV 2c. % S,
Tekct: “The state emblem of Uzbekistan”. Or3aku XKaJBayutapaaH
HYTKHU PUBOYKJIAHTHPHII doiimananum
I'pammatuka: Onamonn ( KypcaTulll, CypoK Ba HUCOUIA Kymumua Tapkatma
VI 2¢ onmornap). Kymnanunaerran agaduerian Mamikiap MaTepuaap Ba
' Tekct:”At the map of Uzbekistan ” Or3zaku HyTKHU XKaJBayutapaaH
PHUBOKIIAH THPHIIT doiimananum
Jlexcuk Ba rpaMMaTHK MaB3YJIapHU Ba MaTHJIApPHU .
o PetiTuar Tectugan
XVII 2c. KanuTapuil N
N doitnananuin
Opayiuk Ha30paT TECTHHH E3UIIT
XVII TanabanapHu yKUTYBYHM Ha30paTH OCTHA UIILIANITH Tapkarma
I 2c Jlexcuk Ba rpaMMaTHK MaB3YJIapHU Ba MaTHIJIAPHU MaTtepuauiapaaH
KaUTapuIll PEUTHHI HAa30paTura TaiepaaHunl doitnananuin
XIX 2c. SAxyHuit Ha3opar SAxyHuut Tect
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MycTakni vl y4yH Oepuirad Mmap3yJaap (MHIVIM3 THIH).

1. Uzbekistan is My Motherland
Tashkent is the Capital of Uzbekistan
“Automobile association in Uzbekistan”

Uzbekistan relations with other countries.

A

State emblems of our Republic.

Kynnanunaguran agaduersap

[

VYuebnuk anrnuiickoro s3bika (I-11 wactu). ABt.: bork M.: 2000.

World English, 6 gacrteii. ABt.: Christopher Morris. Washington, U.S.A., 1997.
English for Businessmen, T., 6 gacteit 1993.

Word Wise, Tashkent, 1997.

Y4eOHUK aHTIUKCKOTO sA3bIKa. ABT.: Myxutnunosa ['.111., T., 1992.

English one to one, T., 1997.

VYueOHuK aHrIuicKoro sA3bika. ABT.: Cunsickas E.B. M., 1992,

AHrIUACKUN A3bIK 11 MHKeHEpoB. ABT.: Cunsasckas E.B. M., 2000.

A S AN I T

Experiencing English, Washington, 1996.

10.“Methodical Instructions on Automobile Transport”.

11.Magazines on specialities “Automobile Transport”, ‘“Automobile Industry”,
“Highways & H.Construction”, etc.

12. Independent Uzbekistan. ABt.: I'ynsimos C. u ap., T., 2001.

13. Uzbekistan — Airways. T.: u3a-so «Pexnamuo-undpopmanuonnoe areHTctBo HAK»,

1994-2001.
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Kymmmua agaduér Ba KylummM4a TapKaTMa MaTepuaJt

14.Kypnains! “Highways”, 1992-2000 .

15.Kypnan “Uzbekistan™ exeMecsaHbIN BBITYCK. TallIKeHT.

16.OpurnHaibHBIE MaTEpPHAIbl U3 AHTVIMUCKUX U aMEPUKAHCKUX KHHUT, )KypHayIoB, TB.

17.Metoauueckue peKOMEHJalUU, pa3pabOTKU, M3JaHHBIE  MPENoaBaTeNIAMU
Kadepsl.

18. The Environmental bulletin of the EBRD. 2000-2002.

19.Streamline English. Oxford — 1998.

20.Uzbek-Russian English Dictionary-2005y.

21.Yuutech roBOpUTH MO aHTIUNCKU 1998r.
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bapuya OakajgasBp TabauMm HyHaaumm I- kypce Ttanadanapu yuyH

HNHI'JIN3 TNJIN danu 0yiinya peiiTHHT 0aIJIAPMHUHT TAKCUMJIAHHM N

Mynnar Xap 6up Hasopart
Hazopat Tommupunumy mapt TONIIHAPWITaH Typu
No Typu Hazopat Oynran uuuiap UII Y9yH Oyiinua
- Oepuaauran OaJuTapHUHT
MakcuMaJ 0a1 | JKaMu
I- K.b. I'p: :’to be” bebnn 46amn
XO3UPTH, KeJIacH Ba
yTras 3aMOHJIapHIa
KyJUTAH WML, 21-26.09 6 Gan
Maiuk Oaxcapuin 2009 10 6amn
Teker: “My family”
Cyznab 6epuin
2-K.b.+1 O.H I'p: :”O6opot 46amn
“There + to be”
NHKop Ba cypok
LIaKWI. TY3WIHIIN 6 Gamn
Marnk Gakapwiil 19-24.10
Texcr: “Seasons” 2009
Cyznab 6epuin
MycTakuit umr Ne 7 G6amn 32 Gann
1
TECT 15 6amn
3- XK.b. I'p: Xo3upru Ba 46amn
Vrran Hoaxnx
3aMOHJIap 16-21.11 6 Gar
Maiuk Oaxxapuin 2009 10 6amn
Tekct: “Our
Institute”
Cyznab 6epuin
I'p: Kenacu noanux Ba 40ann
4- XK.b.+2 O.H XO03Upru 1aBoM
3aMOHJIapH 6 Gasn
Maiuk Oaxxapuin 14-19.12
Tekcrt: “ The state | 2009
emblems of 33 6amn
Uzb.”
Cyznab 6epuin
Mycrakua uim Ne 2 8 dain
TECT 156amn
K.B.+OH 85 Gamn
A.b. 15 6amn
Ymym. 100 6amn
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NHram3 Tuiamaard aMajnil JapCHUHI TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «AadaBuT)> Ba HHIJIW3 TWIKAAru OyFuH TypJjapu. (2 coar)

TexHoJsioruxk YKuTyBun Tanada paoansaTHHUHT
0ocKu4Iapn haoaussTHHUHT MOXMATH
MOXMATH
I 6ockuy. YkyB 1.1.Canomnamuii. TuHrmangy.

MAaIITyJIOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.2. TunrnoBunIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUILITUPUIII.

1.3. Taliepnanran TapkaTMa

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.
TuHrmangu.

IT 6ockuu. Madopmanuon
(30 mun)

MaTepUaHUi TapKATHIII.
2.1. VYprauunran
MaTepuagIHu
MyCTaxKamiiall MakKcaauaa
caBoJuIapra *,aBoO OepHIIL:
WNurnus tunu andaButu
HeuTa xapdaaH ubopat?
VYunu xapdnap kangan
yxwiaan? Cysnapaa yHIu
xap(IapHUHT YKUITHUIIIN.
SHru nexcukara YTUITHUHT
MOXMSITH.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycCTaxKamJjall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuIil.

CaBosutapra xaBo0 6epuii.

SIHru cys3napHu SLIMTHLI Ba
KauTapHuILL.

Maiuknap ycTuaa UIIalLl.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJTAII TUPHUIII.
3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmn.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuII
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MaryaoT MaB3ycH
I'pammaruk matH: MHrmms tunuaa
OyfUH TypJiapHu, Cy3 ypFycH a, €, 1, 0, U, y
Ba C - YHJIOUIHWHI YKUJIUIIN.

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIni

AyauTopust XOJIaTUHU Ky3aTULI

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM Ha30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3HU,yHra
Basu(aHU TEKITUPHII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITUPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu O6axosnani, yira Bauda.

MaurylOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCcu

Yprarum ycysiapu:

Axyaii Xy>)kym, OnuI — cypoB

rypyxjap OuiaH MIILJIa, sikKa HIIJIanl.

VYprarum ¢popmanapu:
YKUATUII BOCUTAIIAPU:

Keiic, nocka, yKyB napciaukiap, TapkatMa
MaTtepual

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AyauTopust

MonuTopuHT Ba 6axosiali
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Mag3y: AndaBur.

1. YHau yHAOII TOBYUUIAPHUHI YKHJINIIH MAaKCaau,

Basu(agapu CTpyKTypacu

2. In¢pToHr MOHODTOHT.

3. Cy31apHMHI TYFPHU YKUJIUIIH

HNaoBa -1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

HNnoBa 1.1

Jlekcuka I DoHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka
Maumxap

Mycrakuia Basudanap
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NnoBa-1.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHUENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapaa YKUTHIIT
TEXHOJIOTUAIAPHU

1- Kupuin-MaB3yCMHHHT 0J1H0

6 NuauBuayasn TONMMPUKIAD
OpHMII TEXHOIOTMsICH acocuaary aMaJiui MauryJaorjiap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTUSICH _>

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
acocuaary aMaJiui MalryJaorjiap

3-YTuiaran MaB3yHu

g YMYMJIAIITHPHUII
Ba3zusiTiiu nuuiaHMa e4uMUHA
| aHUKJIAalm Oyiinya aMaani
MAIIFYJIOT/IapP TEXHOJOTUsACH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TEXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJui MalIFyJaoTJIap
TEeXHOJIOTUACH

26



byruniap

HNnosa-1.3

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 AnpaBuTHH éT1a11
2 SIuru cysjaapHu ériam
3 SIurum cy3jaap OWJIaH ram Ty3uil

4 TyprTa TN OyFUHJIapHM QoHiAATAHMIIUHY E€TJIALI

Hinosa-1.4
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LESSON ONE
I'pammaTuka: AndgaBur.

doHeTHKA: a, €, 1, 0, U, Y YHJIWIAPH Ba YHIOIIHUHI YKHJIUIIH.

Nurnus tununa 44 ta ToBym Oynmub (24 yunu Ba 20 yHpjomr), ynap €3yBna 26 xapd
Oowian udonanananu. MHIIM3 yHIM TOByHUIapu Mypakkad (audToHr) Ba oaauii
(MOHO(TOHT) TOByNILIApra, YHJIM TOByHUIap 3ca VY3 HaBOaTuga 4Yy3uK Ba KHUCKa

TOBYLIJIApPra a)KpaTUiaIu.

OcnaTma: TOBYII Ba XapdiapHU apanamiTupuO 000pMaciIuK YYyH TOBYILLIAp KBaJpaT
KaBc [ | wnuwmra &3unaau. TOBYNUIApHUHT YY3MKJIMTM MKKU HyKTa [:] Ouian
ubonanananu. Hurnuz andasutuaa 20 ynpom Ba 6 yHiau xapd 6op. Ontura yHIU
xap® 20 ta ToBymHu Oepaau. lyHUHT yuyH aiiHu Oup yHIM Xapd TypJu TOBYIUIAPHU
udoganamy, SbHU Typiaudya VKAJIUIIM MYMKUH. YHIUW XapGHUHT YKWIAIIM YHUHT
YPFYJH KU YPFCU3, OUMK EKU €MUK OYFUHIA KeJUIITUTa, ITYHUHTIeK Oy YHIUJaH KeHuH
Kaiicu xapdiap Kelauiura, aipum xoJjaTiapia YHAAH OJANH Kacu Xapdiap Keauinura

OOFIuK OViaau.
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WNurnus tunuaaru OYFUH TypIiapu.

Wurnu3 Ttwiuaa OYFUHHUHT TYpTTa Typu MaBxXyd. bymap yHmom r yHAOLIMAAH
Talmkapu) + yanura tyraiiaurad o 4 u K (I Typ), yngomra (r yHaougaH Tamikapu)
tyraiaurat € i u K (IItyp), r (€xu r + ynnom) ra tyraiiauras (III Typ) kampaa r +ynnura
tyraiaurad (IV typ) 6yrunnapaup. Uurnu3z yunu xaphiaapuHUHT YKUIAIIM MaHa M1y
OYfuH TypiapuaaH Kaiicu oupuna xenumwura 6ornuk. Uurnmmus yanu xapduaapu 11 typ

énuk OyFruHIa KUCcKa OYFUHIapaa 4y3uKpoK Tanaddys sTunaim.

a, e, i, 0, U, y YHIH XapPIapuHMHT §KUJIUIIH
I II 111 IV

O4HUK OYFHH énuk OyFuH r éku r + yHaom r + yHJIH
a [ei] [re] [a:] [e3]
mate make fat bad far bar fare  rare
fate  tale battle  pat car start care  ware
date name matte  tap cart farm glare mary
e [iz] [e] [2:] [i3]
me  he met  bet her  term here  ere
fete Pete pencil men verb  tern mere  pere
be  repay ten ben concern serf fire period
iy [ai] [i] [ :] [aid]
fine my pin myth fir Byrd fire  tyre
pine type sit  gyps first Smyrna lire ren
kite by kit  pygmy bird tired pyre
u [ju:] (Al [:] [jwl
tube tune tub  nut fur burn cure fure
cute mute cup  pun curb  churn pure  mure
due  dupe but duck turn  nurse ture  bureau
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Cy3 yprycu
XO03Upru HUHMIM3 Twiuaa Ooup OVrunmu cy3nap kyn. Wkku OYFuHIM

cy3napaa ojgataa OupuHYM OYyfuHra (arapga y cy3 orzarm Oynca) tymamu. Oun
KyIIMMUanap aipuM HMCTUCHO XOJUIap bTHOOpra OoJMHMAaca, ypry OJMaiau Ba O

KYIIMMYa KYIIWITaH Xojlapaa ypry UKKHHYU OYFUH, CY3 OF3arura TyIIaau.

VYunu xaphHUHT YKUIUIIU Yy KaHaad OVFuH (OYuK €Ku €MUK, ypryau €Ku

yprycu3 OYFuH) 1a Kela€Traniaurura OOk 0ynaau.

Ypry ypryaun OVfuH Temacura Kyuwmanuran ['] Oenrm  Ouian

udonanananu: a 'table, a 'doctor, be'gin.

C xapbHUHT YKUIHUIIHA

i, y, e unlilaridan oldin [s]: pencill,

cilling, cycle, circuit, centre, cyclist, cylinder;
C xapdu a, 0, u unlilari va undoshlardan oldin [k]

coal, cap, cut, cat, custom, calendar, catlet;

i bilan boshlanuvchi suffikslardan ol-

din; [/]; physician, special, academician

Kyiingaru cy3jiapHu TaKpOpJIAHT:

name, came, back, got, tube, up, time, then, in, table, able, little, bugle, bubble, gun,
rifle.

HOMEWORK:

1. new words and alphabet.

2.  Write down the 10 sentences.
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NHriam3 Tuiamaard aMajnil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «To be» ¢pebiin yMmymnii HOAaHMK 3aMOH/A. (2 coaT)

TexHosaoruk
0ocKu4Iapn

YKutryBuu
baouATHHUHT
MOXMATH

Tana6a paoaus i THHUHT
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAIITyJTOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.

1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(daHU TEKITUPUIII.

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taliepnanran TapkaTMa
MaTepUaHU TapKATHIII.

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmu.

Twuarnanmu.

IT 6ockuu. Madopmanuon
(30 mun)

2.1. Ypranunran
MaTepuaTHH
MyCTaxKamJjaml Makcaana
caBoJuIapra »aBob Oepuil.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJjall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiara
MalIKJIapHU OaXKapHuILL.

CaBosutapra xaBo0 6epuii.

SIHru cy3napHu SIIUTHII Ba
KauTapuILL.

Maiuknap ycTuaa UIIarLl.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJTAII TUPHUIII.
3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHUII
4.1. TexHOJIOTHUK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoT MaB3ycH
Mag3y: «To be» ¢pebaun ymymui
HOAHUK 3aMOH/A .

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HA30paT KWIULLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHUIL CY3HU,yHra
Basu(aHU TEKIITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa’kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MaurynOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysiapu:

AxJIui Xy>KyMm, OJIUI — CYpOB

VYprarum ¢popmanapu:

rypyxjap OuiaH MIILJIan, sIKKa WILJIall.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciuKIIap, TApKaTMa MaTepua

Ypranum mapouTu:

AynauTopust

MOHUTOPHUHT Ba O6axoJialii
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Mag3y: to be pebau PRESENT, PAST AND
FUTURE INDEFINITE TENSE DA.

1. «to be» pebIn HOAHUK 3aMOHJIAPAA TYCJIAHUIIH Ba

HIUIATHJIMIIE MaKcaau, Basudaaiapu CTPyKTypacu

2. T'anyiapHu Ty¥FpH TY3WIHIIH .

3. Cy3JIapHMHI TYFPH YKHJIMIIN

HNiaosa -2

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

HNnoBa 2.1

Jlekcuka I DoHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka g
Mauxiap

Mycrakuia Basudanap
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NnoBa-2.3

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHII TeXHOJIOTUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TEXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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To be

HNinosa-2.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 Sluru rpammaTuk BazudajapHu €1J1a0 KeJauin
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 Sluru cy3aap OmJiaH ram Ty3u0 KeJuIiln

4 MamkJjiapHu 0akapuin

5 I'pammaTuk MaB3y Oyiin4a ran Ty3u0 Keauul

NaoBa-2.5
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LESSON TWO

I'pammaTuka: to be pebau PRESENT, PAST AND FUTURE INDEFINITE
TENSE DA

To be debnu ranga mycrakui debi 0ynubd kenranga y30ek Tuimaa 6op,00p 6YIMOK,
OofnoBun (pebnn OYnub Kenranjga 3ca —IUp JeraH MaHOHU aHriataau. To be debau
Xo3upru HoaHUK 3amMOH[Ia (Present Independent tense) [II-Ta mraxc makmura asra.

Am - 1 maxc, Oupauk
Is — 3 maxc, OupJyuk
Are — KyIUINKAa 0ap4a maxcjap y4yH.

Salim is a student

To be — verb
Present simple tense (Present Independent tense)

Mapak ran Cypoxk ran HNukop ran
=
E I am a student Am I a student? I am not a student
g- He He He
K | She 1S a student Is She a student She 1S not a student
it it it
z We We We
E. You are students Are You students? You are not students
5 The hey they

am, is, are ¢ebmiapu to be dhebaunuHr X03upru 3amon Present Indefinite Tense
Jaru OWUpIMK Ba KYIJIWMK Makiau Oynaud, O6op, Oop OYIMOK JeraH MabHOJApHU
anrnmaragy. CYpoK LIAKIMHM scallljla TETUIUIM [axc maknuaary to be ¢ewuan sragax
OJIIMH KyMuIl OpKanu scanagd. VHKOp WakivHU scamja not MHKOP IOKJIaMacu
TETUILIN maxcaary to be pebanaan KkeluH Kynuinaau.

Japak maxiamn

Cypok maxju

HNukop makaun

I am a doctor

He (she) is a doctor

Am 1 a doctor?

Is he (she) a doctor?

I am not a doctor

He (she) is not doctor

It is a toy Is it a toy? It is not a toy

We—w0 / we \ We

You are doctors Are you doctors? You are not doctors
They — \ they/ T hey7
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To be DEBJIN

bomka ¢ebmnapnan ¢apk kuaud to be ¢ebnnunr Simple Presentda 1 — maxc
Oupnukaa, 3 — maxc OMpIMKIA Ba KYTUIMKIA - QJIOXU/a INaKIUIapH MaBXKy/:

I am, he (she, it) is, we (you they) are.

To be dewauunr Simple Past 3amMoHIa OMPIMK Ba KYIJIWK YUyH aJlOXHAa IIAKUIapU
MaBXY/I:

I (he, she, it) was, we (you, they) were.

bynumicus ramnap sicamga to be GebIHUHT TETHMIUIM MIAKIWIAH KEWUH not WHKOP
FOKJIAaMAacu KyHWJIaIu:

I am not, I was not.
Cypoxk ramap sicamiia to be QebIHUHT MIAKIM 3rajlad OJAUHTA YTKA3UIIAIN:
Am I? Was 1?

To be debnu dpakat ukku naBoM 3amoHaa unuiatwiaau: Present Continuous Ba Past
Continuousda Ba acocan MaxxyJ1 HucOata:

I am being invited, I was being invited.
To be pebnu Perfect Comtinuous 3amoHIap/1a UIITATAIMANTH.

To be pebauunr 6ynunicu3 OyHpyK MIaKiIn yMyMHUd KOuJara acocal, yHUHT oyigura do
not (don’t) Hu Kyitum opkanu OWiIaH sicaiaau:

Don’t be angry. AYUFUHTU3 KEIMACHH.
Don’t be late. Keunkmanr.

Or3aku HyTKaa  Simple Presentning Oynumuu — makiauga ojaTAa KyWuaaru
KHCKapTMasap 103 Oepaau:

ITlam=Tm We are = we’re
You are = you’re You are = you’re
He is = he’s
She is = she’s They are = they’re
Itis=it’s
Simple Present Ba Simple Past 3amonnapaa Kyilugaru KUCKapTHUILIAp 03
oepaau:
You are not= you’re not €ku you aren’t
I am not = I’m not They are not /they’re not €xu they aren’t
He is not = he’s not éku he i1sn’t I (he, she, it) was not / I (he, she, it)

) . . n’
She is not = she’s not éku she isn’t wasn't

We (you, they) were not /we (you, they)
weren’t

It is not = it’s éku it isn’t
We are not = we’re not éku wearen’t

38



To be dpebnu Epaamun Gpena 6ynud kenaau: Xo3upru 3amoH cudarnomu (Present
participle) 6uian 6upra kenu6 6apua gaBom (Continuous Ba Perfect Continuous)
3aMOHJIApH sicallfa UIUIATHIIaIN:

I am writing a letter. MeH xat €3simMmaH.
She was doing her lessons at five. VY coar 5 napcinapuau KUIuéTras 37u.
I shall be working at three o’clock. Men coar 31a unutaérran 6yaamas.

It has been raining since morning.  Dpranabaan OyEH EMFUp EFsINTH.

1 Tonmmpuxk.

Ky#uaaru ramiapHyu HHKOp Tramiapra aiaHTupuO E3UHT.

1. I am twenty. 5. A pen and a pencil are on the desk.
2. He is a student. 6 It is a window.

3. They are engineers. 7 We are doctors.

4. Olim and Bahtiyar are my friends. 8 She is a girl.

2 TONIIHUPHK.

Hyxkranap ypuura are, am, is ¢ebuiapuad MOCUHH KYHHO, raruiapHu YKUHT.

1. My name ... Ann. 5. My friend ... Olga.

2.1... twenty. 6. My friends ... Boris and Pete.
3. We ... students. 7 They are drivers.

4. He ... a student. 8. A book is on the table

3 TONUIHMPHK.

Ky#uaaru ramnapau cypok rarmiapra aiiaHTUpuO E3UHT Ba YKUHT.

1. He 1s twenty one. 6 You are teachers.
2.1 am an economist. 7 1 am an engineer.
3. We are students. 8 She is a pupil.

4. His name i1s Karim.

5. They are in the street.

HOMEWORK:
1. To by learn the new words.
2. Write down the 10 sentences.
3.  Write down the exercise.
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1 Tonmmpuxk.

Hykranap ypuura are, am, is ¢pebiapaan ¢poigajsanud MOCUHM KYWHHT.

1. My name ... Tanya. 6. My friends ... Boris and Pete.
2.1... twenty. 7. They ... engineers.

3. We ... students. 8. Olim and Bahtiyar ... my friends.
4. He ... a student. 9. A pen and a pencil ... on the desk.
5. My friends ... Olga. 10. I ...an economist.

2 TONIHUPHK.

Kyiinaaru ranjiapam cypok ramjiapra aijianHtupud ¢3uHr.

1. He 1s twenty one. 6. They are in the street.
2.1 am a teacher. 7. We are students.

3. My friend is a doctor. 8. They are in the street.
4. My mother is a housewife. 9. They are teachers.

5. His name is Karim. 10. He is eighteen.

3 TONMIHMPHK.

Hykranap ypuura are, am, is ¢pebiapaan ¢poigajanud MOCUHM KYWHHT.

1. My name ... Alisher. 6. My mother ... a teacher at the
2.1... 16 years old. school.

3.1... interested in English. 7. She ... in form 6.

4.1 ... also fond of sport 8. He ... reading a book now.

5. He ...fifty years old. 9.1... the first year.

10. He ... clever young man.
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NHriam3 Tuiamaard aMajni JapCHUHI TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mags3y: «Aprukiab. Kummiamk oamMounuiapmw» (2 coar)

TexHogaoruk
0ocKu4IapHn

YKuryBuu
baouATHHUHT
MOXMATH

Tana6a paoaus i THHUHT
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB
MAaIITyJIOTHTa KAPHII

(50 muH)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OujaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH
TapKATHIII.

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanom.

Twuarnanmu.

IT 6ockuu. Madopmanuox
(30 mun)

2.1. Ypranunran
MaTepuaTHH
MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJLIapra »aBob Oepuil.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHu OaXKapHuIil.

CaBosapra >kaBo0
oepwuiil.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapHIl.

Maiuknap ycTuaa UIIarLl.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJTAII TUPHUIII.
3.2. Viira Ba3uda Gepuiil.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL.
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoT MaB3ycH
I'pammaTuk MaTH: APTHKJIb.

Kunmuiuk oamonuiapu

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHM HA30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa’kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnai, yira Bauda.

MaurynOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysiapu:

AxJIui Xy>KyMm, OJIUI — CYpOB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MOHUTOPUHT Ba O6axoJiaiin
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HNnosa -3
Mag3y: Aprukib. Kummiauk oamonuiapu.
1. AHMK Ba HOAHUK APTHKKJIAPHU HILIATHII MAKCAIH,
Basu@agapu CTpyKTypacu
2. Knmwink o1MOIUIaPHY HIIATHII MAKCAAJIAPH

3. Cy3JIapHMHI TYFPH YKHJIMIIA

HnoBa 3.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I doHeTHKA
> Martunaap
I'pammaruka
Mamxiap

Mycrakuia Basudanap
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HnoBa-3.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACHU

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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Kumuninnk

HnoBa-3.3

OTTMOTITITIAaNM

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIurm rpamMaTuk MaB3yJap Oyiinya MalIKJIapHU 0a:Kapuil
2 SIuru rpaMMaTHK MaB3yJap OyiiM4a ranJiapHu Ty3uil
3 SIuru cysjaapHu ériam

4 SIuru cy3aap OMJaH ranjiapHy Ty3UII

HinoBa-3.4
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LESSON THREE
I'pammatrka: ApPTHKIb

Kunmuinuk oaMouuiapu

APpTHKJIB

APTHUKI OT OJIIUIa MIUIATUIAUTaH MaXxCyC Cy3 — aHUKJIAruuaup. ApTUKII KV
Xo/napja y3 MyCTakuWid MabHOCUTa dra Oynmainu. XO03upru HHIIU3 THIHIA
APTUKJIIHUHT HOAHWK Ba aHUWK TypJjapu MaBxkyl. HoaHWK apTUKIHUHT yHIOUJIapAaH
OJIIMH MUUIATUJIAUTaH a [3] yHJIapUJaH OJJUH UIUIATUIAJUraH an [3n] KYpUHUIIN
MaBXY/I.

Hoanuk aptuky 0uTTa (One) AeraH MabHOHU aHTJIaTUO, OUPIMKIATU OTJIap OuiIaH
UIUTaTHIAIN

a pen, a table, an apple.

Hoanuk APTUKJIHUHI HIIVIATHJIMIITH

1. IlpeamernapHuHr Oup rypyxuaa ouj OyiraH OTIapHUHT OUpPIUK QopMacu
oJIAuA:

There is ... book on the table.

2. Kymma ot kucmu Oupaukaont ot Oysca:
I sow ... a very interesting film.

She is ... teacher.

3. HAVE ¢ebnuaan KeMuH TYIAUPYBUYH OUPIUKIOII OT OyJica:
I have ... English book.

4. Xuco6 ramnap What cy3u 6unan Gonuianca:
What ... beautiful flower?

AHI/IK APTHUKIT the KOHTCKCTAa Iy, Ma3Kyp JACTrad MabHOHHW aHIJIaTaJau:
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The device is quite new. The problem is very important.

Anuk aptukib the yaaom xapd Owian OGouutanyBuM cy3 oinauaa [ 3] ned (the pen,
the table), yunu xapd 6unan [ ] ne6 (the apple, the egg) ne6 Tanaddy3 Kunanamm.

AHI/IK APTURKJIIHHUHT MIJIATHJIAIITH
1. FaHI/IPYB"II/II‘a XdM, THHTJIOBYUHUT'd XaM MAabJIyM 6ynraH NpCaAMCTIIAPpHUHT OJiaAnaa.

This is “a” book.

“The” book is interesting.

2. Jynéna arona OyyiraH npeIMeTIapHUHT OJIUJA:

In summer ... sun shines brightly.
... sky is blue.

3. Ma’BJIYM NpeaAMET SKAHIIUTUHUHI I'alTHUHI MabHOCHUIaH AHTJIAIIIING TypcCa:

Open ... window, please.

Pass me ... salt, please.

4. One of, many of, most of, all, both cy3mapnan keiiun, oTnamran cudariap
ONANaA:

One of ... pupils did not come to the lessons.
All ... boys will go on an excursion.

... Rich life in the west End of London

5. bab3u MamitakaTiIapHUHT HOMJIApU OJAUAA, Aap€, KYII, IEHTU3, OKeaH Ba TOF,
TYMaHJIAPHUHT OJIIW/Ia Ba MIUMOJI, )KaHy0, FapO Ba MIApKHM aTalljia:

... Soviet Union is the first socialist country in the world
... United States of America is a capitalist country.
We lived at the shore of ... black sea.
The Volga is one of the long rivers in ... USSR

We shall go to ... south in summer.
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1-Tonmupuk.

Hykranap ypHura Termuuid apTHKJIHA KYyiHO0 ramjiapHu YKUHT.

I.Tam ... good student. 2. My friend is ... good student too. 3. Ben is ... doctor. 4.
Is Ben ... doctor? 5. Ann is good student in ... group. 6. Jane gives me ... interesting
book. 7. My book is on ... table. 8. Is your book on ... table?

2-TONIMPHUK,.

Huran3 Tuianra Tap:;XuMa KHJINHI.

1. By — pyuka, y — kanam. 2. Kanam cronpaa. 3. Pyuka cymkanuHr nunna. 4. Pyuka —
ku3wi. 5. Ilets, ku3ui ranctykuu on! 6. Auna ytup! 7. Anna kaptanu on! 8. Kopa
CyMKa CTOJNHUHT yctuaa. 9. Ilers, xxum ytup!

3-TonIMpPHUK.

Hykrajap ypHUra Teruiiyid apTUK/JIHA Ky AMHT.

1. This is ... pen and that is ... pencil. 2. ... penis on ... table and ... pencil is in ...
bag. 3. Pete, take ... pen and ... pencil. 4. ... bagis on ... table. 5. ... bag is black.

Ouamoru

Nurnm3 kumunuk onMonniapu ukku kenumuk: 6omr (The Nominative Case) Ba
oobekTuB kenumurura (The Objective Case). Oamom ae6, ot Ba cudar ypHUAA
UIUIaTUIAJANran cy3napra aitunaau. I - KUk onMoiy qouMo 0o Xxapd Ounan
¢3unaau. bomka Twmapmadn (dapk KWIMO, WHIVIM3 THIWAA 2-IIAXC KHITAIUK
OJIMOIIIM OWPJIMK Ba KYILIUKIA OMTTa you KYpUHUIIMIa sra Oyiaam Ba Oy KHIIUIUK
OJIMOIITH Tallja aHrjIaTaguraH MabHOCUTA Kypa ceH, cu3 1ebd TapkuMa kunuHaau. He
(she) xummIUK onMoOIIM ojamiapra HucOaTaH, it OJIMOIIM 3ca KOHCH3 TPEeIMET Ba
’KOHUBOpJapra HucOaTaH UILIATHIIA/IH.

Dcaarma; You oJIMOIIH 2-11axc OUPIUKAA KyJTaHManIu.

Bupauk Kyniuk
1-maxc I- men We — 0u3
2-maxc -—- You — cu3
3-maxc He (she, it)-y They — yaap
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[Taxc bom kenummk OOBEKT KETUIITNK
1 I —men Me — MeHH, MeHTa
Singular 2 He -y Him — ero, emy
bupnuk 3 She — ¥ Her — ynu, ynra
It—y It — ynu, ynra
It — (;xoHCH3 Hapca)

Plural 1 We — 6us3 Us —Ou3Hu, Ousra
Kymnuk 2 You — cus You — cuznapHu
3 They — ynap Them — ynapuau

1. bom KCIIMIIUKIArn KUIIWINK OJIMOIIIJIAPpU raliga 3ra Ba OT KECUM TapKI/I6I/II[a
KeJ1aau:

I saw that picture (ega) MeH y cypaTHH KYypauM

Itis] by meH

H3o0x: O23aKu HymKUOa Om Kecum mapkuouoa KUMmuUIuK 0JaMoUWUHUHZ 00beKmue
Kearuwiuoazu wiakau xam yupauou: it’'s me (him, us). It's me waxkiu annukca
KYRpOK yupaiou..

I - onmomu xap novium 6om xapd O6mnan €3unaau. I - oamoru 6o onMonap EKu
oTiap OwnaH OWpra Kenrannaa, Xxap JOHUM yinapAaH KSHHH UIUTaTUIa Iu:

You and I (éxu: he and I) must be there by seven o' clock.

Cu3 Ounan MeH (€ku: y OWJIaH MEH ) coaT eTTU/a y epAa OYIuIuMHU3 Kepax.

My brother and I will help you.

Axkam OuitaH MeH cusra €piam 6epamus.

He- (y) - onmmorm 3pkakiiapra HucOaras, she-(y) - XxoTuH-Ku3napra HucOarra, it - (y)
- orconcu3 OyromIlapra Ba XaiiBoHJIapra HucOaTaH HITATHIIAIN:

Peter is an engineer. He works at a factory. [lut — myxanauc. Y 3aBojaia unuiainau.
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They (ynap) onmouru 111 maxc KYniauk y4yH UIUIaTHIATN:

The students are in the corridor. Tamabanap kopugop/a.
They are in the corridor. VYnap xopugopaa.

The documents are on the table. XyxaTiap cToja ycTHaa.
They are on the table. VYnap cton yctuaa .

You (cu3, cen) onmomu Il maxc OMpANK Ba KYIIIMKYYyH UILJIATUIAIA:
Children, where are you? bonanap, kaepaacusz?
Mary, where are you? Mbpu, kaepaacan?

OOBEKTUB KEIUIIUKAATH KAIIUIUK OJIMOIIUIAPH Tarijia BOCUTACU3 TYIAUPYBUU OVIHO
KEJIIN:

He saw me in the street. VY MeHu Kydana Kypau.
I met them at the station. MeH ynapHu CTaHIUSAAA YUPATIHM.
He showed her the picture. VY yHra cypaTHu KypcaT/u.

OOBEKTHB KEMUIINKAATH KATIIMINK OJIMOIILJIAPH UCTaraH Mpejior OulaH KeJIUII
MYMKHH Ba ramnja TyJaupyBuu 0Yaub kenaau:

This pen is bad. By pyuxa émoH.

I cannot write with it. MeHn y Ounan €3aonMuiimMaH.
The letter is for you. By xar cusra (cu3 y4yH)

I've read about it. MeH y Xakna YyKAraHMaH.
I quite agree with you. MeH cusra TyIuK KyIInIiaMaH.
I've received a letter from her. MeH yHJIaH XaT OJJIUM.
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1-Tonmupuk.

Kepaxkin ’xoiira HyKrajaap ypHura apTukJ KyHHUHT.

1. This ... a book. 7. My sister’s ... husband is ... doctor.
2. Itis my ... book. 8. I have no ... handbag.

3. A have a sister. 9. Have they got ...car?

4. My ... sister is ... engineer. 10. Their ... car is very expensive but
5. My sister’s ... husband is ... doctor. reliable.

6. This ... pen is good, and that ... pen

1s bad.

2-TONIIMPHUK,.

Kepaxkin ’xoiira HyKrajaap ypHura apTukJ KyHHUHT.

. This is ... pen.

. ... pen is red.

. In the morning I eat ... sandwich and drink ... tea.

. Do you like ... ice cream?

. I'see ... book in your ... hand.

. He never eats ... meat, he always eats ... vegetables, ceveals, seeds, and fruit and
...nuts.

7. My ... friends have got ... cat and ...dog.

8. Our ...room is large.
9
1

AN DN A LN~

. Give my that ... pencil, please.
0. would you like ... orange?

3-ToNIMpPHUK.

Kepaxkin ’xoiira HyKrajaap ypHura apTukJ KyHHUHT.

1. My ...mother is ... doctor. 7. My ... aunt is ... teacher.

2. She is ... pupil. 8. He work at ... factory.

3.1am ... engineer. 9. ... factory is big.

4. He is ...good ...pupil. 10. There are many ... children in
5. This is ... house. ...yard.

6. This is my ... pencil.
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NHram3 Tuiamaard aMajanil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: “to have” ¢eban PRESENT, PAST AND FUTURE

INDEFINITE TENSE DA.
Jrajiuk oJaMouuiapu. (2 coar)
Text: “About my self”
TexHoJsioruxk YKuTyBun Tanada paoansaTHHUHT
0ocKu4IapHn haoaussTHHUHT MOXMATH
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB
MAaIITyJIOTHTa KAPHII

(50 mMun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OujaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH
TapKATHIII.

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanom.

Twuarnanmu.

IT 6ockuu. Madopmanuox
(30 muH)

2.1. Ypranunran
MaTepuaTHH
MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepuil.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHu OaXKapHuIil.

CaBosapra >kaBo0
oepwuiil.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapHIl.

Maiuknap ycTuaa UIIarLl.

III. 6ockuy.
SKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJTAII TUPHUIII.
3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexHO0JIOTUK YPraHUIIHUHT MOJEJIN

MamryaoT MaB3ycH
Mag3y: “to have” ¢eban PRESENT,
PAST AND FUTURE
INDEFINITE TENSE DA.

Irajuk 0JIMOULIAPH.
T ex t: “About my self”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIni

AyauTopust XOJIaTUHU Ky3aTULI

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM Ha30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHUHI KUPHUIL CY3U,yHTra
Basu(aHu TEKITUPHUII, STHTH JIEKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa’kapuill,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu O6axosnani, yira Bauda.

Maluryj10THUHT Makcaau:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

<

YKUTYBUMHUHT Ba3zudacu:

]

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysiapu:

Axyiuii Xy>kym, OnuI — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MonuTopuHT Ba 6axoJsiali
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HNaosa 4
Mag3y: “to have” ¢ebaun PRESENT, PAST AND FUTURE
INDEFINITE TENSE DA.

Jrajiuk 0JIMOILIAPH.

T ex t: “About my self”

1. 'pamMaTuk MaB3yHHU ranja TyFpM HILIATHII MaKCAIH,

Basu(agapu CTpyKTypacu

2. TeKCTHHM TYFpH YKWIHIIH Ba TAPKUMA KUJIMIIA

3. Cy3JIapHMHI TYFPH YKHJIMIIA

Hiosa 4.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I DoHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka g
Mauxiap

Mycrakuia Basudanap
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Hinosa-4.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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My biography

HNinosa-4.3

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIurm rpamMaTuk MaB3y Oyiin4ya ranjapHu Ty3uII
2 SIuru cysjaapHu ériam

3 SIHr¥ TEKCTHU TAPKUMA KUJIM I

HnoBa-6
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I'pammaruka:

Text:

LESSON FOUR.

To have ¢penin

“to have” ¢ebau PRESENT, PAST AND FUTURE
INDEFINITE TENSE DA.

Jrajimk 0JIMOLLIAPH.
“About my self”

To have dewnau y36ex THnuaa — 60p, sra OYIMOK MabHOJApHU aHrjatanu. To have

¢dbebnu Present Indefinite Tense na (Xo3upru HOaHUK 3aMOHAA 3-m1axc OUPIUK

yuyH) has Ba konran 6apua maxciap y4yH, OUpJIMK Ba KYIUIMKIA, have kypuHuImra

Arajiup.

To have ¢ebnMHUHT MHKOp makiId no €kd not any (KYIJIMK WHKOP) IOKMajlacu

Bocutacua sicanaau. Cypok ramja have ¢eniau arafgad oaauH KyHniaiu.

He has no book.

He has not any book

YHUHT KUTOOU MYK

VYHUHT Xed KaHJai KHToOu MYK.

not roKjIaMacu KMCMaH HMHKOPHH XaM aHIJIaTalau.

He has not much free time.

VYHUHT OY11I BaKTH KYT 3Mac.

YHuHr 6up 03 6y11 BakTu 00p.

Jlapak makim

Cypok makiu

Nukop makiu

I have a book
He (she, it) has a book
We
You have a book
They

Have I a book?
Has he (she) a book?
we
Have you a book?

they

I have no (not) book.

He (she, it) has no (not)
book.

We

You have no (not) book
They
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1. To have pebpnnunr Present Indefinite Tenseda ukkuta maxnu 6op: 3-maxc
oupnukaa has — he (she, it) has Ba xonrannap yayn have — I (we, you, and they)

have.

To have dhebnu dakar to have dinner, to have a talk kadu 6upukmanapra

KCJIraHad OaBOM 3aMOHJIaApJa NOLJIATUIIA I

He was having dinner when I came. MeH kenranuMa y OBKaTJIaHAETTaH 3.

He is having a talk with his father in the garden.

VY 6ofruaa otacu OmwinaH cyxOaTiamasmnTy.

1) To have debnu épnamun peniu 6YIUO Kemaau Ba YTraH 3aMOH cU(aTIOITN

(Past Participle) 6usnan 6upra xenu6 Perfect 3amonnapnm sicaiiiu.

Have
Has +P.P.
Had

Shall (will) have

I have seen the new film. MeH siHTH QUIAMHU KYpIIUM.
I had finished my work by five o'clock. = Men umnmMHuu 5 raya TyraTras 371uMm.

I shall have translated the article by ten o clock.

Men coat 10 raya makonanu Tapkuma Kuiaubd OyinamaH.

2) To have dewvau b6op 6yamoOK, 32a 6yamox MabHOCHAA acocuil dhebia O6YIuo

KeJIa/Iu:
I have a good watch. MeHUHT XU coatum 0op.
He had a large library. VYHUHT KaTTa KyTyOXOHAcu 0op 3/1u.
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We shall soon have a new radio set. busna axunaa ssHru npuéMHUK OYaau.

3) Cypox maknuuu sicamga Simple Present Ba Simple Pastda to have

(1)C’BJIHI/IHI‘ TCTHUIIIN IIAKJIM 3T'aHUHT OJIAUIa 5’/Taz[1/1:

Have you a good watch? Sxmu coatunrusz 6opmu?
Had he a large library? YHuHr karta Kyryoxonacu 6opmu?
AmMo Simple Pastiunr cypox maknum kynuHya to do épmamum ¢ebau
épllamMmia Xxam sicaiajiu:

Did he have a large library? YHUHT KaTTa KyTyOXOoHAcu 00p 31uMu?

4) To have QebiuHUHT OYIUIICH3 MIAKIM YHUHT MIaK/UIapuaaH KeHuH not
IOKJIaMacUHU KYWHO KuckapTupuin opkainu sicamanud. Simple Present Ba Simple
Pastna xuckaptmanap haven't, hasn't, hadn't 6Vnagu. Ynapnan keiimn nonanab
caHajaJuraH OUPJUKIArd OT HOAHUK apTUKJI OuiaH, KYIUIMKAAru JoHanad

Ca”HaJlaauraH OT Ba I[OHaJIa6 CaHaJIaurad OoT any OJMOIIH Ooman unjIaTuiIaau:

[ haven't a watch. MeHUHT coaTuM UK.
He hasn’t any books on this subject. VYHna Oy coxaga KuTooiap uykK.
[ hadn't any time to go there. MeHnuHT y epra OopuIlra BaKTUM HYK.

bapua mypakkab maxmiapaa Oyaunicusnuk not oupuHuM €Epaamuu QpebigaH

KEHUH KyHNJIaIn:

I shall not (shan’t) have any time to go there tomorrow.

I have not (haven't) had any time to go there today.

bynunicu3 ramnap no oiMomun €pramMuia XaM sicaldiid MyMKHH. byHaa no
OTIAaH OJAWH KyWWJIaad Ba OTHHUHI OJIMJA apPTHKJ XaM, any OJIMOLIM XaMm

KyUUIManuIu:

I have no watch.
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He has no books on this subject.
I had no time to go there.
I'll have no time to go there tomorrow.
I've had no time to go there today.

bymumicuznukauHar have (has, had) no maknum  Kynpok HIUIATWIAAN.

DebIHUHAT 6SJ7JII/IH_ICI/13 mIaKjn 3Ca TallHUHT 65"JII/II_I_ICI/I3HI/IK MAabHOCHMHH OHIIWpHUIIAA

UIUTaTHIAIH.
Kucka >xaBo0 akar not rokinamacu OuiiaH scayiajiu:
Have you a dictionary? — No, [ haven't (have not).
5) Or3zaku HyTKI1a to have pennu ypHuna xo3upru 3amona have (has) got

unutatwiaan: I have = I have got = I've got, he (she) has = he (she) has got = he’s

got, she’s got.

I've got a large library = | have a large library. Menpa katTa KyTyOXxoHa O6op.
Has he got a good dictionary? = has he a good dictionary?
VYHUHT X1 ayrati 6opmu?
I haven't got an English dictionary = I have no English dictionary.

MeHa uHraM3ya JIyraT Myk.

Arap TYNaupyBUM KUUIWIMK OJIMOLIMAAH sicairan Oyica, Oynuumicus
ramapaa haven't, hasn't smac ¢akar haven't got Ba hasn't got umnatunagu.
I haven't got it. Menpaa yHakacu Myk.
He hasn’t got them.  VYnapaa yHakacu Myk.

To have dbebnu Katop otnap 6unan OUPUKKUO Keslaau Ba Y3WHUHT JaCTIa0KU
oop (3ra) 6YIMOK MabHOCUHU FOKOTAJIU:
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To have dinner — 0BKaT/IaHMOK. To have a rest — 1aM 0JIMOK.
To have breakfast — HoHyIITa KHJIMOK. To have a walk — caitup KHWIMOK.
To have supper — KeUku OBKaTHU €MOK. To have a smoke — yekMOK.

To have a talk — ramammox, My30kapa 01u0 G0OpMOK.
To have a quarrel — *xanxaniammox.

To have a good time — BaKTHU XU YTKa3MOK.

6) IOkopuaarn wmbopanapHuUHr CYpoK Ba Oyiumicu3 Immakuiapu Simple

Present Ba Simple Pastyia to do &pnamun dewnu Epnamua sicanaiu:

When do you have dinner? Kauon Tynumk kunacuz?
Did you have a good rest last summer? Vrran é31a SXId 1aM O IHHI3MEA?
We didn’t have supper at home yesterday. bu3 keda keuku OBKaTHU yija eMaJIuK.

7) To have debnu to yroxnamanu nHGUHUTUB OWIIaH KeauO, OUpOp TaIIKU
Kyd Tacupuaaru 3apypaTHu udopjanaiinum Ba MaxOyp OYIMOK, TYFpU KEJIMOK 1e0

Tap>XuMa KHWJINHAON:

Have
Has
Had +to +V
Shall have
Will have
I have to get up early on Mondays. Jyman6a KyHJIapyu MEH 3pTa TypUILIUMIa
TYFPU  KEJIaJH.
They had to go there. VYnap y epra 6opuiira Maxoyp OYIuIIIu.
He will have to do it. Y OyHUM Kuiuiira Maxoyp 0ymaam.
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Simple Present Ba Simple Pastia to have ¢ebau 3apypatHu udonanananga
cypok Ba Oynumicu3 makmwiapu to do épaamMud (PEBJIHUHT TETHUIUIM IIaK/UIapH

épnaMI/ma sgAcajlagu.

Do you have to write this exercise? By ManikHu €3UIMHIU3 KepakmMu?

You don't have to write this exercise. Cusra Oy MalKHU €3I IapT dMac.
Did they have to go there? VYnap y epra Gopunuiapu Kepaxk 3a1umMu?
8) Orzaku nyTKna have Ba has ypuuna zapypatuu udonanamiga have got,

has got xam unutatunagu:

I've got (have got) to do it. Men OyHu Kuidiira MaxOypmaH.

He's got (has got) to write it. VY OyHu €3u1IU Kepax.

10) To have debnu to have + ot (€ku olmosh) + Past Participle 6upuxkmacuaa
UIUIATWIAAN Ba WII-XapakaT 3ra y4yH OOIIKa IIaxc TOMOHHAAH OakKapWIUIIUHU

udonananu:

Have
Has
Had + ot (olmosh) + P.P.
Shall have
Will have

I have my hair cut at this hairdresser's. Men 11y caprapoinixoHaja cod oJiupamMaH.

by oupuxmana Simple Present Ba Simple Pastaunr cypok Ba Oyiuiicus

IIaKJuIapu to do (1)C’BJIHI/IHF TCIrUIIM IIaKJJIapnu épz[aMHz[a jgcallagu.

Do you have your hair cut at this hairdresser's?
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1 Tonmmpuk. Kyiingaru ranjiapau MHKOP ramjiapra ajiantupud é3uHr.
1. I have many friends. 3. My mother has two children.
2. We have a red car. 4. My friend has a dog.

2 tonpumuk. Kyiinaaru ranjiapau cypok ramiapra ajianHTupud é3uHr.
1. I have parents and two sisters. 3. We have a little dog.

2. His brother has an English book. 4. She has a brother.

3 rTonpumuk Hykranap ypuura to have ¢pebJMHUHT TErHIUIM IHAKIUHH
KYJJ1a0, ranjiapHu YKUHT Ba €3UHT.

1.1... parents. 5.1... a brother and a sister.
2. My father ... a car. 6. They ... a black dog.

3. We ... a big house in Samarkand. 7. She ... ared hat.

4. My friend ... two sisters. 8. He ... a good friend.

4 tonpumuk Hykrasap ypuura to have ¢pebJMHUHT TerHIUINA IHAKINHA
KYWMHI.

1.1 ... many friends here. 5. He ... many books.

2. She ... three sisters. 6. Jane ... a father and a mother.
3. They ... a large family. 7. They ... many English books.
4. We ... old parents. 8.1 ... two tables in my room.

S tonpumiuk Hykrajsap ypHuura to have ¢pebJIMHUHT TErMULIN IAKJIMHA
KYWMHI.

1. My sister ... a family. 5. Students ... books and note-books
2. He ... a large family. on their desks.

3.1... afamily. 6. They ... pens and pencils on the
4. They ...a book. desk too.
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Wurnmm3 tunuaa xap OWp KHUIIMIIMK OJIMOIIWTa MYBO(MHK KEIyBYHM OSTajluK
onMoIy 0ynub y TaaTyKIUK, STAIMK MabHOJIIAPUHM aHrIataau Ba whose? cyporura
XKaBoO Oepaau. Xap OUp KHUIIWJIMK OJIMOIIMIa OWTTaJaH 3TajliK OJIMOIIUA TYFpPHU
Kelaau. OTaJlvK OJIMONUIAPY STATWINKHHU, TaaUTyKIUKHU wudomanaian. Marmms3

TWIWJA 3TaJUK OJMOLUIAPY MKKM XWi Oynagu: 3rajuk oaMom — cudartiapu Ba

Irajuk 0JIMOULLIAPH.

IrajJJMKk 0JMoIl - OTJIapu.

Ilaxc Kummiauk oMo Jrajuk 0JIMOLI- Jrajuk 0JIMOLI-
cuparu oTH
I I My — mening Mine — MeHUKH
I - - -
I He His His
She Her ---- uning Hers --yHuMKH
it Its Its
I We Our — OU3HMHI Ours — OM3HUKH
11 You Your — CU3HHMHT Yours — CU3HUKH
I They Their — yaapuunr Theirs - yrapau
1. Oranuk onMmomi-cudarmapu  whose?  cyporura xaBoO OVnaub, cudar

Basn(i)acpma KCJ1aau. VJIap JOUM

6SJ7JIFaHJII/IFI/I HNYYH YJIAPpHUHI KCTHAAH KCJITAH OTJIAPp aPTUKJIICU3HUIUIATHUIIAAN, YYHKH

outrta oT onAuaa Gakat OUTTa KYpCaTKU4 KEJIUIIN MyMKHUH:

My pencil is on the table.

Arap oTnaH oiuMH OOIIKA aHMKJIOBYM OYJica, 3rajuk OJIMOIIM OOIIKa Xap

KaHaal KypcaTkud KaOu Y11a aHUKJIOBYMHUHT OJIIUTa YTau:

Where is my red pencil?

OT OoJIAMAAa Kejlaaud Ba OTJIAPHUHT KYpCaTKU4

MeHUHT KaaMUM CTOJI YCTUIA.

MeHUHT K31 KallaMuM Kaepja?

2. Oranuk onmonuiapu aptukira yxmabd all Ba bothaan keiinn xyiunagu:
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All my pencils are in that box. MeHuHr xaMMa KaJlamjapuM yia KyTujaa.

3. Orajguk OJMOLI-OTJIAapJaH KEHHWH Xe4 KAa4OH OT KEIMaWIW, YJIAPHUHT Y3U
YpHUJA WIIATWIAAA. YJap ramjaa sra, TYJIIUpyBUd E€KM OT-KECUM TapKuOHIa

KeJ1aau:

This is not my pencil, mine is blue. = by MeHuHT Yanamum smac, MEHUKHU KYK.

4. VY30ek TunuAa 3rajuk OJIMONUIAPU TYMUO KOJMO, yIapHUHT VpHUAA STalvK
KymmMya €K Y3UMHUHT OJIMONUIApH OuiaH OepHIMIIM MYMKHH, JIGKHH WHTIIU3
TUJUJA STalMK OJIMOIIJIApU Xed KauoH TymwuO Koiamaiau €ku Oolika Hapca OusiaH

AJIMalITUPHUIIM aﬁHH .

I've broken my pen. MeH pydukaMHU CUHIUPHUO KYHUTUM.

Mucour:

I have not got the English book, give him yours (Ty1aupyBun)
She is a friend of mine (aHUKJI0BYH)
This pen is ours (KECUMHHHT OT KHCMH)

My name is Lola, hers is Nodira (3ra)

Tonmuupuk.
Kyiiugaru raimjiapHu YKUHT Ba 3TaJIMK OJIMOULIAPUHUA aHUKJIAHT.

Their parents will not lived with your family.
Your father will not worked at school.
Our family has breakfast in the morning.

His friend will had favourite subjects.
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Text: “ABOUT MYSELF”

My name is.... I am Uzbek. I was born in
Tashkent. [ am a Ist year student of the
Tashkent Automobile and Road
Construction Institute. I can speak Uzbek,
Russian and English. 1 am a good student.
I do well in all subjects. But my favorite k I vi subject
is English. 1 spend my time on it reading books

and doing tests. I have a wide range of interests. I'm very sociable, so I get a way
with people. 1 have many friends; most of them are my group-mates. We spend
much time together, going out to the cinema or to the disco party, speaking about
lessons and music, discussing our problems. But most of all I like my family. We all

are great friends and deeply attached to each other.

Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. To be born — TyFuJIMOK

2. To be a 1st (2nd, 3d, 4th) year student - 1 —kypc Tanadacu 6yJIMOK
3. To do well in subjects — ¢panapHu XU Y3JIAINTHPMOK.

4. Favorite - ceBUMJIH

5. A wide range — KeHr J0Upaz.

6. To get a way — y3apo THJI TONIMOK

7. To be deeply attached - y3apo 60or;1aHMOK
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CasoJap:

. What is your favorite subject?
. What languages do you know?
. How do you spend your time?
. What is your name?

. How old are you?

. Where do you study?

I'anuu 1aBOM 3TTUPMHT:

. I was born in....

. I spend my time...

. I'm very sociable, so ...
. I can speak Uzbek,...

. We all are great friends and ...

HOMEWORK:

. To by learn the new words.
. Read and translate the text: “About Myself”
. Write down the sentences about your self.

. Write down the 10 sentences at the new grammar rule.
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MycTaKku Ml y4yH TONIHPHUKIAP.

1-Tonmupuk.
Hykranap ypHura Termuuid apTHKJIHA KYyiHHO0 ranjiapHu YKUHT.

1. His ... table is near ... window.

2. There is ... park behind ... hospital.

3. There are ... beautiful ... trees in ... park.

4. There is ... good ... film on TV this ... evening.

5. He works at ... school.

6. My ... brother is ... teacher.

7. There is ... book, pen, and ... paper on my ... writing desk.
8. My brother is ... pupil.

9. He goes to . school

10. He goes to . school in ... morning.

2-TONIMPHUK,.
Hykranap ypHura Termuuid apTHKJIHA KYyHHO0 ramjiapHu YKUHT.

1. What do you do after ... breakfast?

2. Pete has ... small family.

3. He has ... father and ... mother.

4. She is ... good girl.

5. She has ... many Russian books, but she has no ... English books.
6. We have ... good library.

7.My ... auntand ... my ... uncle are ... doctors.

8. There are ... newspapers on ... coffee table.

9. There is . tea in ... glass.

10. There are . three rooms in ... flat.

3-TonIMpHUK.
Hykranap ypHura Termuuid apTHKJIHA KYyiHHO0 ranjiapHu YKUHT.

1. This ... a book.

2. Itis my ... book.

3. A have a sister.

4. My ... sister is ... engineer.

5. My sister’s ... husband is ... doctor.

6. This ... pen is good , and that ... pen is bad.
7. My sister’s ... husband is ... doctor.

8. I have no ... handbag.

9. Have they got .car?

10. Their ... car is very expensive but reliable.
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1 Tonmmpuxk.
Hykranap ypuura are, am, is ¢eb/UIapuIaH MOCHMHH KYiHO0, raIVIapHU YKUHT.

. What ... your name?

. What ... your address?

.1... apupil

. My father ... not a teacher, he ... a doctor.

. This ... my bag.

. My uncle ... an office worker.

. It ... on the street.

. The shelf ... brown.

. His family ... not in St.Pushkin, it ... in Moskow.
0.1... sorry.

— O 0 1N LN &~ W I —

2 TONHUPHK.
Hykranap ypuura are, am, is ¢eb/uIapuaaH MOCHHHM KYHHUO, rarJiapHu YKHUHT.

. My name ... Alisher.

.1... 16 years old.

. I ... interested in English.

. 1... also fond of sport.

. He ...fifty years old.

. My mother ... a teacher at the school.
. She ... in form 6.

He ... reading a book now.

. 1... the first year.

0. He ... clever young man.

— O 00 WU AWN—

3 TONUIHMPHK.
Hykranap ypuura are, am, is ¢eb/UIapuIaH MOCHMHHM KYiHO0, raIVIapHU YKUHT.

1. My name ... Tanya.

2.1... twenty.

3. We ... students.

4. He ... a student.

5. My friends ... Olga.

6. My friends ... Boris and Pete.

7. They ... engineers.

8. Olim and Bahtiyar ... my friends.
9. A pen and a pencil ... on the desk.
10. I ...an economist.
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1 ronpummmk Hykranap ypuura to have ¢pebJUMHMHT TErMuIN MAKJIUHA
KYJJ1a0, ranjiapHu YKUHT Ba €3UHT.

1. My sister ... a family.

2. He ... a large family.

3.1... afamily.

4. They ...a book.

5. Students ... books and note-books on their desks.
6. They ... pens and pencils on the desk too.

7.1... asister.

8. My sister ... a husband and daughter.

9. She ... no her own family.

10. Her brother . many friends in Tashkent.

2 rTonpumuk Hykraaap ypaura to have GpebJIMHUHT TernILIN AKJIMHA
KYJJ1a0, ranjiapHu YKUHT Ba €3UHT.

1. She ... a father and a mother.

2. We ... large park not far from our house.
3.1... awatch.

4. My brother ... a small dog.

5. They ... two hands too.

6. He ... a father and a mother.

7. They ... two children.

8. The clock ... two hands.

9. We ... 3 lessons today.

10. My 51ster . an English book.

3 ronpumuk Hykranap ypuura to have ¢pebJMHUHT TErHIUIM IHAKIUHH
KYJJ1a0, ranjiapHu YKUHT Ba €3UHT.

. The students ... bad information.

. The pupil ... good information.

. She ... an English lesson every week.

. We ... a good English teacher.

. She ... no sisters.

. Clock and watches ... figures on their faces.

. Every day we ... our lessons.

. These children ... 5 or 6 lessons at school every day.
t...aleg.

0. She ... a watch.

— 0 0 1AL AWN—
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Huranms THJIRAATA aMaJInu JAPCHUHI' TEXHOJOI'NHK XapuTacCH.

Mag3y: 1. OTaap kiaaccupuKausicH.
2. OTi1apaa KeJHIIUK.
3. Con.
Text: “My family” (2 coar)
TexHoJsoruxk YKutryBuu Tanada paoanssTHHUHT
0ocKu4IaApHn haoaussTHHUHT MOXMATH
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAaIITyJIOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL
1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepuaIHu
TapKaTHIII,

BUJICOCIIAN ITTApHU
KypcaTuil.

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmu.

Twuarnanmn.

IT 6ockuu. Madopmanuon
(30 mun)

2.1. Ypranunran
MaTepUaTHH
MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepuil.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA SIHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuILL.

CaBosapra >kaBo0
oepwuiil.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa HIIarLl.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJTAII TUPHUIII.
3.2. Viira Ba3uda Gepuiil.

Twuarnanom.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3sy:1. Otinap kiaccupurkanuscu.

2. Otaapaa KeJHIIuK.
3. Con.
T e x t: “My family”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIni

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTULI

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HA30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHHMHI KUPHUIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKITUPHII, STHTU JTEKCUKa
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIIL, KJlacTep Oa’kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysapu:

AxJui Xy>kym, OJIUI — CYpOB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MonuTopuHT Ba 6axoJsiali

72




Masg3sy: 1. OTiap kiaccupukanuscu.

2. OTi1apaa KeJHIIUK.

T e x t: “My family”
4. SIHru rpaMMaTHK MaB3yJapHU ranjia TyYFpH HILIATHIN

MaKcaau, Basudaaapu CTPyYKTypacu

5. Slarm rpamMaTuK MaB3y Oyin4ya MAIIKJIapHHU 0askapuil

6. Cy3JapHMHI TYFPH YKHJIWIIN

HaoBa -5

Nuramn3 tniam 0yaumiiapu

HnoBa 5.1

Jlekcuka I PoHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka g
Maxap

Mycrakuia Basudanap




HnoBa-5.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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MeHnuHT omJiaM

HnoBa-5.3

MycTakwjl TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIurm rpamMaTuk MaB3y Oyiinya MalIKJIapHU 0askapuin
2 SIuru cysjaapHu ériam

3 SIuru cysJjap OusaH ran

HinoBa-5.4
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LESSON FIVE.

I'pammaruka: 1. Omiap kiaccupuKanusicu.
2. OTi1apaa KeJUIIUK.
3. Comn.

Text: “My family”

OT

axc €éxu Oyromuu udonanyBun who? kum? Ba what? muma? cyporura
XKaBoO OynyBUM Cy3jlap TypKyMH OT Aeimiagu. OTiiap olguaaH oJaTaa apTUKI Ba
opeyior Kenaau. Yiap OTIapHUHT acocuil Oenrucuaup. Otinap Oupnukzaa Ba
KYIUTMKIA Kenuiid MyMKUH. OTiapia MKKUTa — 0011 Ba KAPATKHUY KeJTHIIMIru 00p.

Otnap ramnapaa Kyiuaaru Basudanapia Kejaau:

1. Ora Bazupacuna
The train leaves at 6 o'clock — Iloe3 ontuna xxyHanu.
2. Kecum Tapknouga
He is a teacher — ¥V yKyBumu.
3. TyaaupyBum TapkuOuaa
I'll speak to the manager — Men meHemkep OulaH rariaaMas.
4. AHuKkjI0BYM Bazudacuaa
This is the manager's room — by MeHe)KepHUHT XOHACH.
5. XoJa Bazugacuaa

There is a hospital in the village — Kunuiokaa kacanxona 6op.
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OT1napaa KeJIuIIMK.

[Taxc bom kenummk OOBEKT KETUIITNK

1 I —men Me — MeHH, MEeHTa
Singular 2 He -y Him — ero, emy
bupnuk 3 She — ¥ Her — ynu, ynra

It—y It — ynu, ynra
It — ()xkoHCH3 mpeaMer)

Plural 1 We — 6us3 Us —Ou3Hu, Ousra
Kymnuk 2 You — cus You — cuznapHu
3 They — ynap Them — ynapuau

WNurnus tunuaa omnapaa Gakatr MKKUTa KEJIUIIUK O0p:
1. bom (ymymuii ) keaunmuk ( the Common Case ).
2. Kaparkuu kesummuru ( the Possessive Case ).

YMyMuii KeNUIIWMKIAard OTJApHUHT Xed KaHAal Kymumdacu OYyimaiinu,
npeior OniaH KeaMmarasja yJapHUHI OollKa cy3nap OwiaH MyHoca0aTu ramnjaru
ypHura kapab OenrunaHaan.OT KecuMIaH OJNJIMH Kejca, FallHUHI 3racu Oynaaw,

MPEIOrcr3 OT KECUM/IaH KEHHH KeJica Trarjia TYIaupyBun 0V Kemaau:
The student recognized the teacher. - Tana6a YyKuTyBUMHM TaHU]IH.

Kaparkunu kenumuru otra “S” ( anoctpodin S Kymumyacu ) Kyuil OuiaH
gcanagu. by xymmmua kymmk kymumuacura yxmab [s], [z], [1z] ne6 tanaddys

KWJIWNHAIH.

Con. CaHok coHiap

CaHok coH MUKAOpHU uoAaloBUM KaH4ua? cyporuza xaBoO Oepaau. bapua
CaHOK COHJIap, One JaH TallKapu, oTjiap OuiIaH KYIJIMKIa MOCJAIuO, OT OJAHJIaH

KCJ1aau. Arapz[a OTHAaH OJIINH CaAHOK COH KCJICAa, apTUKIIb HHIH&THJIM&IZI[H.

77



1-one
2 -two
3 - three
4 - four
5 - five

6 — six

7 - seven

8 - eight

9 - nine

10 - ten

11 - eleven

12 - twelve

100 - a hundred

13 - 19 + teen cypduxcu

13 - thirteen
14 - fourteen
15 - fifteen

16 - sixteen
17 - seventeen
18 - eighteen
19 — nineteen

20 - twenty

TapTub connap

20-90 + ty

20 - twenty
30 - thirty
40 - forty
50 - fifty

60 - sixty
70 - seventy
80 - eighty
90 - ninety

1000 - a thousand

bupunuy yyra COHHM €11a CaKiall Kepak:

The first-6upunun,

the second—uKKknHYM,

the third-yunnun

Muconnapaan KypuHuo TypuOauku, Taptud connap which? — neyanuu?

caBoJidra xaBo0 Oynaau.

bupunuu — the first

Wkxuaum — the second

YuunHuu — the third

TypTunun — the fourth

bemmauu — the fifth

OnruHum — the sixth

Ertunauu — the seventh

Cakkuszunun— the eighth

Tykku3zunuu — the ninth

Vuunun — the tenth

TapTu6 coniap OWIaH 01aTIAa AHUK, APTHKJT HILIATHIAIN.

English is the third lesson today.
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Munnap, ofaTia MKKATAIAH PaKaM OMIaH YKIIAIM.

1917 nineteen seventeen 19 00 nineteen hundred

Tonmumpuxk 1.

Kyiinnarnnapau HamyHajaaH (poiianannd yKUHT.

It is the twentieth of April
It is April, the twentieth

/1T, Xy, /vy, 2100, 2315 §/11L 3UX1I UL, 281V,  5/VIL
Tonmumpuxk 2.

VninapHu HHIIIN3YA YKUHT.

1950; 1984; 1941; 1945; 1645, 1917; 1800, 1790; 1995; 2001; 2005
Tonmmpuxk 3.

10 Ta TapTHO COHHM €3MHT Ba yJap OMJIaH ramiap Ty3MHI.

Tomuupuk 5.

Kyiinnaru raniapam tap:xuMa KUINHI.

1. I am reading letter. 6. He 1s watching TV.

2. You are thinking about it. 7. The children are doing their lessons.
3. We are playing cricket. 8. She is having an English lesson.

4. You are reading about Lomonosow. 9. Ann is reading letter.

5. We are learning foreign languages. 10. There are going to Moscow.
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Text: “My family”

X K\.I
30b K\\

My family is not large. I have parents, a sister and a brother. My sister’s name
is Nodira and brother’s name is Ravshan. Ravshan studies at the Tashkent
Automobile and Road Construction Institute. This year he will graduate from the
Institute. My parents live in Samarkand. We have a house in Samarkand. Our father
has a car. But he is not a driver. He is a doctor. I am a student. I am a first year
student. I go to the Institute on week-days. I do not go to the Institute on Sundays. I
have many friends. Shuhrat and Botir are my friends. They often come to see me. My
friends live in the hostel of our Institute. My friends and I like Sports. My mother is a

housewife. My sister is a schoolgirl. She goes to school.

MY FAMILY |
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Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. large, big — kartTa; 11. a driver — xaligoBuu; 17. to graduate from —
2. family — ouna; 12. a school — makTag; TYraTMOK, OHTHPMOK
(MHCTUTYTHH);
3. mother — oHa; 13. schoolchildren — .
T 18. to study — YKuUMOK;
4. father — ora; YKYB >
19. a week — xadra;
5. brother — axa/yxa; 14. to go to school —
’ MakTabra 60pMOK 20. week-day — mm
6. sister — omna/ ; :
SISIEL — OTA/CHITILL 15 to be a first-year student KyHJIapH,
7. parents — 0Ta/0OHa; — OMpUHYU KYpC CTYJECHTH 21. to like — €kTUpMOK,
8. house — yit; OYIMOK; SXIIH KYPMOK;
9. a housewife — yit 6exacu; 16. to be a third-year 22. to be married —
student — yunH4M KypcC yilllaHraH;
10. a car — mammmuHa; CTY/IEHTH GYIIMOK;
1. Tonmupuk.
I'annuu 1aBOM 3TTUPHHT:
1. I spend my time 5.1ama 1% year student
2. We all are great friends and 6. I was born in
3. I have a wide range 7. 1 can speak Uzbek,
4. We spend much time together, going 8. I'm very sociable, so
out
2. Tonmmpuxk.
I'anjiapan MHIIN3 THJIKATA TAPKUMA KUJIUHT:
1. MenuHr oHam — yii 6ekacu. 3. buznu Camapkangia yiumus 0op.
2.V makrtabra KaTHauu. 4. Oramaa maruHa 60p.
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5.V xaiigoBuu pmac. 6. Menpaa kutob 60p.

3. Tonmupuk.

Juasorum yKuo, TapkuMa KUWJIHHI.

Ann: Have you a family?

Pete: Yes, I have. I have a family.

Is your family large?

No, it isn’t. I have a father, a mother and a little sister.
Are they in Tashkent?

No, they are not. They are in Samarkand.
Have they a big or a little house?

They have a little house.

Where is this house?

S e R S e

It is in the centre of Samarkand.

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.
2. Write down the exercise.

3. Translate the text «My family»
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Huranms THJINAATA aMaJInu JAPCHUHI' TEXHOJOI'MHK XapuTacCH.

Mag3y:

1. 'anga cy3 TapTuon

2. There + to be. There is / there are

3. Preposition. (On, at, in, under).

Text:

“Our house”

(2 coar)

TexHogaoruk
0ocKu4IapHn

YKutryBuu
baouATHHUHT
MOXMATH

Tana6a paoaus i THHUHT
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAaIITyJIOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL
1.3. TunrnoBumIapHU Japc
MaB3ycHu OujaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepuaIHu
TapKaTHIII,
BUJICOCIIANITTApHU
KypcaTuil.

bepunran marepuanra
XKaBoO OepuIl.

Twuarnangu.

Twuarnangu.

IT 6ockuu. Madopmanuon
(30 mun)

2.1. Ypranunran
MaTepuaTHH
MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepur.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycCTaxKamJjall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuIil.

CaBosutapra xaBo0 6epuii.

SHru cy3napHu SIIUTHILL
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIalLl.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJTAII TUPHUIII.
3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnangu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHUII
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: 1. T'anjaa cy3 tapTuou

2. There + to be. There is / there are
3. Preposition. (On, at, in, under).

T e x t: “Our house”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOJIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HA30paT KWIULLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHu TEKIITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwii,
tanabanapHu O6axosnani, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaau:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PUBOKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysiapu:

AxJIui Xy>kym, OJIUI — CYpOB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciUKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIapOnuTH .

Ayauropust

MoHUTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHetrnan MaB3y Oyinya mMaTepuan
TOITUILI
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HNaosa -6
Mag3y: 1. I'anjaa cy3 TapTuou

2. There + to be. There is / there are
3. Preposition. (On, at, in, under).

T e x t: “Our house”
. T'anpa cy33 TapTrou, npeasioriapHu HIUIATHII MAKCAIH,

Basu(agapu CTpyKTypacu
. DM3HMHI YHUMM3 TEKCTHH YKHII BA TAPKUMA KUJIUII

. Cy31apHMHTI TYFPHU YKUJINIIH

HnoBa 6.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I doHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka g
Mauxap

Mycrakuia Basudanap
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HnoBa-6.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TeXHOJIOTUAIAPHU

1- Kupum-MmaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyalt TONMHPHKIAD

OopHIII TEXHOJIOTHACH

acoCHJaru aMaJjinii MalryJaoTJiap

2-Acocuii KHCUMHHUHT 0JIH0

OOpHII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH AaMAJIMi MAIIFyJI0TJap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHUIIT
Ba3usTiu nuuiaHMa e4uMUHH
, | aHUKJIAam Oyiinya aMaani
"| MamFyJoTJIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaaru amaJiui MalIryJaoTJiap
TEXHOJIOTUACH
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HnoBa-6.3

Our house .

HNinoBa-6.4

MycTakwjl TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIuru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHAYAJ TONIHMPUKIAPHHA 0a:KapHII
2 SIaru cysjaapHu ériam

3 SIHr¥ TEKCTHYU TAPKUMA KUJIM I
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LESSON SIX.

I'pammaruka: 1. T'anga cy3 TapTuou
2. There + to be. There is / there are
3. Preposition. (On, at, in, under).

Text: “Our house”

WHTJIN3 TUWINJIATH JAPAK I'AIIJIA CY3 TAPTUBH

Wurnu3 Tunmpary ramnjga cy3JlapHUHT Y3apo OOfiIaHUIIMIa KyluuMmMyaiap Ky
OynIMarraHjuHu Y4YyH ramnja MabHOHM C¥3 TapTUOM Ba  IpeIoriap acocuaa
Oepunaan. WuHrnu3 tunuparu ramga cy3 TaptuOu KaTbuilnup, Xap Oup ram

OYnaruHuHr ¥3 ypHu 60p.

The students study these plans Tanabanap Oy pexanapHu ypraHaausap.

Arap WHINIM3Ya ranjard Cy3JapHUHT VPHUHU alMalllTUPCaK, MabHOCH3 Tram
Ty3WIaIu.

Q) I 11 I TyaaupyBun v
Xoa Jra Kecum IMpennorcuz | T pu IIpennorim Xoa
BOCHTAJIH BOCHTAJIH
In this room  We study mathematics in this room
He gives us lessons to Pete
Every day She reads her notes every day

Kanpannaru ramnapauHr kecumu The Present Indefinite na 6epunran. by
3aMOH UIII XapaKaTHU JOWUM TaKpOpPJIAaHUO TYypUILIUHU Ba TOWMMHI OYiu0 TypaguraH

xapakaT Ba xonatHu udonanaiigu. The Present Indefinite HMHr OYnuIIHM MmIAKIN
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Oapua maxcinap (3 maxc OUpAUKAaH TamKapu) PewbIHN acOCUM MAKIUIaH TY3UIaIu.

3 maxc oupiukaa Gebs Heru3ura —s €K1 -es  KyIujaau.

He speaks English VY UHrIM34a rarnupam.

[ManmuuHr cypok Ba Oynuiicu3 makiau épaamuu dhebn do 6mnan sicanaau, 11
maxc oupnukaa does unutatunaau. ['anaru acocuit heba xama maxciap xaMm to

IOKJIaMaCH TYH_II/IpI/I6 KOJIAUPHUIITaH I/IH(I)I/IHI/ITI/IB mIaKjianaa 6SJ7JIaI[I/I.

There+ to be

There is / there are Oupukmacu.

bupop Oup npeamMer €ku npeIMETIAPHUHT aHUK YpUH *KoiHU kypcaTaau. There
is / there are koHCTpyKIuscH y30ek Tuiaura tapkuma Kuiaranaa (6op), (MaBxyn)
kabu MabHonapHu anrnaragu. There is / there are OupUKMacMHUHT OHMPIMK Ba

KYTUTMK (hopMacu MaBxy/I.

There is a book on the table. Cron yctuna kutob 6op.

There are some people there. VY epna onamutap 60p.

Arap ranja Oup Heda MpeAMETIApHUHT OOpJIIMIMHU caHad YTuwiaauraH Oyica,
yHIa (deba, KecuM Y3uaaH KeWnH KenaértraH OupuHYM OT OWIaH CcoHAa

MyBOGUKJIIAIIAIH.

There is a book, two pens and some pencils on the table.
Cron yctuaa kuTo0, MKKUTA pydyKa Ba Oup HeuTa Kajamiap 0op.
There are ten students and a teacher in the room.

Xonajna 10 tamaba Ba YKUTYBUM OOP.

Cypox ramnapnaa gebiiap is €Kku are >rajaH OJJAUH KEIau.
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Is there a book, two pens and some pencils on the table?
-Yes, there is.
-No, there is not.

Cron yctuaa kuToO, MKKUTA pydyKa Ba Oup HeuTa Kajmamiap 0opmu?

Are there ten students and a teacher in the room?
-Yes, there are.

-No, there are not.

Xonazna 10 tanaba Ba YKuTyB4YM 60pMU?

Byaumcus maknu there is éxu there are wbOopacunad keviun NOT _ wHKOD

FOKJIaMAacu KyHWJIaIu.

There is not a book, two pens and some pencils on the table.

Cron yctuaa kuTo0, MKKUTA pydyKa Ba Oup HeuTa Kajamiap Uyk.

There are not ten students and a teacher in the room.

Xonajna 10ta Tanaba Ba YKUTYBUYH HVK.

Japak maxiu HNukop makaun Cypox maxiau

There is a car in the There is no car in the street Is there a car in the street?
street Yes, there is
No, there isn’t

There are no (not any) cars in | Are there any cars in
There are some cars in the street
the street?

the street Yes, there are.

No, there aren’t
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1 TommMpuK. YKHHI, TAP;KUMAa KWIMHI, HHKOP Ba CYPOK HIAKJ/LJIAPMHHA
SICAHT.

1. There are three rooms in our flat.
. There are many parks in our city.

. There are many towns in our Republic.

2

3

4. There is a kitchen in our flat.

5. There are many new cars in street.
6

. There 1s a book the table.

2 ronmupuk. Hykranap ypuura there+ to be HUHI TeruUIM AKJIUHHA
KYiu0 é3uHr.

..many museums in Tashkent.
.. a factory not far from my house.
.. many new towns in Central Asia.
. a window in the room.
..some mistakes in your work.
.. ten pens on the table.
..a book, some pens and pensils in the bag.
..many people in the park.
..a picture on the wall.

..a power station near our village.
3 ronmmpuK. WHIIn3 TWIKAra Tap:;kuMa KUJIuHT.

1. laxpumuzna uctupoxat Oormapu (park) kym.
2. YHUHT XOHacua UKKUTa jiepasa 0op.

3. My3seiina cTyaeHTaap Ky1.

4. TomkeHTAa UHCTUTYTIAP KYTI.

5. XoBnua UKKATA rapax (garage) 6op.
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Grammar: Preposition.

(On, at, in, under).

ON
ycTuaa AT €éHMIa

IN

uyuoa

UNDER

Tarnuaa.

[pensoraap

[Ipennornap rampgaru cy3japHUHT OUp-OuMpH OWIaH OOFJIAHHIIHHU KypcaTyBUH
KyLIUMYagapaup.

1) SU’pHI/IHI/I Kypcatranja éHuzia, Xy3ypuaa
He is at the station
At

\ I am sitting at the table

2) [aliTHu KYpcaTranaa

He came at five o clock
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1) Vpunuu xypcarranna (ycruaa)
/ The books on the table
The bag is on the table.

2)I1aliTHu kypcatranja (KyH Ba oM, Xakuaa)
I shall go there on the 2-d of June.

They arrived on the 1 st of June.

1) Vpunuu xypcarranna (nunma)
He is in the room
The pencil is in the box.

In

1 Tommmpuk. Hykrajmap ypHMra kepak/u npeajorau Kyiunod ¢3uHr.

. The bag is ... the table.

. The pen is ... the bag.

. There is book ... the desk.

. There are four seasons ... a year.

. There are 365 or 366 days ... a year.
. There are three chairs ... the room.

. There is a TV set ... the room.

. The cat 1s ... the table.

O 0 3 N DN B~ W N =

. Our house is ... the centre of the city.
10 The books are .. the shelves.
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2

3

=0 00 O\ bW =

4 tonmupuk. Hykranap ypHura Kkepakiau npeaiorui Kyimuo ¢3unr.

— O 0 31O L &~ Wi —

1.
2..
3
4
5
6.
7
8
9.
1

Tonmupuk. HyKranap ypHura kepak/iu npeajorau Kyinuod ¢3uHr.

I getup ... seven o’clock or ... a quarter past seven.

. ... Sunday I usually get up ... nine o’clock or ... half past nine.
: My birthday is ... the ninth of July.

. I was born ... 1997.

. The academic year begins ... September.

The school year begins ... the first of September.

. Our lessons are usually over ... twenty minutes to two.

. They returned from the wood ... sunset.

0. My birthday is ... the ninth of December.

Tonmnpuk. HyKkranap ypHura kepak/iu npeajorau Kyinunod ¢3uHr.

. The lamp is ... the table.

. London is ... the Thames.
. Put the book ... the table.
. They are ... the school.

. Ann is ... the table.

. They look ... the map.
. The centre ... the town.
. This side ... the river.

. There is a pen ... the book.

0. I worked .. Moscow last year.

. He was knocked down ... a big stick.

. He was knocked down ... a car.

. He was killed ... a knife.

. He wrote his letter ... a pencil.

. He was cured ... a very skilful doctor.

. He was scolded ... his mother.

. We eat soup ... a spoon.

. Wait ... me

. Many pages ... this book are town.

0. ... Sunday I usually get up ... nine o’clock or ... half past nine
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Text: “Our house”

423 American Homes

antenna

shutter  roof

window ===1"  chimney
window sill :

bathroom

hammock

— e el e

nobile home
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Text: “Our house”

There are many big houses in Tashkent. My parents and I live in Tashkent. Our
house is in the centre of the city. It is big and comfortable. There are three rooms and
a kitchen in it. The rooms are: a dining room, a bed room, a study. In the dining
room there is a table, six chairs, a sofa and a TV-set. There are some pictures on the
walls in the dining room. There are bookshelves in the room too. There is a closet in
the wall. There are two beds, a little table and a mirror in the bedroom. The third
room is mine. My study is a small room, but I have many books there. On the walls
there are pictures, photos. I like my room. There are some shelves in the study. The

books are on the shelves. I have many books there.
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Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. BEDROOM-ETOKXOHA. 12. KITCHEN CABINETS-

2 LIVING ROOM.- OILIIXOHA ’KABOHM.
MEXMOHXOHA. 13. BULB-JIAMIIA.

3. KITCHEN-OIIIXOHA. 14. REFRIGARATOR-

4. BATHROOM- MY3JIATIHY.
YYMHUJINIIIXOHACH. 15. CURTAIN-TIIAPJIA.

5. HALL-ABOH. 16. LOCK-KYJI®

6. WINDOW-JIEPA3A. 17. PILLOW-ECTHK.

7. DOOR-DIIHUK. 18. BLANKET-KVPIIA.

8. CEILING-IIIHAII. 19. SOFA-TUBAH.

9. ROOF-TOM. 20. ARM-CHAIR-KPEC/IO.

10 SINK-PAKOBHHA. 21. PAINTING-PACM.

11. BATH-TUB- BAHHA. 22. FRAME-POM.
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BEDROOM
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LIVING-ROOM
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KITCHEN
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BATHROOM

101



HALL

102



WINDOW

103



DOOR

| —

Qo)
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CEILING
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ROOF
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SINK

>
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BATH-TUB
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KITCHEN CABINETS
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BULB (LAMP)
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REFRIGERATOR

111



MIRROR
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CURTAIN

113



LOCK

114



PILLOW

115



BLANKET

116



SOFA
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ARM-CHAIR

THE PurFy CHAIR
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PAINTING (PICTURE)
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FRAME

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.
2. Read and translate the text: Our house.
3. Write down the sentences about your room.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule: there is / there are and
preposition.
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About Your Room.

light

sports equipment

poster booil

stereo

chest of
drawers

scanner

cable
computer

modem
L desk
keyboard
CD ROM

diske camera
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NHram3 Tuiamaard aMajni JapCHUHI TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «1. This, that kypcaTui oamouiapu.

2. Y3JIHK 0JIMOLLTIAPH.

3. Preposition. » (2 coar)

Text: “SEASONS”

TexHoJsoruxk YKuTyBun Tanada paoanssTHHUHT
0ocKu4I1apu haoTuATHHUHT MOXHATH
MOXHMATH
I 6ockuu. YkyB 1.1.Canomuamuum. bepunran marepuanra
MaIIryJI0TUra KUpUII 1.2.Viira Gepuiiran #aBoO OepHuiIll.
(50 mun) Ba3U(paHU TEKIITUPHUILL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

Twuarnanmu.

Twuarnanmn.

TapKaTUIll,
BUJ€OCTIalIIapHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmaupon | 2.1. Ypranuiran CaBomapra xaBo0
(30 mun) MaTepHalHU Oepui.

MycCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepurl.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHu OaXKapHuIil.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHA KUYHUK
rypyxjiapra 6ynu6, ka0ymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3HlLL.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIarLl.

Knacrep Ty3ui.
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2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapwiral UIUTApHU
yMyMJiamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOS KWAJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepUuaJIuHu
rypyxra TaKauM STHULI.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuII
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: «1. This, that kypcaTui
OJIMOLIVIAPH.

2. Y3JIHK 0JIMOLIIAPH.

3. Preposition. »

Text: “SEASONS”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOJIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HA30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKIITUPHUII, STHTH JIEKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu O6axosnani, yira Bauda.

MaurylOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KacCu

Yprarum ycysiapu:

Ayl XyKyMm, Kiactep, 6Jimil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoiali

WNuTepHernan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITUIL
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HNaosa -7
Mag3y: 1. This, that kypcaTuin oamMoniIapu.

2. Y3JIHK 0JIMOLLTIAPH.

3. Preposition.
Text: “SEASONS”

1. KypcaTuim o1MOLJIAPDHUHT ranjaru Makcaau, Basudaiapu
CTPYKTYpacu

2. IlpenyiorIapHUHT ranjiarda Makcaau Ba sazudaaapu

3. Cy3JIapHMHI TYFPH YKHJIMIIA

4. TekcTHH TYFpH YKHUJINIIH

HnoBa 7.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I DoHeTHKA
. Martunaap
I'pammaruka
Maxap

Mycrakua Basudanap
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HnoBa-7.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKku1 HILIAI 0J1H0 study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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SEASONS

HnoBa-7.3

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SfIaru rpaMMaTHK MaB3yra TerMilId MAaIIKJIAPHHA 0aKapuIl
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 Kinaccrep 0axxapuin

HinoBa-7.4
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LESSON SEVEN.

I'pammartuka: 1. This, that kypcatum oamonuiapm.
2. V3auk oaMounLiapm.
3. Preposition.
Text: “SEASONS”

KYPCATHUII OJIMOIILJIAPH.

(Demonstrative Pronouns).

K¥pcaTuir osMonurapHuHT OUPIIKMK Ba KYIUTMK IIakuiapu 6op. bupmukna this
— Oy, my, that — y, yma, xyrmkna these — Oynap, mrynap, those — ymap, yia.
Kypcatum onmonurapu onmomi-cudar Ba onmom-oT O0ynubd kemamu. K¥ypcatumn
oJMoII-cudaTiapy OTHUHT KYpCaTKUYM OYITaHIUTH YYyH yJapaaH KeWHWH KeraH oT
OJIUAA apTUKJ MIUIATHIMAWIA. Arap KYpcaThIl OJIMOIIUAaH KEHUH KeIraH OTHUHT
OollIKa aHUKJIOBUMCHU OYJica, KYpcaTHIl OJIMOIIM, OOIIKa KypcaTKuujapra yxiiao,

ylla aHUKJIOBYMIAH OJIIMHTA KYNUJIA/IN:

He lives in that house. VY yma yiina smaiam.
He lives in that white house. V y1a ok yiina smanau.

This Ba these onMonulapu ranupyBUMHUHT sikuHUAaru, that Ba those sca

yJapJaH KYTpoK OyroMJIapHHU KYpCaTHIN YUyH UIUIATHIIAIN:

This pencil is mine. By xamam MeHUKH.
That pencil is yours. VY KanaM CHU3HHKHU.
This young man is my brother. By iurut MeHu akam.

This country wubopacu ranupyBUMHHMHT SIIa€TKaH MaMJIAKaTHH, WHIJIU3
razeranapuga AHrinusHu, amepuka razeranapuga AKIIuu. [omnannuspan kenaras

xabapna [N'omnmanaustau udoaananau:

The exports of coal from this country Vrrau iinnm AHIIHSIaH KYMHp
decreased last year. HKCIOPT KWINII KaMauIu.
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Arap rarmmpyBim OJIIUH 0o 60praH, JICKMH XO3Up Yy yCEpaaH III/IKI/I6 KCTIraH

MaMJIaKaT XaKuaa raimmupca that country nnnIaTnjiIagu.

I was in Bulgaria last year. Mesn ytran iunu bonrapusra 6opaum.

I liked that country very much. VY mMamiakat MeHra xxyza €Kau.

K¥pcaTum onmonuiapu BakTAa HUcOaTaH unuiatuiaranaa this xosupru 3amon

yuyH, that yTran Ba Kenacu 3aMOH Y4yH MILJIATWIAIN:

I am busy at this time. MeHn xo3up 6aHaMaH.
The doctor that (whom) I visited Keua Men Gopran mmudoxop, opak
Yesterday is a specialist in diseases KacaJUTMKJIapu Oyilnya MyTaxacucaup.
Of the heart.

N3o0x: 72a 6yau6d6 xenyBun who onmMomm kamaaH-kaM xosuiapaa that oamomn
OWJlaH amMaITHPUIIAIN:

The man who (that) has written this article is my friend.

By makosianu €3rad KUIIM MEHUHT 1YCTHUM.

Optupma napaxkangaru cudariap, Taptud connap Ba  all, any, only cy3mapu
OwIaH aHMWKJIAHTaH oTiapaaH KeinH ¢gakar that onvoru unutatwiaau (which xam

sMac, whom xam sMmac):

This is the best dictionary that By MeH kypraH sHT SXIIIH JTyFarT.

I have ever seen.

This is the first composition that By yHUHT UHTIINM3 THIKMAA €3raH OMPUHYN
he has written in English. MHIIIOCH.

TacBup/iOBYM aHUKJIOBYHM ramjiap Ouiaan that onmMomm uunIaTwiIManau:
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His article on this subject, which was published in 1998, was a great success

Yuunr Oy coxamaru 1998-iimnaa Oocunran Mmakojiach karta MmyBaddakustra
APUIITaH.

Whom Ba which npenjiornap Ounan kenubd npeajorau TYJIIUpyBYH OYiaau.
IIpenqmor whom Ba which ¢debnman onaun xam, debigaH KeWHH Xam, arap

TYIaUpyBUd OYyiica, TYIAUPYBUUAAH KEHHUH XaM KEJIUIIH MYMKHH:

The man about whom we were talking yesterday (whom we were talking about

yesterday) will come at five o'clock.

bu3 keda ranupran ogam coat Oeliia Keixaam.

bupnuk Kymnuk N30x

This — Oy, mry These — Oynap this, these onmonutapu —
That —y, yma Those — ynap AKUH TypraH
npeaMeTIapHH
anrjaraau, that, those —
Y30K JKOWJIaIraH

npcaMCTIIapHU

a”Hrjiaraau.

1 TonmupHK. YKHHT, TApKHMa KHJIMHT.
1. My pencil is on the table.
2. He gave me his address.
3. His elder brother lives in Moscow.
4. 1don’t like him.
5. This lifter is for us.

6. I have read about it.
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2 Tonmuupuk. KaBc nuuaaru cy3japHu Tap:;KUMa KUJIMHT.
. My brother and I will help (cuzra)
. I went (ynapumu) at the station.
. Olim showed (ynra) the picture.
. We quite agree with (y 6umnan)
. This pen is bad. I can’t write with (y Ounan)

. This 1s not my pencil, (menukn) is blue.

N N L B~ LW N

. That book is (yHUKH)

o]

. (Ynap) gave (6busra) their books.
9. (busuuHr) institute is in the centre of Tashkent.

10. (Menunr) father has old car. (y) Doesn't like (yun).

3 rommupuk. Hykranap ypHura Termuuiu cy3JjapHu Kyiun0, ranjiapHu yKHUHT.

1) The academic year ends in ...

a) January; b) October; c) June.
2) We study four years at the ...

a) school; b) Institute; ¢) kindergarten.
3) Students have their practical hours ...

a) in the library; b) at a workshop; ¢) in the dining-room.

¥Y3iauk oamouuiapu

V3nuk onMounapu my, your, him, her, it, one onmounapura selfuu

KYIIuiI our, your, them onmornuiapura sevesHu KyIIWI OWIaH sicajlaju:

Hlaxc bupiankna Kynnukga

I myself Ourselves

11 Yourself Yourselves
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Himself

111 Herself Themselves
Itself
One oamonu Oneself -

II-maxc OMpJHK Ba KYIUIMK YYYH y3JHK OJIMOULIAPUHUHT aJI0XUAA

HaKJiapu oop:
Don’t hurt yourself, Peter! [TuTep mumKaniacTMaruH.

bab3u Qpebiiiapaan KeiluH Y3JUK 0JIMOIIN MILJIATHINO, LIy WII-

XapakKaTH 3rara Kail THIINHA OWJITHPAIH:
She hurt herself. V mmmkacT M.

¥Y3um, Vy3uHr, y3u, y3uMH3, V3UHIU3, Yy3JjJapu [1e0 Tap:Kuma

KWINHAIN:
She spoke very little of herself. V §31 Xakuna xyaa KaM rarmupim.

VY3/HK 0JMOULIAPH 3TAHUHT HII-XaPaKAaTHU Y3M OakapraHjJauruHu

TACAMKJIAII YUYH, 3Ta/IaH KeiiuH éKH ramHUHT OXMPHAA MILJIATHIATH:
They said so themselves. VY napHuUHT Y351apu myHaai reuuiau.

1 Tommmpuk. Hykrajgap ypHMra reriuuiv KMIIWINK Ba Y3JMK OJMOULIAPHHHA
KYWMHI.

1. ... study at the Tashkent Medical Institute.

2. Olim s a friend of... .

3. ... comes from Samarkand.

4. Olim lives at a hostel of ... Institute.

5. In June ... students have ... summer practice.

6. ... have ... practice at hospitals of Tashkent. (their, he, our, I, mine, they, he).
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2 tonmupuk. Kyiingaru cy3 OMpukmMaJapuHi TAp;KUMa KMJIMHT.

every day; practical hours; at the service station; to go to the bathroom; in the

bathroom; put on one’s clothes; to be ready for breakfast; to the bus stop; is far from

the house; to change a bus for a Metro; as usual; an interesting and hard day.

pensoraap

Ipenyoraap ramgaru Ccy3JapHUHr Oup-OMpu OwjiaH OOFJIAHMIIHHU

KypcaTyB4M KyIIMMYaJIapaup.

1)YuknimHn KypcaTranjaa: .....-1aH
/ They return from the Institute at 5 o 'clock.
2)I1aiiTHN KypcaTranaa: .....-1aH

The lecture lasts from ten to twelve.
@ /' 1) Bunan, 6uiaan oupra
We write with pencil.
I went there with him.

2) ....-1aH (KUPKUIIAAH)

He face was pale with fear.

/ 1)TomoHunaan

This story is written by a well-known writer.
2)Vpunnn kypcarrania:

They spent the evening by the fire place.
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1 Tommmpuk. Hykrajmap ypHMra kepak/u npeajorau Kyiuno ¢3uHr.

1. I am standing .... the window
2. I getup .... eight o’clock
3. He works .... a factory

4. I laughed .... him

5. He was born .... Klin

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Kkepaxkjiu npeyioram Kyiuo €3uur.

1. They went .... The Crimea.

2. He comes .... the meeting at 5 o"clock.

3. The teacher explained this rule ....the students.
4. I wrote a lifter .... my father yesterday.

5. Send him ....the manager at once.

6. He went ....the shop.

3 ronmupuk. Hykranap ypHura Kkepaxkiu npeiorui Kyiuo ¢3uur.

1. The pencil is ....the desk

2. The bag is red, it is ....the desk.

3. Our lesson begins ....8 o'clock.

4. The meeting took place .... Monday.
5. Put the magazine ....the table.

6. The vase 1s ....the desk

134



Text: “SEASONS”

There are four seasons in the year: spring, summer, autumn and winter.
Every season of the year is beautiful and pleasant in its own way. Many people like
autumn. It is a wonderful season here. The weather in autumn is sometimes as fine as

1n summer.

Go to the park, or take the train and go down to the country and you will see how

beautiful the trees look in autumn.

Some leaves are still green, some are yellow or brown, and some are quite red.

You will see white cotton fields. Uzbek people are proud of their “white gold”.
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Autumn is a season of rich harvests of golden grain, of ripe fruit and of fresh

vegetables. Winter sets in some time in December or even in January.

Wainter is not cold.

It does not often snow here. But people can also enjoy winter sports. On their

days off they go to the country or to the mountains.

Spring is a lovely season.
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Nature awakens from her winter sleep. Everything is full of new life again. The
sky is blue, the air is fresh and the sun shines brightly. The trees are green and the

birds sing their merry spring songs.

I like summer.
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In summer we can play our favorites games of volley-ball, football, tennis and
so on. The weather in summer is sometimes very hot. But we have no lectures in
summer, so we need not stay in town. Next summer I shall go to see my parents who
live in the country. I shall lie in the sun, swim in the river and go in for many kinds of
sport. When my summer vacation is over, I shall return back to Tashkent ready to

begin my studies again.

Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. to like - ékTHPMOK 10. rain - émrup
2. beautiful - ynpoinn 11. snow - Kop

3. cold - coByK 12. tree - papaxr
4. different — xap xuJu 13. summer — €3
5. leaf - 6apr 14.green - smmnJa
6. month - oii 15.yellow - capuk
7. part - Kucm 16. white -0k

8. people - onpamaap 17. bright - épyr
9. pleasant - ékumJin

Winter sports: skating, skiing — yanfu yuuin

Summer sports: swimming — CyBJia Cy3HIil; to SwWing — Cy3MOK.

1 Tonmupuk. Mua dacanapu, oii Ba KyHIap HOMUHH YKHO 3¢126 KOJIMHT.
1. A year (itwn) has 365 or 366 days.

2. A month (oi1). There are twelve months in a year: January, February,
March,April, May, June, July, August, September, October, November,

December.

3. A week (xadra): There are seven days is a week: Sunday, Monday, Tuesday,

Wednesday, Thursday, Friday, Saturday.
4. A day (xyH). The parts of the day are: morning, afternoon, evening and night.
5. Every day has twenty four hours.
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2 Tonmuupuk. Kyiiugaru mebpHr YKUHT Ba €1 OJIUHT.

Spring is green
Summer is bright
Autumn is yellow

Winter is white

3 rommuupuk. Kyiingaru caBojiapra s;kaBo0 OepuHIr.

1. What month of the year is it now? It is...

2. What day of the week is it today? It is...

3. When does Friday come? Friday comes after ... but before...
4. What day was it yesterday? It was...

5. What day will it be tomorrow? It will be ...

6. What day comes after Monday?

7. What day comes after Wednesday?

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.

2. Read and translate the text: Seasons

3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule: preposition.

5. Opanuk Hazopartra Tau€prapiuk KypHiil.
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MycTaKkn/ Ml y4yH TONIHPHUKIAP.

1 TonmMpHUK. YKHHI, TAP:KUMA KHJIMHT, HHKOP Ba CYPOK IIAKJJIAPMHU SICAHT.

1. This cup is dirty.

2. That biscuit was tasty.
3. This hotel is very expensive but it’s very nice.
4. There is a children’s playground in the park.
5. That is a new supermarket in our town.
6. This man is an engineer.
7. That woman is my sister.
8. This child 1s my son.
9. That goose is big.
10.This mouse is white.

2 TONMHUPHUK. YKHHT, TAPKUMA KWJINHT, HHKOP Ba CYPOK IIAK/JIAPDUHH SICAHT.

1. This is a boy.
2. This is a baby.
3. That 1s a car.

4. That 1s a bookcase.
5. This 1is a bookshelf.
6. That is a queen.
7. That is a bus.

8. This 1s a tree.

9. That is a girl.
10. This is a flower.

3 TONMMPUK. YKHHI, TAPKUMA KWIHHT, HHKOP Ba CYPOK MAKJJIAPUHH SICAHT.

1. He is twenty one.

2.1 am a teacher.

3. My friend is a doctor.
4. My mother is a housewife.
5. His name is Karim.
6. They are in the street.
7. We are students.

8. They are in the street.
9. They are teachers.

10. He is eighteen.
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1 ronmmpuk. Hykrajgap ypHMra rervuiy npeiioruiu Kyuuo é3unr.

1. I was born ... 1988 ... Tashkent.

2.1 am a 1st year student ... the Tashkent Automobile and Road Construction
Institute.

3. 1do well ... all subjects.

4. 1 spend my time ... it reading books and doing tests.

5. Most ... they are my group-mates.

6. Deeply attached ... each other.

7. Going  the cinema or....the disco party.

8. Most ... all I like my family.
9. She is good ... mathematics.
10. She is interested ... history.

2 tTonmupuk. HykKrajgap ypHura reruuniv npeajoruiu Kyiuo ¢3uHr.

1. She listens very attentively ... all the explanations ... class.

2. She is extremely reading.

3. I have much ... common ... her and we never quarrel.

4. There is no reason ... it.

5. Uzbekistan is located ... the very center ... Eurasia.

6. Independence Day, celebrated ... 1st ... September.

7. Uzbekistan declared independence ... August 31, 1991.

8. And nowadays, it is a crossroad ... international highways.

9. Uzbekistan is rich in big variety ... energy carriers.

10. The head ... the country - President ... the Republic ... Uzbekistan.

3 Tonmupuk. Hykragap ypHura Teruujim npeajoruiu Kyimnod é3unr.

1. Sports play an important part ... the life ... the English people.

2. All sports are very popular ... them.

3. The British are fond ... football which is ... two kinds there: association football
and rugby.

4. Englishmen like all kinds ... racing.

5. Horse-racing, motor-car racing, boat-racing, dog-racing, donkey-racing are very
popular ... England.

6. Through territory ... which the Great Silk Road used to pass ... the history.

7. Today the life of many young people ... Uzbekistan as well as ... other countries
... the worm is influenced ... popular culture.

8. The youth follow certain stereotypes that are imposed ... them through TV,
movies, and music.

9. ... their lifestyles they try to imitate the images ... their idols.

10. They follow their idols ... their tours throughout the country and support them.
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LESSON EIGHT.
I - OPAJIMK HA3OPAT

Put the right article
TyFpu apTUKIHN KYHMHD

1. I'study at ... Tashkent Autombile Institute.
a) an

b) the

c)a

d) are

2. Itis.... house.... house is beautiful and
big.

a) a/a

b) a/the

c) an/a

d) the/the

Put the right form of verb “to be”
“To be” pebJIHUHT TYFPH IIAKJIUHU
KYWUHHT

3. He ..... doctor, but I ..... student.
a) is/am

b) are/is

c) am/is

d) is/are

4. They .... at school now. We .... in the
street.

a) are/am

b) am/is

c) is/are

d) are/are

5... you teacher? — Yes, I ....

a) is/are

b) are/am

c) am/is

d) am/am

Put the right form of pronouns
OJMOIIHMHT TYFPH IIAKJIMHU KYyHUHT

6. Malika is ..... sister. ..... is 20.
a) Your/I

b) My/she

c) his/he

d) Our/your

Test-A

7. Olim and Jasur are brothers. ..... mother is
doctor, ... father is driver. ... has a red car.

a) Their’s/their’s/he

b) He/our’s/she

c¢) Our’s/my’s/her’s

d) His’s/their’s/they

Put the right form of “there+to be”
“There+to be”HHMHI TYFPH HIAKJIHH
KYWUHUHT

8. There ... five pens and one book on the
table.

a) is

b) or

c) are

d) was

9. There ... a table and four chairs in my
room.

a) or

b) was

c) are

d) is

Put the necessary preposition
Tyrpu npeasiornu KyumHr

10. The students are ... the room.
a) at

b) on

¢) in

d) under

Translate the following sentences into
English

Kyiinaaru ranjiapHy MHIJIM3 THJINTA
TapKUMa KWJIMHT

1. MeHuHT ykaM Ba CUHIJIMM OOp.

2. TomkeHTa KaTTa YUPOUIIH TapKiIap 0op.
3. busnunr yiiumus Mocksazaa 6op.

4. bup mnga typra daca 6op.

5. YnapHuHT Ky UHTIM349a KUTOOIap O0p.
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Put the right article
TyFpu apTUKIHN KYHMHD

1. Ilive .... Tashkent... Gogol street.

a) on/under

b) -/in

¢) in/in

d) at/-

2. Itis ... theatre. ... theatre is beautiful.
a) a/an

b) -/the

c) the/the

d) a/the

Put the right form of verb “to be”
“To be” pebJIHUHT TYFPH IIAKJIUHU
KYWUHHT

3. Timur .... not student. He ... a pupil.

a) am/is

b) is/is

c) are/is

d) are/are

4. Our teacher ..... in classroom, we .... in the
classroom too.

a) are/are

b) is/are

c) is/am

d) am/am

5... your mother engineer? - No, she ... not.
a) is/are

b) are/am

c) am/is

d) is/is

Put the right form of pronouns
OJMOIIHMHT TYFPH IIAKJIMHU KYyHUHT

6. Fatima and Lola are sisters. .... mother is a
housewife, but ... father is a driver.

a) she/her

b) your/his

¢) their/their

d) they/my

7. Jane is .... friend. .... is a student.

Test-B
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a) my/you
b) I/her

¢) my/she
d) his/my

Put the right form of “there+to be”
“There+to be”HHMHT TYFPH MIAKJIHH
KYWUHHT

8. There ... 12 regions in Uzbekistan.
a) is

b) are

c) ore

d) was

9. There .... an apple on the plate.

a) are

b) was

c)is

d) it

Put the necessary preposition
Tyrpu npeasiornu KyumHr

10. The cat is .... the table.
a) at

b) on

¢) under

d) in

Translate the following sentences into
English

Kyiiugaru ranjiapHu MHIJIN3 THINTA
TapKUMa KHJIHHT

1. bu3HuHT oMyIaMK3 KarTa.

2. Cents0p, Oxtsa0p , HossOp k3 oitnapmu.
3. bU3HUHT yWMMU3 KaTTa Ba YUPOMIIH.
4.YHUHI Kyn  MHIIM34a Ba  y30ekya
kuToOIapu 6op.

5. Xonana 2 cron Ba 1 mocka 6op.



Put the right article
TyFpu apTUKIHN KYHMHD

1. Itis ... note-book. .... note-book is black.
a) an/the

b) the/an

c) a/the

d) a/a

2. Itis.... egg. .... is fresh.

a) the/a

b) a/the

c) an/the

d) an/an

Put the right form of verb “to be”
“To be” pebJIHUHT TYFPH IIAKJIUHU
KYWUHMHT

3. Mr.Smith ..... teacher, but his son .... not a
teacher.

a) is/are

b) is/is

c) am/is

d) are/is

4. We .... at the lesson, Jane ... at the
blackboard now.

a) are/is

b) is/are

c) are/am

d) am/is

5. They ... my friends. We ... students.
a) are/am

b) is/are

c) are/are

d) is/is

Put the right form of pronouns
OJMOIIHMHT TYFPH IIAKJIMHU KYyHHUHT

6. Farida is ... friend. ... brother is Kamol.
.... 1s a student.

a) your/his/she

b) she/her/he

c¢) her/my/their

d) my/her /he

Test-C

7. Asad and Olim are engineers. .... go to ....
office everyday

a) their/your

b) I/your

c) they/our

d) they/their

Put the right form of “there+to be”
“There+to be”HHMHT TYFPH AKJIHH
KYWUHHT

8. There .... four seasons in a year.

a) is

b) are

c) war

d) or

9. There .... five faculties in our Institute.
a) is

b) an

c) are

d) was

Put the necessary preposition
Tyrpu npeaiornu KyumHr

10. The students ... our Institute live .... the
hostels.

a) on/in

b) in/under

c) of/in

d) behind/at

Translate the following sentences into
English

Kyiinaaru ranjiapHy MHIJIM3 THJINTA
Tap:;KUMa KUJIUHT

1.busHuHr nHCTUTYTUMHU3MA 5 daKynTeT 00p.
2. Hlaxpummsaa Teatpaap 6op.

3. CtoyHUHT Taruaa Mymryk o6op.

4. MeHuHT akamja Ku3H Ba Y¥iau 0op.

5. JlomanuHr KM3uaa Kyinaru 6op.
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Put the right article
TyFpu apTUKIHN KYHMHD

1. .... Tashkent is .... big city.

a) the/the

b) -/a

c) a/the

d) a/a

2. Itis ... theatre. .... theatre is big.
a) the/a

b) a/the

c) a/-

d) -/the

Put the right form of verb “to be”
“To be” pebJIHUHT TYFPH IIAKJIUHU
KYWUHMHT

3. Those boys .... my brothers. They ....
students.

a) is/-

b) are/is

c) is/is

d) are/are

4. The doors .... black but the window ....
not black.

a) are/are

b) is/is

c) is/are

d) are/is

5. ....your friend a doctor? — Yes, he ...
a) is/are

b) -/am

c) am/is

d) is/is

Put the right form of pronouns
OJMOIIHMHT TYFPH IIAKJIMHU KYyHHUHT

6. .... was born in Uzbekistan. Uzbekistan is
.... Motherland.

a) It/my

b) he/her

c) I/my

d) her/she

Test-D

7. This is a girl. .... name is Saida. ....is a
schoolgirl.

a) her/she

b) he/his

c) -/he

d) She/he

Put the right form of “there+to be”
“There+to be”HHMHT TYFPH AKJIHH
KYWUHHT

8. There .... many mistakes in your dictation.
a) was

b) are

c) or

d) Is

9. There .... a new cinema near my house.

a) are

b) was

c) or

d) is

Put the necessary preposition
Tyrpu npeaiornu KyumHr

10. Your school is .... my office.
a) at

b) under

c) from

d) near

Translate the following sentences into
English

Kyiinaaru ranjiapHyu MHIJIM3 THJINTA
Tap:;KUMa KUJIUHT

I.MeHnuHr 1ycTUM ETOKXOHA1A AIIANIH.
2.VHUHT cTONUAa KU3UK KUTOOU O0p.
3.YHuHT akacu MyK amMmmMo 3 cuHTIIHCH 00p.
4. bu3 Y36ekucton Mycrakunurumusu 1-

CeHnts106paa HUIIOHJIAWMM3.

5.MeH cnopTra Ku3uKaMaH.
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Put the right article
TyFpu apTUKIHN KYHMHD

1. This is ... text. Read ... text please.
a) the/the

b) a/the

c)ala

d) an/the

2. Itis ... classroom. ... Classroom is light
and clean.

a) a/a

b) an/the

c) the/the

d) a/the

Put the right form of verb “to be”
“To be” pebJIHUHTI TYFPH IIAKJIUHU
KYWUHUHT

3. This ... my pen. The pen ... red.
a) are/is

b) is/is

c) is/am

d) am/are

4. Those ... books and that ... note-book.
a) are/are

b) are/-

c) am/is

d) are/is

5. ... she your daughter?- Yes, she ...
a) are/is

b) am/am

c) are/are

d) is/is

Put the right form of pronouns
OJMOIIHMHT TYFPH IIAKJIMHU KYyHHUHT

6. ... 1s in the street, but ... am not in the
street now.

a) I/she

b) he/l

c) they/you

d) he/his

7. Kate and Pete are pupils. ... go to ...
school.

a) their/they

b) you/their

Test-E

c) they/their

d) she/her

Put the right form of “there+to be”
“There+to be”HHMHT TYFPH AKJIHH
KYWUHUHT

8. There ... many laboratories rooms in our
Institute.

a) are

b) was

c)is

d) were

9. There .... a hall and a lot of classrooms in
our Institute.

a) is

b) are

c) was

d) were

Put the necessary preposition

Ty¥rpu npen1oruy KyuuHr

10. The girl is ... the street. The dog is ... her
a) in/under

b) behind/in

c) on/at

d) in/near

Translate the following sentences into
English

Kyiinaaru ranjiapHy MHIJIM3 THJINTA
Tap:;KUMa KUWJIUHT

1.MeHuHT OyCcTHM Ba MEH CIPTHHU EKTUPAMMU3.
2.YKyB #unu ceHTa0pna OonuiaHaau Ba
WIOHJIA TYTaiau.

3. bonanapHuHr Ky yinpHUOKIapu 60p.

4. Y30€KHUCTOHHUHT MOUTAaXTU TOIIKEHT.

5. TomkeHT yupoWIM Ba KaTTa MIaxap.
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NHriam3 Tuiamaard aMajni JapCHUHI TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «Present Indefinite Tense» (2 coar)

2. Cy3 scaun

Text: “Our Institute”
TexHoJsoruxk YKutryBuu Tanada paoanssTHHUHT
0ocKu4JIapu (aonuaTHHUHT MOXMATH
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAIITyJTOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(paH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmu.

Twuarnanmn.

TapKaTUIll,
BUJ€OCTIaliIapHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmaupon | 2.1. Ypranuiran CaBomapra xaBo0
(30 mun) MaTepHalHU Oepui.

MycCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepurl.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHu OaXKapHuIil.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHU KUYHUK
rypyxjiapra 6ynu6, ka0ymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3HlLL.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIarLl.

Kitacrep Ty3u.
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2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapuiral MILIapHU
yMyMJiamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiaril.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOS KWAJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepUuaJIuHu
rypyxra TaKauM STHULI.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoT MaB3ycH

Mag3y: 1.«Present Indefinite Tense»
2. Cy3 sicam.
Text: “Our Institute”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynot pexacu:

JlaBoMaTHHM HAa30paT KWIUILLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHUIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa’kapuill,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu O6axosnai, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>XKaCcu

Yprarum ycysiapu:

Ayl XyKyMm, Kiactep, 6Jimil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTtepHetrnan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITUIL
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Hnosa -9
Masg3sy: 1.«Present Indefinite Tense»

2. Cy3 scam.

Text: “QOur Institute”

1. X03upru HOAHUK 3aMOHJATM TYCJAHUIIH, MAaKCAIH,
Basu(agapu CTpyKTypacu

2. T'anparm ¢y3 sicam Ba3uganapyu Ba KOHYHJIaApH

3. Cy3JIapHMHI TYFPH YKHJIMIIN

4. busHuHr MHCTUTYTUMHU3 TEKCTHH YKHO Ba Tap:KUMa KUJINIIHHU

yprauu Basudajiapu

HnoBa 9.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I DoHeTHKA
> Martunaap
I'pammaruka
Mauxiap

Mycrakua Basudanap
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HnoBa-9.2

TABJIUM TEXHOJIOT'UACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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HnoBa-9.3

Our Institute .

HinoBa-9.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIuru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHAYAJ TONIMPUKIAPHHA 0axKapuil
2 SIHru cy3JjapHu €11a0 KeJuII

3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin
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LESSON NINE.

I'pammaruka: 1. Xo3upru Hoanuk 3amoH ( Present Indefinite Tense).
2. Cy3 scaun

Text: “Our Institute”

The Present Indefinite Tense
(X03upru HOAHUK 3aMOH)

The Present Indefinite Tense noumuii, onatma 6ynub Typaauras, ramnja
sra BazudacuHu OakapyBud Iaxc €KW MPEIMET y4yH OJIaTUN XapakaTiapHu
udoaanam yayH UIiaTHIaau.

Present Indefinitenunr papax makiu Oapua maxciap Y4yyH to
I0KJIaMacucu3 MHOUHUTUBIAH sicajafu. 3- maxc oupiukiaa ¢eniara —s (-es)
KYLIMMYaCH KyIIUIaIH.

We live in Tashkent. She reads a book. They studies English.
She lives in Tashkent. He looks at me. She goes to the park.

Present Indefinite Hunr cypok makiu 3-maxc OUPIMKIAH TallKapu
Oomka Oapya maxcinap yuyH do kymakuu (pebiiv BocuTacuaa scanaau. 3-1maxc
oupnukaa does kymMakuu QebI UILIATUIIAIH.

I go to the Institute. (mapax maksun)

Do you go to the Institute? (cypox mmakin)
He goes to the Institute. (mapax maksun)
Does he go to the Institute? (cypox maxim)
WNHkop makim not UHKOpU Kymaruia scaiaiu.
We do not attend our classes on Sunday.

This student does not attend classes.

Japak makiu Cypox makjiu Nuxop makau

I ask
He (she, it) asks

Do I ask? Yes, I do

Does he she, (it) ask? Yes,
he does

I do not ask
He she, (it) does not ask

We We We
You } ask Do you } ask? You } do not ask
They They They
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Arap ¢ena ynaomra tyraca + y, ~s —y 0ax OJIJIUH —ie Ta y3rapaiu.
/ study — he studies,”
Arap ¢ena ss, sh, ch, x, xapdnapra Tyraca —es kymumu OugaH sicaaaiu.
I watch — he watches

Present simple 3amMoHM oxaTuii Ba KaWTapWau0d TYPyBYHM MHII
XapakaTra HuuIaTHIaau.

/ have a shower every morning. Most evenings my parents stay at home and watch TV.
Do you go to the cinema very often? What time does Kate finish work?

Present simple ymyman 0y/1u0 Typagurad um XxapakKarra HucOaTaH:

The River Amazon flows into the Atlantic Ocean. Vegetarians don’t eat meat or fish.

1 ronmmpuk. I'anuiapun Present Indefinite Tense cypok mak/ianaa é3uur.
. My sister (to get) up at 8 o ‘clock.

. She (to do) her morning exercises every day.

. For breakfast she (to have) two eggs, a sandwich and a cup of tea.

. After breakfast she (to go) to the Institute. -

. Our family always (to have) lunch at 12 o ‘clock

. In the evening we (to gather) in the living room and (to watch) TV

. We {not to watch) on Sundays usually we (to read) books

. Does she (to work) every day?

O 0 3 N W kB~ W N =

. He (not to play) football he always (to play) tennis.
10.Umid (not to like) coffee.

11.Do you (to study ) at the institute?

12.No. We (not to study).

2 tonmupuk. 'annnapun Present Indefinite Tense uHKop makauaa €3uHr.
1. I leave in Moscow.

2. 1 have holidays in summer.

3. Every- birthday Olim has nice presents.

4. Umid often goes to the internet club.

5. Andrea and Jam usually get up at 9 o ‘clock,

6. After swimming they always go to the cafe.

7. My brother is a student and his brother is a schoolboy.
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8. Bob seldom goes to the training.

9. They some times listen to music and talk,
10.We like our city.

11.This book is very interesting.

12.She has two nice children.

13.My working day begins at 6 o ‘clock

14.Jane invites friends to her home every month.
15.0nce a week I go to the theatre.

16.He works in a factory of our town

Cy3 sicam

1-namyHa: ¢ena + tion = o1

to construct-KypmMoK
construction- KypuiIHIil

to translate-tapxumMa KUIMOK
translation- Tap>xuma

to generate-unuiad YMKMOK

generation-aBJo/

2-HamMyHa: ¢eba + ent = cudar
to differ- ¢papkmamok
different- papkiu

3-HamyHa: ot + al = cudar
practice- aManuér
practical- amanuii
centre-Mapkas

central-mapkazuii
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Text: “Our Institute”

I study at the Tashkent Automobile and Road Construction Institute. | am a
first year student of the Automobile Transport faculty. There are 5 faculties at our
Institute. They are: Automobile Transport faculty, Road Construction faculty,
Automobile Construction faculty, Economy and Pedagogical faculty.

Our Institute has morning departments. Highly qualified teachers work at our
Institute. Professors and assistants deliver lectures. New academic buildings, new
students hostels, many special laboratories on different subjects where students can
carry out laboratory work have been put up. There is also a well-equipped language
laboratory, where students can listen to various English texts and do some exercises
on them, those helps to improve their knowledge. There are many computer
classrooms where students study new programmers. Students have good conditions
for their studies and rest. Everyone who studies here is allowed to borrow books from
the library and use them which preparing for their seminars and exams.

Many students from different parts of our Republic come to study there. Each
academic year has two terms: the autumn term and the spring term. At the end of
each term, students take exams in a certain number of subjects. Those who pass their
exams get a monthly grant. Non-local students are provided with hostels. In their last
years, our senior students are taught special subjects and have their special practice at
workshops or at garages. Final year students work on their graduation papers in
English and get ready to defend them. After graduating from the Institute, they get a
bachelor's degree and work in different branches of mechanical engineer in sphere of

automotive or road construction industries.
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Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

. Institute — at the Institute — uncTHTYTHA;
. aroad — nyum;

. construction — KypuJjanui;

. road construction — iiyJ1 KypH/IHIIN;

. ’young — €,

. faculty — pakyabTeT

. ayear — HlJI;

. to begin — GonLIaMOK;

. a month — oii;

. to last — maBom 3T (THP) MOK;

. to end — TyrarMmoK, Tyramox.;

. term — cemecTp

. to attend — KaTHAIIIMOK;

. practical hours — amajniit MaryJaoT (coatjiapu);

. a classroom — aynuropus; classes — Ma:xxryJoTJap;

. well-equipped — sixmu :xkuxo3janran; well-equipped laboratory;

. a library — kyry0xoHna; Oubimnorexa.

. a reading-room — yKyBXOHa, YKYyB 3aJIH;

. a workshop — ycraxona;

. to come — keJIMOK; to come from - ... JaH KeJIMOK;

. different —xap xxJ1, TYypJyu;

. part — kucMm; yactsb. Different parts — Typan kucmiap;
. to live — sslmramMok;

. a hostel — éTokxoHa.

. g00d — AXIIH.

. condition (s) — mapowur (;1ap); good conditions

. rest — 1am ; to have a rest — 1am 0JIMOK
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Hnosa 9.4

1 ronmmpuk. Kyiingaru caBoJuiapra :xaBod OepHHT.

N N D A~ WD

. Where do you study?

. How many faculties are there at the Institute?

. What do students do at the Institute?

. Where do senior students have their special practice?
. What faculties are there at the Institute?

. Where do many students come from?

. Where do Non-local students live?

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy Cy3jiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1) The academic year ends in ...

a) January; b) October; c) June.

2) We study four years at the ...

a) School; b) Institute; ¢) kindergarten.

3) Students have their practical hours ...

|9 B SN S I\

[, T ~ N 'S T NG S

a) In the library; b) at a workshop; ¢) in the dining-room.

TONMHUPUK. CaBOVIAPDHUHT KABOOJAPUHM YHI YCTYH/IAH TONHUHT.

. What laboratories have you? 1. My friend lives in a hostel.

. Where is your Institute 2. Our studies begin in September?

. Have you many friends? 3. Our Institute is situated in the centre of the city.

. Where do your friends live? 4. We have well-equipped laboratories

. When do your studies begin? 5. Yes, I have. I have many friends.
HOMEWORK:

. new words.

. Read and translate the text: Our Institute

. Write down the exercise.

. Write down the 10 sentences at the new grammar rule

. Using the note first talk about the picture, then write a paragraph
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Wnosa 9.4

Put the verbs in brackets into the Present Simple form.

John Fields 1) is (be) a farmer. He 2) (get up) at
5 o'clock in the morning. He 3) (wash) and
4) . - (dress). Then he 5) (make) breakfast and
6) o (eat) it. He 7) (put on) his coat and

8) . (go) outside. He 9) (milk) the cows early in
the morning. His wife, Mary, and the children 10) (not/get
up) so early. They 11) (get up) at 7 o’clock. Mary

12) ..... ... (feed) the chickens and then she 13) (make)
some tea for herself. The children 14) (not/like) tea.
They usually 15). . (drink) milk. At 7.30, Mary 16)

(take) the children to school. Then she 17) (go) to the
office and John 18).. . ..... (work) on the farm. At 4 o’clock the
children 19) ...... (come) home from school. John and Mary
20).. (cook) dinner. The children 21) (not/help)
their parents with the cooking but they 22) (do) the
washing-up. In the evening John and his wife 23) (watch) TV or 24) (listen) to
the radio. The children 25) (not/watch) TV. They 26) (do) their homework.
They all 27) (go) to bed at 9 p.m. They 28) (be) all very tired.

Hiaosa 9.4
Fill in the blanks with the verbs from the box below
be - love - clean - have - meet - go - sleep - teach - learn - come
Mary (1) i5 a teacher. She (2) French. The children
(3) her and they (4) a lot from her. Mary
(5) home at 3:00 and (6) lunch. Then she
(7) for an hour. In the afternoon she (8) shopping or she
(9) her house. Sometimes she (10) her aunt and
(11) tea with her. Every Sunday she (12) her friends.
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NHriam3 Tuiamaard aMajni JapCHUHI TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «Cudar, cudar gapaxkanapu. » (2 coar)

Text: “My working day”

“My day off”
TexHoJsoruxk YKutryBuu Tanada paoanssTHHUHT
0ocKu4JIapu (aonuaTHHUHT MOXMATH
MOXHUATH

I 6ockuu. YkyB

MAIITyJTOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmu.

Twuarnanmn.

TapKaTUIll,
BUJ€OCTIaliIapHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmanuon | 2.1. Ypranunran CaBomapra xaBo0
(30 mun) MaTepHalHU Oepui.

MycCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepurl.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuILL.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHA KUYHUK
rypyxjiapra 6ynu6, ka0ymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3HlLL.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIarLl.

Kiactep Ty3u.
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2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapuiral MILIapHU
yMyMJiamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOS KWAJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepUuaJIuHu
rypyXxra TaKauM STULI.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoT MaB3ycH
Mag3y:«Cudar, cudar napaxxagapu. »

Text: “My working day”
“My day off”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HA30paT KWIULLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3HU,yHra
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oakapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oa)kapwii,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MaurylOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>XKaCcu

Yprarum ycysiapu:

A XyKyMm, Kiactep, 0Jimil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIIUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoiali

WNuTepHernan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITUIL
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HNaosa -10
Mag3y: «Cudar, cudar gapakanapu. »

Text: “My working day”

“My day off”
1. 'anparu cudar Ba cudar gapaxajapHi MILUIATHIIT MAKCATH,

Basu(agapu CTpyKTypacu
2. MaTHJIapHM TYFPHU YKHO TAp:KUMA KHUJINIIH

3. Cy3JIapHMHI TYFpPH YKHJIMIIA

HNanosa 10.1

Nuramn3 tniam 0yaumiiapu

Jlekcuka I doHeTHKA
. Martunaap
I'pammaruka g
Mamxiap

Mycrakuia Basudanap
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Nnosa-10.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKku1 HILIAI 0J1H0 study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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HnoBa-10.3

My working day

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIlHru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHUAYaJ TONIHPHUKJIAPHU OasKapuil
2 SIaru cy3JjapHu €11a0 KeJuIl
3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin

4 Paccmaan ¢oiiganannd acocuii Ma3MyHMHH OFU3aKH €y3,1a0 GepuHr

Hanosa-10.4
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LESSON TEN.

I'pammaruka: 1. Cudar, cudar napaxanapu.
Text: “My working day”
“My day off”

Cudar. Cudar napaxkanapm.

Cudar — npeametHu 6enrucunu omnaupanu. What? (kannait? Kanaka?)

caBoJuIapra *aBo0 Oepaau.

Cudar yura napaxanan udopat: Onauii, Kuécuii, oprupma.

Onamii napaxa Kuécuii napaxa OpTtrupma napaxa
Big Biggest The biggest
Sharp Sharper The sharpest
Cold Colder The coldest
Busy Busier The busiest
Noble Noble The noblest
Difficult More difficult The most difficult
Interesting More interesting The most interesting

bup exu ukku OYFruHIM cudaTiapra Ku€cuii 1apaxana - er, Kyummya

kyuiaau. OpTTupMa Japaxkaja eca - est. Kylmumua KyIIuiaiu.

VY4 Ba yHJaH OpTUK cudaTiiapAaH OJAUH KUECUN Japakaiapaa eca — most

CYy3nap MuuIaTUIagn.

Omamii japaxa Kuécnii napaxa OprrupMa napaxa
young — €1 younger -€IpoK the youngest - sHT €11
big - kaTTa bigger - kKaTTapoK the biggest - oHr KaTTa
early - apTa earlier - 3pTapok the earlist - )xyza spta
interesting — KU3UK more interesting — the most interesting - sHT

KH3UKPOK KH3UK
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Avipum cudat xam1a paBULUTAPHUHT KUECHUI Ba OPTTHPMA Japakajiapu OOIIKa

Y30KKa 3ra 0ynanau, ynap Kydiuaaruiapaup:

good

better, (the) best
well
bad

worse, (the) worst
badly
little less, (the) least
much

more, (the) most

many

dcnamma: cudar xkuxataaH €EKU  KYPUHUIIM OUp XWiI TOpeaMeTiiap
KuécaaHrasaa as ... as odoporuaaH QoiganaHuIaIu.

His flat is a comfortable as yours.
YHUHT KBapTUPACH CH3HUKHJICK KYJIai.

Cudatu, KypuHUIIA TEHT OYaMaran mpeameTiiap Ku€cliaHrasia not so ... as
naH QoiiganaHuianm.

His flat is not so comfortable as yours.
YHUHT KBapTUPACH CH3HUKHJICK KYyJIail SMac.

bynnait xonmatnapna the ... the ... xoHCTpykumscuman xam ¢oiinananuin
MYMKUH.

The more we read the more we know.

Kanua kym yKucak, mryH4a Kyn Ouigamus.

1 Tonmmpuk. Kyinaaru cudariaapaan cugart gapakaJapuHu X0CHJI KWIHHT.

1) Short, comfortable, nice, gay, thin, clever, dirty, simple, easy, famous, wet,
bad, many, beautiful.
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Comparative and superlative adjectives

bup Ba ukku OYFUHIM Cy3lap Aapaxkaja — er KYIIMMYacu OpKaIH sicayiajiy,

opTupMa mapaxana — est.

ADJECTIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE
Small smaller smallest

High higher highest

Young younger youngest

Cold colder coldest

VY4 €ku yHIaH OPTUK OYVFUHIAH TAIIKWJI TOTITaH cy3iap KUECHl gapaxkana more,

opTUpMa Japaxaaa most CY3UHU KYIIUII OPKAJIU sicajaiu.

ADJECTIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE
Exciting more exciting most exciting
(ex-cit-ing)

Interesting more interesting most interesting

(in-ter-est-ing)

good, bad, far, Ba old cudarnap y3raua Kkuécuii Ba opTUpMa Jlapakara era.

ADJECTIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE
Good better best
Bad worse worst
Far farther farthest
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Kuécnit napaxanan keinn ogataa than nnatunanu, macanas, taller than,

longer than, more important than.

The Amazon is longer than the Mississippi

Good health is more important than money.

Optupma gapaxana onatia the apTukiau unaTuiaau, macanas, the tallest, the
youngest, the most beautiful.

I'm the youngest in my family

Fill in blanks
M: I'm happy I'm not a woman! They are 8) (sensible)
W: Why? and 9) (practical)
M: Men are 1) better than (good) women. ‘ men are — and men are

10) (bad)
drivers than women because
women are 11)

W: But you are 2)
(stupid) person | know!
M: Don't be horrible. Men are

3) _ / ‘ (patient).
(intelligent) women. i M: But men are 12)

They are 4) |

(logical) and 5) (athletic).

(good) cooks , W:. Oh, please. Let's
women are! // talk about

something else. This is
13)

W: Your ideas are 6)

(old-fashioned) mine. | think
women are 7) (clever).
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1 Tonmmpuk. I'anuiapau napaskara axamusat Oepud é3uHr.

1 She woks ..harder.. than all the others ................... (hard)

2 Of all the machines, this one works the .................. (good)

3 Couldn’t youdrive a bit ................. (careful)

4 1 can't understand. Would you ask him to speak ............. (clear)
5 They all behaved badly, but pat behaved the ................ (worse)
6 John was shouting .......... than everybody else,(loud)

7 I think I understand ............. than the others,(good)

8 Susan climbed .............. than the rest of us.(fast)

9Shegetsup ................. than everybody else in the house,(early)
10 Do you think they have acted .................. ?(stupid)

2 TONIIMPHK. YKHHT Ba Tap:KUMa KHJIMHT.

1. The more I know him, the more I like him.

2. The longer I stay here, the more I like the place.

3. The louder she speaks, the worse I understand her.

4. The more we read about the history of our city, the more we like it.
5. The more I look at this picture, the less I like it.

6. The slower you speak, the better I understand you.

T ex t: “My working day”
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Every day I get up at 7 o’clock. But yesterday I got up earlier. Our group had
practical hours at the service station. So I got up at 6.30 (half past six), jumped out of
bed, did my morning exercises and went to the bathroom to wash. Then I went back
to my bedroom and put on my clothes. Soon my mother came and told me to hurry
up. [ was already ready for breakfast. In the kitchen my mother and my father were at
the table. I said “Good morning” to them and had breakfast. We had porridge first.
After the porridge we had eggs and coffee. Some times I have toasts and tea for
breakfast.

At 730 my father and I left home. We went to the bus-stop. The service station is
far from our house. So I changed a bus for the metro. At 815 (a quarter past eight) I
come to service station. As usual our classes begin at 830 . It was our first practical
study (lesson) and a working day. It was an interesting and hard day. On Monday we

shall go to the service station again.

Aurum cy3aap Ba cy3 OMpUKMAaJIapu:

1. to get (got) up - TYpMOK. 13. an egg - TyxyMm.

2. yesterday - keua. 14. toast [toust] - KOBypHJITaH HOH

3. early -a3pra. Oypaacu.

4. to jump out (of) - cakpad TypmMOK. 15. to leave (left) - keTmMOK.

5. a bathroom — BanHaxoHa. 16. to be far - y3oxkaa 0yIMoOK.

6. to brush one’s teeth - THIIHHK 17. to change - anMamITHPMOK,
TO32JIaMOK. 18. usually, as usual-ogaTaa

7. to wash oneself — OBHHMOK. 19. interesting - KU3NKapJIn.

8. to put up clothes - kuiinHMOK. 20. hard - KuiinH, orup.

9. to hurry up - ILIOIWJIMOK,.

10. to be ready (was were) - Taiiép
0yIMOK.

11. breakfast - HonymTa

12. porridge - 6yTKa Wiosa 10.4
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1 ronmmpuk. Kyiingaru caBoJuiapra :xaBo0 OepHHT.
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1. When do you get up every day?

. When did you get up yesterday?

. Why did you get up earlier yesterday?

. What did you do in the bathroom?

. What did you say to your parents in the morning?
. What did you do in the kitchen?

. What did you have for breakfast?

N N D A~ WD

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy cy3jJiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1. Our group had practical hours ....

a) In the street; b) at the cinema; c) at the service station.
2. I left home and went to ...

a) the Metro station; b) the bus stop; c) to the service station.
3. On Monday we shall go to ... again.

a) the service station; b) the Metro station; ¢) the Institute.

3 Tommmpuk. Kyiimparm wuHriam3s Ttaiamaa cy3iaap OMiIaH  KpPOCCBOPIHH
TYJIAUPUHT.

HNaosa 10.5
1
2
3
4
5

6
1. KeTMOK; 4. keuya;
2. nymanoa; 5. BaHHAXOHA;
3. aIMAlITHPMOK; 6. Ku3uKapJIu.
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T ex t: “My day off”

Sunday is a day when I don’t hurry. It’s my day off. On my day off I get up later
than as usual. As soon as I get up, I switch on the radio. I like music. Sometimes I
like to do my morning exercises by music. I open the window and do my morning
exercises. Then I go to the bathroom. On Sundays we have our breakfast in the
dining-room. In the morning the whole family gets together for breakfast. We switch
on the TV and watch Sunday programme.

On my day off I often go with my friends to the mountains. The air is fresh, the
mountains are white with snow, we come home tired a little but very healthy and
pleased with our rest. In winter I go skiing or skating, so I go to the Chimghan
mountains on rest day. In summer I usually swim in a river with my friends. In the
evenings we go to concerts or to the cinema. I am fond of pop music. Sometimes my

friends and I listen to modern recordings of jazz-bands and pop singers.

Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. morning; -3pranad 8. year; - itun

2. young; - ém 9. week; - xajra

3. new; - IHT'H 10. month - oii

4. evening; - KeYKYpyH 11. modern; - 3amoHaBUH
5. friend - aycr 12. mountain; - ToF

6. week-day; - xadTa kKyHu 13. nice; - axmm

7. day off; - mam oauII KyHH 14. usual; - 6ab3an
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HNnosa 10.6
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1 ronmmpuk. Kyiingaru caposuiapra :xaBod OepHHT.

1. Do you hurry on Sunday?

2. Where do you have break - fast on Sundays?
3. Where do you often go on your days oft?

4. What are you fond of?

5. What do you switch on during your breakfast?

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy Cy3jJiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.
1. on my day off me ...

Wake up early; get up early; get up later.
2. 1 do my morning exercises ...

With the window open; in the dining-room, with the door open.
3. My friends and I ... in the evening.

Listen to lectures; swim in a river; listen to modern recordings.

3 Tonmupuk. Anasoram ykuod, rTapxuma Kniuo, €é1/1a0 KeJuHI.

A: Where did you go on Sunday?

B: I went to the mountains on Friday evening.

A: And when did you come back then?

B: On Sunday evening.

A: Did you go skiing or skating?

B: Yes, of course. I did. I am fond of all winter sports.
A: Will you go to the country* again?

B: Certainly, I shall. Let’s go together.

A: With pleasure.

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.
2. Read and translate the text: “My working day” “My day off”
3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule
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NHram3 Tuiamaard aMajnil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: “ Past Indefinite Tense “

T ext: “Geographical position, population, language and

culture of Uzbekistan” (2 coar)

TexHogaoruk
0ocKu4IapHn

YKutryBuu
baoauATHHUHT
MOXMATH

Tana6a ¢paoaus i THHUHT
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB
MAaIITyJIOTHTa KAPHII
(50 muH)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OujaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmn.

Twuarnanmu.

TapKaTUll,
BUJICOCIIAN ITTApHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmanuon | 2.1. Ypranuiran CaBosutapra xaBo0 6epuii.
(30 muH) MaTepuaIHu

MycCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepui.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuIil.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHU KUYHUK
rypyxiapra 6ynu6, ka0dymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3UllL.
2.5. 'ypyxnapaaru

SHru cy3napHu SIIUTHILL
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIalL.

Knacrep Ty3ui.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOSI KAJIUIIIHN.
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Oa)kapuiral UILIapHU
yMyMJamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJTapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKAJIApUHU YBJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiari.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepruaJIuHu
rypyxra TaKauM STHULI.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILLL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmn.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: “ Past Indefinite Tense “

Text: “Geographical position,
population, language and culture of
Uzbekistan”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHH HA30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKIITUPHUII, STHTY JICKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUIITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapuill,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>XKaCcu

Yprarum ycysnapu:

Ayl Xyym, Kiactep, 6Jmil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTal cypoB, Typyxiap OWIaH UIILIALI,
SIKKA MIUIAIL.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHernan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITHLL
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Mag3sy: “ Past Indefinite Tense “

HNaoBa -11

Text: “Geographical position, population, language and culture of

Uzbekistan”

1. Yr1ran Hoanuk 3aMOHHMHTI ramja MuuiaTull MaKcaau,

Basu(agapu CTpyKTypacu

2. SIlHrM MaTHHM TYFpPH ranMpaoJuil Ba c¢y3,1a0 Oepuin

3. Cy3/IapHMHI TYFpPH YKHJIMIIA

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

HNnoBa-11.1

Jlekcuka I DoHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka
Maxap

Mycrakuia Basudanap
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NnoBa-11.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKku1 HILIAI 0J1H0 study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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NnoBa-11.3

Uzbekistan .

Hinosa-11.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIlHru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHUAYaJ TONIHPHUKJIAPHU OasKapuil
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin
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LESSON ELEVENTH.

I'pammaTuka: 1. Past Indefinite Tense
( YTran HoaHuk 3aMoH )
Text: “Geographical position, population, language and culture of
Uzbekistan”
Past Indefinite Tense (Y Tran HOAHHK 3aMOH)
Indefinite Active 3aM0H rypyxu
Indefinite Pron Present Past
I
you } send, work
to send
she
he } sends, works sent, worked
it
to work
we
you } send, work
they
sent-HOTYFpH
3-maxc, -S, -€s
OMpJIuMKAa -ed Tyrpu
dbebmnap yuyH
CypoK 1makiiu. Do you send? Did you send?
Yes, I do.
No, I do not. Yes, I did.
Ymymuit Does he send?
CYPOK. Yes, he does. No, I did not.
No, he does not.
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Past Indefinite Tense Hu consla 3aMOH JEeHUIT MYMKWH, YYHKU YHUHT Jlapak MIaKIu
épramMun (Geba UIITUPOKUCHU3 scananu. UHrnmu3 tunnuaa GebIHUHT TYFpU Ba HOTYFpU
maksuiapu maBxkyn. Past Indefinite Tense na tyrpu debmmapra —ed xymmmuacu
KYIIWaaau, HOTYFpU (ebuiap 3ca Y3MHMHI Maxcye Makjiaura sraaup. Muarnus

TAIUAAry 6apya Gewiaap yu Xuil makjira sra oynasnu.

Macanan:
to move — XxapakaT KWIMOK, Ky4 (Up) MOK (TYFpHu ¢ebJ1)
moved — xapakaT KWJIraH, Kyd (up) ran

moving — XapakaT KWJIras, kyd (up) ra

-ed cypd umkcu Kyuumgarnda yKujiaaam:

a) ’KapaHrcus yHjaonuiapaan keius [t:] worked [wa:kt], asked [a:skt];
0) 0omka yHnonuiapaan keius [d:] planned [pl end], remained [ri’meind];

B) [t] Ba [d] ToBynuiapunan cyHr [id:] wanted [w ntid], attended [>‘tendid]

Horyrpu ¢ebmiapuunr Past Indefinite makam y3ura xoc 1maxira sra
SKAHJIUTHHYU IOKOpUAa aTHO YTwiranau. YiaapHU (XM Y3IalITAPUO OJIUII YUYYH
JyFaT XamJia HOTy¥pu (ebiutap pyhxatuaan QoiianaHuiiHy TaBcus stamu3. Kyitnaa

HOTYFpHU (pebiutapan alpuM HaMyHajap KeITUPAMU3.

To take — otMOK took — taken

to run - IOrypMOK ran - run Ba Iy Kaduiap.

Past Indefinite Tense HUHr CYpOK Ba HMHKOpP WakUlapuHu sicamaa to do

dbebnununr did makau xamaa not HHKOpP OKJIamMacuaaH (oiiiananunaiu.

Did you study at the Institute?
You did not study at the Institute
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Did épnamuaa Ty3uiarad cypox rariapra Kucka skaBoo oepuiaaiu.

Did I study at the Institute?
Yes, I did. No, I did not.

1. TommmMpuk.
Kyiiunaru ¢ebiaiapun — ed KymumM4YacMHUHT Kywianmmra kypa ([d], [t], [id])

Y4 YCTYHIa a:KpaTud €é3uHr.

Worked, walked, stayed, studied, attended, arrived, published, continued, divided,
stretched, depended, loved, hoped, dressed suffered, asked, occupied, expected,
started, placed, extended, watched, changed.

2. TONIIUPHK.
Kyiingaru HoTy¥pu Geb/UIAPHUHT y4a/ia IAKJIMHA JYFATAaH (oiaajaaHud

€3UHT.

Stand, become, read, leave, write, understand, go, have, come, be, do, speak, make,

translate, give, study, work, live.
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Text: “Geographical position, population, language and culture of

Uzbekistan”
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The Republic of Uzbekistan occupies the territory of 447.4 thousand square
kilometers and is situated in Central Asia. It borders on Kirghizia in the north-east, on
Kazakhstan in the north and north-west, on Turkmenistan in the south-west, on
Tajikistan in the south-east, on Afghanistan in the south. It situated in the Central part
of Central Asia between the Amudarya and the Syrdarya rivers.

The climate of Uzbekistan is continental with long dry and hot summer, cool
autumn and a rather cold winter with little snow. The territory of the country has a
general inclination from south-east to north-west. In the south-west it is washed by the
Aral Sea. The plains of Uzbekistan include a greater part of the Kyzylkum desert, the
plain of the Amudarya River, the delta of Zerafshan and Kashkadarya and the south-
eastern part of the Usturt plateau. Uzbekistan is a multinational country.
Representatives of more than one hundred nations and folks live on its territory. The
population of Uzbekistan is more than 24 million people.

The Uzbek language belongs to languages of the Turkish group and it is
colloquial and written literary language of the Uzbeks living mostly in Uzbekistan.
After the declaration of the independence of Uzbekistan, the Uzbek language became
the state one and the Russian language- the language of international communication.

The course of the home policy of the government of Uzbekistan is directed to
the religious liberty of all the peoples living in it. The larger part of the population
pofess Islam.The people of other nationalities and faith are free to visit churches,
Polish Roman-Catholic church, synanogues, Buddah temples.

Thorough adherence to national traditions the attitude of respect of the young
to the old, a high sense of hospitalityand friendship, loyality toward the people of
different faith and rites is characteristicof the Uzbek people.
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8.

Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

. to be situated - xoinammoxk; 6op OYIMOK

. flatland - Texucnux

. desert (s) [‘dezat] - u¥n, caxpo

. square kilometre [skw 3] - kBagpat kusIOMETp

. to border on - Ounan yerapaiaHMOK

. a settlement of urban [‘3:ban] type - maxap Tunumaru nocénka

. a number of - 6up Karop, a great number of - Ky MuUKIOpAA

sun [sAn] - Kyém, sunny - Kyénuin

9.to grow (grew, grown) - 1)¥CTUPMOK IKMOK; 2) YCMOK

10
11

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
217.
28.

.mportant - MyXum

. to produce [pr3’djus] - uinmad YUKaApMOK, TPaTMOK;
production [pra’dAk[sn] - nmna6 unkapum, taiiépnam, product- Maxcymnor, 6yioM
silk - umaxk

resources - 3arfac, pecypc, 6ok

marble - mapmap

gold - onTun

deposits - Kataam

include - kampab 0IMOK

non-ferrous metals - panrim metannap

according to... - ra kypa

to represent - BAKWIN 63”/J1M01<

to develop - pUBOXITAaHTUPMOK,

in particular - xymnamgan

cotton harvester - maxrta Tepuill MalTMHACH
all-round - xap TomMoHIamMa

to complete - TyrajiaMox

to maintain - KyJja0-KyBBaTIaMOK

broad - xenr
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1 ronmmpuk. Kyiingaru caBosuiapra :xaBod OepHHT.

1. How many Republics are there in Central Asia?
. Where is Uzbekistan situated?
. What is the territory of the Republic?
. Why is the climate of Uzbekistan good for growing cotton?

. What natural resources and deposits are there in Uzbekistan?

2

3

4

5

6. What is population of the Republic?

7. What city is the capital of Uzbek Republic?
8. Do you know what its population is?

9. Why are Uzbek people proud of Tashkent?

10. When was “the spirit of Tashkent” born?

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy Cy3jJiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1. The Republic of Uzbekistan is situated in...
the Central Asia, the Middle Asia, the Europe
2. Uzbekistan borders on ...
four republics, five republics, six republics
3. Summer in Uzbekistan is..
hot and dry, cool and wet, arm and dry
4. The plains of Uzbekistan include a greater part of...

Deserts, rivers, mountains.

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.

2. Read and translate the text: “Geographical position, population, language and
culture of Uzbekistan”

3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule
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NHram3 Tuiamaard aMajnil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «Future Indefinite Tense» (2 coar)

T e x t: “Tashkent — is the capital of Uzbekistan”

TexHogaoruk
0ocKu4IapHn

YKutryBuu
baoauATHHUHT
MOXMATH

Tana6a ¢paoaus i THHUHT
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB
MAaIITyJIOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OujaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBOoO OepHIII.

Twuarnanmn.

Twuarnanmu.

TapKaTUll,
BUJEOCTaliIapHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmanuon | 2.1. Ypranuiran CaBosutapra xaBo0 6epuii.
(30 mun) MaTepuagIHu

MycCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepui.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuIil.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHU KUYHUK
rypyxiapra 6ynu6, ka0dymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3UllL.

SHru cy3napHu SIIUTHILL
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIalL.

Kitacrep Ty3u.
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2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapuiral MIUIapHU
yMyMJamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJTapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJ1acTepHU
XUMOS KWJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepruaJIuHu
rypyxra TaKauM STULI.

III. 6ockuy.
SKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmu.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIlI
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: «Future Indefinite Tense»

T e x t: “Tashkent — is the capital of

Uzbekistan”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynot pexacu:

JlaBoMaTHHM HAa30paT KWIULLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanabanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa’kapuill,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwii,
tanabanapHu O6axosnai, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCcu

Yprarum ycysiapu:

Ayl XyKyMm, Kiactep, 6Jimil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTal cypoB, Typyxiap OWIaH UIILIALI,
SIKKA WAL

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopus

MoHuTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHernan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITUIL
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Mag3y:

«Future Indefinite Tense»

T e x t: “Tashkent — is the capital of Uzbekistan”

HNiaoBa -12

1. Kenacn Hoanuk 3aMOHHUHT ranjgarv ypHu, MaKkcaau,

Basu(agapu CTpyKTypacu

2. SIlHrM MaTHM ranvpaoJuul Ba TYFpH YKuO Oepuin

3. Cy3JIapHMHI TYFpPH YKHJIMIIA

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

NnoBa-12.1

Jlekcuka I doHeTHKA
. Martunaap
I'pammaruka g
Mamxiap

Mycrakuia Basudanap
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Nnosa-12.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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NnoBa-12.3

Tashkent .

Hinosa-12.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIHru rpaMMaTHK MaB3yra MHAMBHUAYAJ TONIHPHKIAPHH OasKapuIl
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin
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LESSON TWELFTH.

I'pammaTuka: 1. Future Indefinite Tense
( Kestacu HOaHMK 3aMOH )
Text: “Tashkent — is the capital of Uzbekistan”

Future Indefinite Tense ( Kesijacu HOaHMK 3aMOH )

Indefinite Active 3aMo0H rypyxu

Indefinite Pron Present Past Future
I shall send, work
you } send, work
to send
she will sent, work
he} sends, works | sent, worked
1t
to work shall send, work
we will send, work
you} send, work
they
sent-HOTY¥pH 1- maxc oup.
3-maxc, -S, -€S shall + Inf.
oupamk -ed TVFpu KOJITaH IIaxc-aa
aa denap will+ Inf.
yiyH
Cypok Do you send? Did you Will you send?
IITAKJIH. Yes, I do. send?
No, I do not. Yes, I did. Yes, I shall send.
YMymuii Does he send?
CYpOK. Yes, he does. | No, I did not. No, I shall not
No, he does send.
not.
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Future Indefinite Tense 3amonu shall, will épgamun debnnapu Ba acocuit
bepnHuHr to roknamacucus makiauaan scanagu. Shall  éppamum debau 1-maxc
oupnuk Ba kyrmmkaa, will épaamum ¢ebaum Sca KoJraH maxcjaap OuUpIUMK Ba

KS?HJII/II‘I/IJIa nITHuiIagIu.

I shall work MeH unuiaiimMaH.
He will work V unuranau

We shall work bu3 unnaitmus
They will work VYnap umnanaunap

Future Indefinite Tense nunr cypox maxiu shall, will Epnamuu dhebnunu sragan
OJITUH KEJITUPUIL, MHKOP IIAKJI 3ca Not HHKOP IOKJIaMacuHu €paamMun GpebiijlaH KeHuH

KEJITUPUIL OPKAJIH SICAIAIH.

Shall I go there?
I shall not go there.
Will he go there?

He will not go there.

1. Tonmmpuk. I'anmapau Future Indefinite Tense ra aiisianTupud €3uHr.

1. We study French and English.

. What Languages do you study?

. We do not study?

. Does Karim do this work?

. How many exams have they this season?

. I write a letter to my sister

N SN D A~ WD

. Mike reads an interesting book.

8 Motor transports play an important role in Uzbekistan.
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3.

. Tonmupuk. Kyinaaru raniapHu TacAuK ramiapra aiiJiaHTupuo é3uHr.

. Olim did not go to Omsk last year.

. Shahlo did not begin to work that evening.
. She did not send that letter.

. Bokhodir did not study French last year.

. We did not like that book.

. My parents did not live in Tashkent.

. Our mother does not work.

. We did not live in a house.

. My brother does not go to school.

Tonmupuk. Kyitunaru ransiapuan Future Indefinite Tensera ailsianTupu0

C€3HHI.

1

2
3
4
5
6.
7
8
9

. When you (to get) up every day?

. I (to get) up at seven o'clock.

. My brother usually (not to get) up at seven o'clock.

. As a rule, he (to get) up at six o'clock, but tomorrow he (to get) up at seven o'clock.
. Why she (to come) home so late tomorrow?

We (to go) to the country the day after tomorrow.

. Our friends always (to go) to the country for the week-end.

. Look! The kitten (to play) with its tail.

. Your parents (to watch) TV now?

10. My sister (not to rest) now.

1

1. She (to help) mother in the kitchen.

12. She (to help) mother in the kitchen every day.

13. Where she (to go) tomorrow?

14. She (to go) to the country with us tomorrow?

15. They (to stay) at home tomorrow.
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Fill in will, won’t or shall

Jim: 1) Shall - we go to “Snacks” restaurant for lunch?

Mary:  No, you 2) ... like the food there. I think you 3) ..................... like the new café
in York Street.

Jim: O.K. We 4) take the bus there.5) ...................... | phone John and ask him
if he wants to come?

Mary:  I'm sure he 6) want to come, but we 7) ........ have time to wait for him here.

Jim: 8) | tell him to meet us there?

Mary:  That's a good idea. Tell him we 9) — meet him outside the café. There
10) Do & ot ol pooplo SO MBTT) «.vvvvisssvimsmainsuirsrasssisnss find us inside.

Jim: 12) | tell him to be there in half an hour? 13) TR that be enough time?

Mary:  Yes, | think so.

Talk about pictures and find the situation
prediction, offer, warning, promise, threat, request, on-the-spot decision, fear

1. warning 2. 3.

Don’t worry!
I'll buy you a new one.

i I'll close the window.
It's very windy.

Don’t eat all the cake.
You will be sick.

You will soon be rich. I’'m afraid you will get drunk. I will marry you soon.
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Text: “Tashkent — is the capital of Uzbekistan”

Tashkent Map

Tashkent-the capital of Uzbekistan republic - is one of the ancient city appeared
on the «cross of the Great Silk Road from China to Europe.
First information about Tashkent as city settling is in the ancient east sources of the
second century.

In the centuries past, Tashkent, the present capital of Uzbekistan, was called
Chach, Shash, and Binkent at various times. Each of the names is a part of the city's
history. Tashkent has always been an important international transport junction.
Unfortunately, only a small part of its architectural past is preserved, due to demolition
of historical and religious buildings after the revolution of 1917 and a massive
earthquake in 1966. Some old buildings lie in the old town to the west of the
downtown. A myriad of narrow winding alleys, it stands in sharp contrast to the more
modern Tashkent. Of interest among the older buildings are the 16th century

Kukeldash Madrassah, which is being restored as a museum, and the Kaffali-Shash
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Mausoleum. Many of the Islamic sites in Tashkent, like Khast-Imam structure, are not
open to non-Muslims, and visitors should always ask permission before entering them.
Tashkent houses many museums of Uzbek and pre-Uzbek culture. These include the
State Art Museum, which houses a collection of paintings, ceramics and the Bukharian
royal robes. The Museum of Decorative and Applied Arts exhibits embroidered wall
hangings and reproduction antique jewelry. As important historical figures, such as
Amir Timur - better known as Tamerlane in the West - are being given greater

prominence, the exhibits and perspective of the museums are also changing.

Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. To call — aranmox 13. to make - KHJIIMOK; HUIIIJIA0

2. To be called — aTanran YUKApPMOK; SICAMOK

3. To situate - >xoinIaIMoK 14. To freeze - Mmy3/1aMOK

4. Island - opon 15. To join - GUPUKTUPMOK, KYIITHIMOK
5. To lie - érmoK 16. To consider - xuco61amMoK
6. To consist of - ... 1aH TaIKWI TONTaH 17. mild - roMII10K;

7. Self-governed - y3unu-y3u 18. wet - Ham;

OolKapaauran 19. warm - WiInK

8. Population - axonu 20. rain - Eémrup;

9. To cover - Koru1a (H) MOK 21. fog - tyman

10.forest - ypmon 22. Main - acocwuii, 6o

11.a tree - napaxr; 23. Main centres main cities.
12. greenery - KyKar, YCUMIIUK 24. Powerful - kyunu; Kyapatiu
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1 ronmmpuk. Kyiingaru caBosuiapra :xaBod OepHHT.

[

. Where is the Tashkent situated?

. Describe (TaBcupiamok) the climate of Tashkent?

. What is the population of Tashkent?

. What can you say about the landscape of the country?
. What are the longest rivers?

. How are most of the rivers joined?

. What cities is the centre of cotton industry?

. What are the main industrial cities?

O© 0 3 O n K~ W N

. What cities are known as the centres of iron and steel industry?
10. What can you say about museum?
11. What does the Tashkent export?

12. Where are steam engines, motor cars, rails and nails manufactured?

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy Cy3jJiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1. Uzbekistan is situated ... 1. ... has been completed in the Republic.

2. Our climate is good for ... 2. ... in the South-West of the Central Asia.

3. Uzbeks represent more than ... 3. ... every year

4. All-round electrification ... 4. ... growing cotton.

5. Thousands of tourists visit 5. ... 70% of the whole population in Tashkent
HOMEWORK:

1. To by learn the new words.

2. Read and translate the text: “Tashkent — the capital of Uzbekistan”

3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule
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1
p

2

3

1
2
3
4
5
6.
7
8
9.
1

MycTaKkn Ml y4yH TONIHPHUKIAP.

Tonmupuk. l'amuiapau Present Indefinite Tense na Ky/1;1a6, cypok makiamnaa
3UHT.

. I (to live) in Uzbekistan.

. My friend (to study) at the Institute.

. My mother (to ask) many questions.

. I (to like) this season too.

. She (to play) various games at the stadium.

. Tashkent (to be founded) 2000 years ago.

. In 1980 the 22d Olympic Games (to take place) in Moscow.
Our hotel “Uzbekistan “is very beautiful.

0. It (to be built) after the earthquake of 1966.

1
2
3
4
5
6. They (to produce) various goods for our country and for many other countries.
7
8
0.
1

Tonmnpuk. 'ansiapau Present Indefinite Tense 3amonaa €3uHr.

. Kate (to cook) dinner every day.

. I (not to eat) ice cream.

. His sister (to study) English every day.
. She (to study) English two hours ago.

. I (to go) to bed at 10 o’clock every day.
I (to drink) two cups of tea.

. I (to have) dinner with my family.

. I (to be) very tired.

Then I (to vest)

0. Mary (to like) writing stories.

Tonmnpuk. I'ansiapau Present Indefinite Tense 3amonaa €3uHr.

. Tom always (to eat) breakfast.
. He never (to shout) at his students.
. He (to live) on the third floor.
. I (not to go) to the cinema every day.
. My brother (to go) to work every day.
. He (to read) newspaper.
. My brother (not to drink) coffee.
. Take your raincoat with you.
. The weather (to be) fine today.
0. It (to be) cold in autumn.
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1 Tonmmpuk. I'ansiapau napaskara axamust Oepud é3uHr.

1. This room is large. 6. The days are shorter.

2. That room is larger. 7. The days are longer.

3. Our room is the largest. 8. This season is good.

4. This library is big. 9. This girl is more beautiful.

5. That city 1s bigger. 10. This building is the most beautiful.

2 tonmupuk. I'annapuu gapamxara axaMmusiT Oepu0 €3uHr.

1. Which is (large): the United States or Canada?

2. What is the name of the (big) port in the United States?

3. Moscow is the (large) city in Russia.

4. The London underground is the (old) in the world.

5. Russia is a very (large) country.

6. St. Petersburg is one of the (beautiful) cities in the world.

7. The rivers in America are much (big) than those in England.
8. The island of Great Britain is (small) than Greenland.

9. What is the name of the (high) mountain in Asia?

10. The English Channel is (wide) than the straits of Gibraltar.

3 rTonmupuk. I'amiapau gapaxkara axamusT 0epu0 é3UHT Ba TAap:KUMa KHJIMHT.

1. This man is (tall) than that one.

2. Asia is (large) than Australia.

3. The Volga is (short) than the Mississippi.

4. Which building is the (high) in Moscow?

5. Mary is a (good) student than Lucy.

6, The Alps are (high) than the Urals.

7. This garden is the (beautiful) in our town.

8. She speaks Italian (good) than English.

9. Is the word "newspaper" (long) than the word "book"?
10. The Thames is (short) than the Volga.

4 tomuupuk. I'anapau gapaxara axaMmusaT 0epu0 Eé3MHI Ba TAapKMMa KUJIMHI.

1. The Arctic Ocean is (cold) than the Indian Ocean.

2. Chinese is (difficult) than English.

3. Spanish is (easy) than German.

4. She is not so (busy) as [ am.

5. It is as (cold) today as it was yesterday.

6. She is not so (fond) of sports as my brother is.

7. Today the weather is (cold) than it was yesterday.

8. This book is (interesting) of all I have read this year.
9. January is the (cold) month of the year.

10. My sister speaks English (bad) than I do.
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1 ronmmpuk. I'anutapan Past Indefinite Tense ra aittanTupu® €3uHr.
I'anjapun cypoK makiaura ailjiaHTUpud Tap;KuMa KWIHHT.

1. On Monday we have five lessons.

2. The first lesson is Russian.

3. At this lesson we write a dictation and do some exercises.

4. Nick goes to the blackboard.

5. He answers well and gets a "five".

6. Pete does not get a "five" because he does not know his lesson.
7. After the second lesson I go to the canteen.

8. I eat a sandwich and drink a cup of tea.

9. 1 do not drink milk.

10. After school I do not go home at once.

2 tonmupuk. 'annnapun Past Indefinite Tense ra aiisianTupud é3unr.
I'anjapun cypoK makiaura ailjiaHTUPpUO Tap;KUMa KWIHHT.

1. On Tuesday I get up at half past six.

2. 1 go to the bathroom and wash my hands and face and clean my teeth.
3. Then I dress, go to the kitchen and cook breakfast for my family.

4. At half past seven my son gets up and has breakfast.

5. I have breakfast with my son.

6. My son eats a sandwich and drinks a cup of tea.

7. 1don't drink tea. I drink coffee.

8. After Breakfast my son leaves home for school.

9. 1 don't leave home with my son.

10. On Tuesday I don't work in the morning.

3 Tommupuk. I'anmapum Past Indefinite Tense ra ainanTupud €3MHr Ba
TapKUMa KWIHHT.

. We study French and English.

. What Languages do you study?

. We do not study?

. Does Karim do this work?

. How many exams have they this season?

. Motor transport plays an important role in Uzbekistan.
7. 1 write a letter to my sister

8 Mike reads an interesting book.

9. I work in the afternoon.

10. In the evening I am at home.

AN DN AW~
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1 ronmmpuk. I'ansiapan Future Indefinite Tense ra aiinantupu® €3uHr.
I'anjapun cypoK makiaura ailjiaHTUpuO Tap;KuMa KWIHHT.

. We study French and English.

. What Languages do you study?

. We do not study?

. Does Karim do this work?

. How many exams have they this season?

. Motor transport plays an important role in Uzbekistan.
7. 1 write a letter to my sister

8 Mike reads an interesting book.

9. I work in the afternoon.

10. In the evening I am at home.

AN N kW~

2 tonmupuk. Kyiingaru ranjiapau TacAuK ramiapra aiJianTupud é3usr.

1. Olim did not go to Omsk last year.

2. Shahlo did not begin to work that evening.
3. She did not send that letter.

4. Bokhodir did not study French last year.
5. We did not like that book.

6. My parents did not live in Tashkent.

7. Our mother does not work.

8. We did not live in a house.

9. My brother does not go to school.

10. I have breakfast with my son.

3 rtonmmupuk. KaBc wummarn ¢ebaHH Teruuuviu Future Indefinite Tense
3aMOH/A €3MHI.

1. When you (to get) up every day? - - I (to get) up at seven o'clock.

2. My brother usually (not to get) up at seven o'clock. As a rule, he (to get) up at six
o'clock, but tomorrow he (to get) up at seven o'clock.

3. Why she (to come) home so late tomorrow?

4. We (to go) to the country the day after tomorrow.

5. Our friends always (to go) to the country for the week-end.

6. Look! The kitten (to play) with its tail.

7. Your parents (to watch) TV now?

8. My sister (not to rest) now. She (to help) mother in the kitchen. She (to help) mother
in the kitchen every day.

9. Where she (to go) tomorrow?

10. She (to go) to the country with us tomorrow?
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NHram3 Tuiamaard aMajnil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «Present Continuous Tense» (2 coar)

Text: “The national flag of Uzbekistan”
TexHoJsoruxk YKutryBuu Tanada paoansaTHHUHT
0ocKu4Iapn (haoausaTHHUHT MOXMATH
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAaIITyJTOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnammii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBoO OepwuIIl.

Twuarnanmm.

Twarnanmu.

TapKaTUll,
BUJ€OCTIaliIapHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmanuon | 2.1. Ypranuiran CaBosutapra xaBo6 6epuii.
(30 mun) MaTepuagIHu

MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJLIapra »aBob Oepurl.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuILL.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHU KUYHUK
rypyxiapra 6ynu6, ka0dymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3UIlL.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa HUIIarLl.

Kiactep Ty3u.
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2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapuiral MIUIapHU
yMyMJiamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIKaJapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
Mpe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOSI KWAJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piialll Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepUuaJIuHu
rypyXxra TaKauM STHULI.

III. 6ockuy.
SKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITHPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmm.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL.
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: «Present Continuous Tense»

Text: “The national flag of
Uzbekistan”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HAa30paT KWIUILL,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKIITUPHUII, STHTY JICKCHKA
OwiaH TanabanapHu TAHUIITHPUIL,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapuill,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MauryIOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCcu

Yprarum ycysapu:

Ayl XyKyMm, Kiactep, 6Jimil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTal cypoB, Typyxiap OWIaH UIILIALI,
SIKKA MIUIAIL.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AyauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoiali

WNuTepHetnan MaB3y Oyiinua maTepuan
TOITUILI
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HNaosa -13
Mag3y: «Present Continuous Tense»

Text: “The national flag of Uzbekistan”

1. WHrim3 TWanaard 3aMOHHUHI Tanja Kepak/Ju MaKCaau,
Basu@agapu CTpyKTypacu
2. SIlHrM MaTHHM ranupaocJuul Ba TYFpH YKuO Oepuin

3. Cy3/1apHMHI TYFpPH YKHJIMIIA

NnoBa-13.1

Nuram3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I PoHeTHKA
> Marniap
I'pammaruka g
Mauxiap

Mycrakuia Basudanap
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NnoBa-13.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTHUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTH0 study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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HnoBa-13.3

Flag >

HNinosa-13.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIlHru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHUAYaJ TONIHPHUKJIAPHU OasKapuil
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin
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LESSON THIRTEENTH.

I'pammaruka: 1. Present Continuous Tense
(Kes1acH HOAHMK 3aMOH )
Text: “The national flag of Uzbekistan”

Continuous 3aM0H rypyxu

Continuous 3aMOH rypyXu XapakaTHUHI PHUBOXKJIAHWII )apaHWHU Hdoaamart
y4yH KYyJIjmaHuO, Oy XapakaT XO03Up, YTraH €Kd Kelacuaard MabjiyM OeNruiaHTaH
MyajaaTaa conup 0ymnaérran, coaup 6ynaran €ku coaup OynraH OYIUIId MyMKHUH.

Present, Past, Future Continuous fo be xymaxuu debn Epnamuaa scaiaau, Oy
dbebn Xo3upru 3aMoHa am, is, are YTraH 3aMOHJ1a was, were, keinacu 3amonaa shall

be, will be xkypunumura sra 6ynanu.

to be + Participle I

Present Past Continuous Future Continuous
Continuous
I am reading I I shall be reading
He

He She was reading | He
She is reading (It) She will be reading
It) It)
We We We shall be reading
You  arereading | You were reading | You  will be reading
They They They
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Continuous 3aMo0H rypyxuaa (ebJUIADHUHT CYPOK Ba HHKOP KYyPHHHUILIAPH.

Hapax Cypox HNukop
I am working Am | working? I am not working.
I was working Was I working? I was not working.
I shall be working Shall I be working? I shall not be working.

Present continuous (X03upru 1aBomMuii 3aMOH)
Form (sicanuuin)

Present continuous be +... —ing opkaju sicanaau

AFFIRMATIVE NEGATIVE QUESTION
(YTBEPXIEHMUE) (OTPULIAHME) (BOTTPOC)

I am I am not am |1

you are you are not are you

he he he

she is working she is not working is she working?
it it it

we we we

you are you are not are you

they they they

Present continuous 3amoHu aifHM maiiTaa OaxapwiaéTraH uII Xapakartra
HUCcOaTaH UIUTATUIAIH.

'Where are the children?' 'They're playing in the garden.'
'What are you doing at the moment?' 'I'm writing a letter.'

Present continuous 3aMOHM WII XapakaT alHM XO3WPrd IMAWTAAa 3Mac Iy
KyHJapaa OyJca:

You're spending a lot of money these days.
Sue is looking for a job at the moment.

Present continuous 3aMOHM WII XapakaT XO3HPrd IMAWT OpaUTruaa
Oaxapuiiaétran Oyica:
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Robert is on holiday this week. He's staying with his sister in Bournemouth.

Present continuous Xo3upru 3aMoHJa y3rapud TYpyBUM €EKH PHUBOMKIAHHO
OOpyBYM I XapakaTra HucOaTaH:

Your children are growing up very quickly.
Computers are becoming more and more important in our lives.

1. Tommumpuk. Pacmra kapad ramnapum Present Continuous Tense ra

ailJIaHTUPUO E3MHT.

do, open, look, snow, stay, read, sit, listen, sleep, sing

It is Christmas Day. Mrs Huston 1) is reading a
newspaper. Mr Huston 2)

the washing-up. The boys 3)

Christmas carols. Grandfather and Grandmother

4) on the sofa. Grandmother
5) to the boys singing but
Grandfather 6) . The girls
7) Bl : their presents. The
dog 8) at the girls. It is very
cold. It 9) ... outside and so
the Hustons 10) at home tonight.

Put the verbs in brackets into the Present Continuous Tense

This is London airport. Many people 1) .. are waiting . (wait) to go on holiday. The woman at the check-

e 3 - (take) the passengers’ tickets and she 3) .................... .(ask) them some
questions. At “Passport Control” a man who 4) ....... ... .. (wear) auniform5) .................. (look)
at everyone’s passports. Some people 6) ... VRS ssaeyas ...... (sit) on chairs and while they
B) eisiian e (wait) they 8) .................. (read) books or magazines. There is a bar where a man
) [T R (serve) tea and coffee. Outside, aplane 10) ................. (take off) and another one
S (come down). Some men 12) .......... (put) the passengers’ bags onto another
plane. Amanwho13) ....................... (leave) 14) : ; (say) goodbye to his family.
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2. tonmupuk. 'anutapan Present Continuous Tense ra aitsianTupu0 é3unr.

[

. She (not work), she (swim) in the river.

. He (teach) his boy to ride.

. Why Ann (not wear) her new dress?

. The aeroplane (fly) at 2,000 metres.

. What Tom (do) now? He (clean) his shoes.

. This fire (go) out. Somebody (bring) more coal?

. It (rain)?- Yes, it (rain) very hard. You can't go out yet.

. Why you (mend) that old shirt?

O 0 3 O hn K~ LN

. You (not tell) the truth. How do you know that I (not tell) the truth?

10. Who (move) the furniture about upstairs? It's Tom. He (paint) the front bedroom.
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Text: “The national flag of Uzbekistan”

(e
I

The flag of our country is a symbol of the sovereignty of the republic. The
National Flag of the Republic of Uzbekistan represents the country internationally
when official delegations from Uzbekistan visit foreign countries, as well as at
conferences, world exhibitions and sports competitions.

The national flag of the republic of Uzbekistan is a right-angled colored cloth
consisting of three horizontal stripes: blue, white, and green.

Blue is a symbol of the sky and water, which are the main sources of life. Mainly
blue was the color of the state flag of Temur.

White is the traditional symbol of peace and good luck, as Uzbek people say, “O
yell.”

Green is the color of nature and new life and harvest.

Two thin red stripes symbolize the power of life. There is a new moon, which
symbolizes the newly independent republic. There are twelve stars, which represent

the provinces in Uzbekistan.
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Auru cysjaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. Soverignty -MyCTaKUJUTHK 10. Province — BuiosT

2. Exhibition - kyprazma 11. In the middle; - in the centre —

3. to consist — udopat ypracuna.

4. stripe - YU3UK 12. On each side - xap Oup ToMoHUAA
5. symbol - pam3 13. Spirit — pyx “the spirit of Tashkent”.
6. Harvest - xocun 14. All-round - xap ToMOHJIama

7. Nature - Tabuat 15. represent — 1) Bakun 6YIMOK;2)

8. Star — ronay3 TaCBUPIAMOK

9. moon — o# 16. competition — mycoOaba, pakodar

1 ronmmpuk. Kyiingaru caBoJuiapra :xaBod OepHHT.

p—

. What does the flag express?

. What does it represent?

. How many stripes are there on the flag?

. What color are the stripes?

. What do the 12 white stars mean?

. What’s the name of the national anthem?

. When did the eagle become the national anthem?

. What status is a symbol?

O 0 3 O D K~ LN

. Can you describe the flag?
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2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy cy3japHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1. The flag of our Republic is a symbol of ...
a) Peace  b) Freedom  c) Sovereignty
2. The national flag of our Republic consists of ...
a) Three horizontal stripes  b) Four horizontal stripes  ¢) Two horizontal stripes
3. Blue colour is a symbol of ...
a) Sky and earth  b) peace and friendship c) sky and water
4. Green and white colours are the symbols of...

a) Power of our life b) independence of our Republic c) peace and nature

3 ronmuupuk. Kyiingaru cy3japHu yKHHI Ba TapKUMa KWIHHI.

1. Republic 11. Economy — economic

2. Region 12. A tractor

3. Territory 13. Industry — industrial

4. Afghanistan 14. Electrification

5. Climate 15. To export

6. Bases 16. Conferences and festivals
7. Gas natural 17. Symbol

8. nations — nationalities 18. A tourist

9. Titanic

10. Sector

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.

2. Read and translate the text: “The national flag of Uzbekistan”

3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule
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NHram3 Tuiamaard aMajnil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: Cudartaomu.

Cudargomrnunr ranjaaru sasudasnapu.

Text: “Constitution of Uzbekistan ” (2 coar)
TexHoJsoruxk YKuryBuu Tanada paoanssTHHUHT
0ocKu4IapHn (haoausaTHHUHT MOXMATH
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAaITyJI0THTa KHPHUIIT
(50 muH)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmn.

Twuarnanmn.

TapKaTUll,
BUJICOCIIANITTApHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmanuon | 2.1. Ypranuiran CaBosutapra xaBo0 6epuii.
(30 muH) MaTepuaIHu

MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepui.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuIil.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHA KUYHUK
rypyxjiapra 6ynu6, ka0ymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIalLl.

Kitacrep Ty3u.
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acocnia KJIacTep Ty3uIl.

2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapuiral MIUIapHU
yMyMJamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJTapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHHU
XUMOSI KAJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepruaJIuHu
rypyXxra TaKauM STULI.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILL.

3.2. Viira Ba3uga Gepuii.

Twuarnanmm.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: Cudartaomu.

CudarnomHuHr ranjgaru
Basudanapm.

Text: “Constitution of Uzbekistan ”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHH HA30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHIL CY3U,yHra
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTH JICKCHKA
OwiaH TanabanapHu TAHUIITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapuill,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysnapu:

Ayl Xyym, Kiactep, 6Jmil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTal cypoB, Typyxiap OWIaH UIILIALI,
SIKKA MIUIAIL.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHernan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITHLL
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HNnosa -14
Mag3y: Cudartaour.

CudaTnomHuHr rangaru Bazudaiapu.

Text: “Constitution of Uzbekistan ”
1. CupaTHuHT rangaru Makcaam, Bazudaaapyu CTpyKTypacu

2. SIlHrM MaTHHM TYFpH YKUO Oepuil Ba Ma3MYHHHU TalMPaoJIuIl

3. Cy3/IapHMHI TYFpPH YKHJIMIIA

HNnosa-14.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I doHeTHKA
. Martunaap
I'pammaruka g
Maxap

Mycrakuia Basudanap
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HNnosa-14.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTHUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKku1 MILIAI 0J1H0 study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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HNnosa-14.3

Constitution .

HNinosa-14.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIlHru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHUAYaJ TONIHPHUKJIAPHU OasKapuil
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin
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I'pammaruka: 1. Cudargonn.

LESSON FOURTEENTH.

Cudarnomnunr ranjaru sasudasnapu.

Text:

“ Constitution of Uzbekistan ”

Cudarnom

Cudarmom 1 acocuii pebira -ing KymmMUIacuHU KYIIUIIT OPKAJIA sICaTaIu.

To stand Typmok - standing - Typran

To run rorypmMox - running - 1orypyBuH

Cudatnom I HuHr ranaaru Bazudanapu

TI'anparu ypuu

Basudacu

Tap:xxumacu

1. Anurknaumu onouoa

2. AHUKJAHMUIIIAaH KeHuH

3. I'an oowuoa éxu oxupuoa

4. to be kymak4u Qebanaan

KeluH

AHUK/10o64U 0npe0eﬂenue

AHUKJIOBYHN OIIpEac/ICHUE

X0J1 - 00cmoAmenbcmeo
Continuous 3amon 2ypyxu

mapkuouza Kkupaou.

Continues Tense

Boiling water

Kanitnaémean cye

The girl reading a book is our
student.

Kuto0Hu YyKUETraH Ku3 OM3HUHT
CTY/IeHT.

Looking through the book she
came across the discription of
this process

Kumoonu eapaknap skan y,

MAa3Kyp HeapaéHnunz magcuguza

oyu Kenou

She is reading an

book

interesting

Y KU3HKAp/JIM KUTOOHU YKUANTH
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Continuous 3aM0H rypyxu
Continuous 3aMOH TYpyXH XapaKaTHUHI PUBOXKJIAHUIN >KapaéHUHU HUoaaiall
yu4yH KyiuiaHuO, Oy XapakaT X03up, YTraH €Kd KellacHJard MabliyM OelrMJIaHraH
MyajaaTaa conup 6ymnaérran, coaup 6ynaran €ku coaup OynraH OYIUIId MyMKHUH.
Present, Past, Future Continuous to be kmmMakuu debn épaamuna sicamaau, Oy

dbebn Xxo3upru 3aMoHAa am, is, are yTraH 3aMoHJa was, were, keiacu 3amoHa shall

be, will be kypunumura sra 6ynanu.

to be + Participle I

Present

Continuous

Past Continuous

I am reading

He
She

It)

is reading

We
You
They

are reading

He
She

It)

was reading

We
You
They

were reading

Future Continuous
I shall be reading

He

She will be reading
It)

We shall be reading
You will be reading
They

Continuous 3aMo0H rypyxuaa (ebJUIAPHUHT CYPOK Ba HHKOP KYyPHHHUILIAPH.

Hapaxk

Cypox

HNuxop

I am working
I was working

I shall be working

Am [ working?
Was I working?
Shall I be working?

I am not working.
I was not working.

I shall not be working.
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1. Tonmmpuk. Kyiinaarn ¢pepasapuunr Participle I mmakiuam aiTuHr.
to see, to think, to carry, to send, to lead, to read, to translate, to study, to run, to live,

to smoke, to eat, to come, to talk, to stop.

2. Tommmpuk. KaBc mumparu d¢ebanu termuuin Continuous 3aMoHHIA
KYMHUHI BAa Tap:;KUMa KUJIHMHI.
1. He (to test) a new machine when they entered the laboratory.
. Our Institute (to work) on this problem during the past two years.
. My friend (to live) in Kokand now.
. At the English lesson students (to learn) new words.
. I (to read) an interesting book.
. The little boy (to eat) his cake.
. The woman (to sell) ice-cream.

. They (to look) at the picture.

O© 0 3 O D K~ LN

. I (to talk) to my old friend.
10. They (to build) a new school.

11. Usually (ogatna) we (to rest) in summer.

12. We (to look) at the blackboard.

2. tommupuk. Cudpargomra axamuatr Oepud, OHA TWIHUra TapKUMa
KHMJIMHT.
1. Everybody looked at the dancing girl.

. The little plump woman standing at the window is my grandmother.

. The man playing the piano is Kate's uncle.

. Entering the room, she turned on the light.

. Coming to the theatre, she saw that the performance had already begun.
. Looking out of the window, he saw his mother watering the flowers.

. Hearing the sounds of music, we stopped talking.

. She went into the room, leaving the door open.

O© 0 3 O n K~ W N

. Working at his desk, he listened to a new CD.

10. Running into the road, the young man stopped a taxi.
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T e x t: THE CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

The new constitution of
. the Republic of Uzbekistan
| was adopted on December
| 8, 1992. Atticle 1 of the
_ constitution says  that
| Uzbekistan is a sovereign
democratic republic. The

constitution sets the task of

creating a democratic rule
of law. All citizens of the republic of Uzbekistan, regardless of their nationality,
constitute the people of Uzbekistan. All citizens living in the republic, men and women
of all nations and nationalities, have equal rights in the political, Oliy Majlis
economic and cultural spheres. The right work together and the right choose one's
trade or profession is guaranteed to all citizens by article 37. All citizens have the right
to rest. The right is guaranteed in practice by the system of sanatoriums boarding
houses, holiday homes and clubs where people may spend their free time. Article 39
guarantees pensions for people who are ill or unable to work. A very important right is
the right to education, which is guaranteed to all citizens by article 41 of the
constitution of the Republic of Uzbekistan. The state guarantees free secondary
education. Students of technical schools, institutes and universities receive
scholarships. While guaranteeing these rights to all citizens, the constitution at the
same time imposes serious duties on them, such as the duty to work, to keep labour

discipline and to defend their country.
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Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. to defend — xumos1 KMIIMOK 6. Trade —caBmo

2. to set- KyHMOK (MaKcan) 7. article- 6anna

3. to create- spaTMOK 8. citizen- pykapo

4. regardless- xuco61aHMOK 9. receive- 0JIMOK

5. equal- 6up xun 10. adopted - kabyn KUIMOK

1 ronmmpuk. Kyiingaru caBosuiapra :xaBo0 OepHHT.

1. Who will represent our Republic at 3. What is laid down in the 76- articles
the Congress? of the Constitution?

2. What do bodies working individually 4. What does Oliy Majlis consist of?
include? 5. What the tasks of Oliy Majlis?

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy cy3jiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1. The new constitution of the Republic of Uzbekistan was adopted
a) On the 18-th of November b) On 18-th of December,
¢) On the 18-th of October

2 The constitution sets the task of

a) Creating democratic rule of law b) Strengthening of human rights

c¢) Creating democratic republic
3. The right to work together is guaranteed to all citizens by...
a)article 1 0)article 39 c) article 37

4. Article 39 guerantees ...

a)pensions for people who are ill 0)free secondary education

c)the right for rest
HOMEWORK:
1. To by learn the new words.
2. Read and translate the text: “The Constitution of Uzbekistan”

3. Write down the exercise at the new grammar rule.
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Huranms THJIRAATA aMaJInm JAPCHUHI' TEXHOJOI'NHK XapuTacCH.

Mag3y: CoH. YMymuii MabJyMOT.

Text:

CaHok conJjiap

“ The state emblem of Uzbekistan ” (2 coar)

TexHosaoruk
0ocKu4Iapn

YKuryBuu
baouATHHUHT
MOXMATH

Tana6a paoaus i THHUHT
MOXMSATH

I 6ockuu. YkyB
MAaIITyJIOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(paH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OujaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBOoO OepHIII.

Twuarnanmm.

Twuarnanmn.

TapKaTUIll,
BUJICOCIIAN ITTApHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmaupon | 2.1. Ypranuiran CaBomnapra xaBo0
(30 muH) MaTepuagIHu oepwuiil.

MycCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJuIapra »aBob Oepurl.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHU OaXKapHuILL.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHA KUYHUK
rypyxjiapra 6ynu6, ka0dymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocuja Kiactep Ty3UILL.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa HIIarl.

Kitacrep Ty3u.
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2.5. 'ypyxinapaaru
Oa)kapuiral UILIApHU
yMyMJamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
Mpe3eHTanus
HaTWXKaJIApUHU YbJIOH
KAJIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOS KWAJIUIIIH.

SIkka nmpe3eHTanus
Tal€piiall Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepUuaJIuHU
rypyXxra TaKauM STULI.

III. 6ockuy.
SIKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITUPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmn.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL
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4. Keiic — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexH0JIOTHK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoT MaB3ycH
Mag3y: CoH. YMymMuii MabJIyMoOT.

CaHok consap
Text: “The state emblem of
Uzbekistan ”

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOJIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HAa30paT KWIULLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHUIL CY3HU,yHra
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTH JIEKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUIL,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwi,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysnapu:

Ayl Xyxym, Kiaacrtep, 6Jmil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTan cypoB, rypyxiap Ouian
WIIUIAII, SIKKA WIILUIAII.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciuKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AyauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHetnan MaB3y Oyiinua mMaTepuan
TOITHLL
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HNaosa -15
Mag3y: CoH. YMymMuii MabJIyMOT.

CaHoKk conJiap
Text: “The state emblem of Uzbekistan ”
1. CaHOK COHJIApHHM ranjaru ypHH, MaKcaaM, Basudaaapu

CTPYKTYpacu
2. SIHru MaTHHHM YKUII Ba ranupui Basudasiapu

3. Cy3JIapHMHI TYFpPH Y KHJIMIIA

HNnoBa-15.1

Nuramn3 tuiaun 0yaumiiapu

Jlekcuka I DoHeTHKA
> Martunaap
I'pammaruka
Maxap

Mycrakuia Basudanap
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Nnosa-15.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0J1H0 study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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HnoBa-15.3

State emblem .

HNinosa-15.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIlHru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHUAYaJ TONIHPHUKJIAPHU OasKapuil
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 MarHu Tap:KuMa KHJIMII Ba caBoJuIapra ;kaBo0 depuin
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LESSON FIFTEENTH.

I'pammaruka: 1. CoH. YMyMuii MabJayMoOT.

CaHok consap

Text: “ The state emblem of Uzbekistan ”

CaHoK coH MUKAOpHU uoAaloBUM KaH4ua? cyporuza xaBoO Oepaau. bapua
CaHOK COHJIap, One JaH TallKapu, oTjiap OuiaH KYIJIMKIa MOCJAIUO, OT OJAMJIaH

KCJ1aau. Arapz[a OTIaH OJIINH CaAHOK COH KCJICAd, APTUKII UIJIATUIIMAN I,

1-12 13 - 19 + teen cyppuxcu 20-90 + ty

1 - one 7 - seven 13 - thirteen 20 - twenty

2 - two 8 - eight 14 - fourteen 30 - thirty

3-three 9 -nine 15 - fifteen 40 - forty

4 - four 10 - ten 16 - sixteen 50 - fifty

5 - five 11 - eleven 17 - seventeen 60 - sixty

6 — six 12 - twelve 18 - eighteen 70 - seventy
19 — nineteen 80 - eighty
20 - twenty 90 - ninety

100 - a hundred 1000 - a thousand

TapTub connap

bupunuy yuyra COHHM €11a caKiall Kepak:

The first-6upunun, the second—uxkunumy, the third-yunnun

Muconnapaan KypuHu6 Typudauku, Taptud consap which? — Heuanuu? caBosiura

XKaBoO OYnasu.
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bupunuu — the first Ontunuu — the sixth

Nkxunum — the second ErTunun — the seventh
Yyunuu — the third Caxkuzunun— the eighth
TypTunun — the fourth TYkku3uHun — the ninth
bemmaun — the fifth Vuunun — the tenth

TapTu0 coniap OWIaH 01aTIa AHUK APTUKJT MILIATHIAIH.

English is the third lesson today.

Munnnap, ofaTia MKKATAIAH PaKaM OMIaH YKIIAIM.

1917 nineteen seventeen 19 00 nineteen hundred

Tonmmpuxk 1.

Kyiinparnnapan HamyHajaaH (poiianannd yKUHT.
It is the twentieth of April

It is April, the twentieth

/10T, X, /vy, 2100, 2345 §/10L 3UX1 UL, 281V,  5/VIL
Tonmmpuxk 2.

WnnapHu HHIIN3YA YKUHT.

1950; 1984; 1941; 1945; 1645, 1917; 1800, 1790; 1995; 2001; 2005
Tonmmpuxk 3.

10 Ta TapTHO COHHM €3MHT Ba yJap OMJIaH ramiap Ty3MHI.

Tonmmpuxk 4.

Kyiinnaru raniapam tap:xuMa KUINHI.

1. I am reading letter. 6. He 1s watching TV.

2. You are thinking about it. 7. The children are doing their lessons.
3. We are playing cricket. 8. She is having an English lesson.

4. You are reading about Lomonosow. 9. Ann is reading letter.

5. We are learning foreign languages. 10. There are going to Moscow.
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Text: “The state emblem of Uzbekistan”

The new state emblem of the Republic of Uzbekistan was created to reflect the many
enturies of experience of the Uzbek people.

The state emblem of the Republic of Uzbekistan presents
the image of the rising sun over a flourishing valley. Two
rivers run through the valley, representing the Syr Daryo
and Amu Daryo. The emblem is bordered by wheat on the
right side and branches of cotton with opened cotton bolls

on the left side.

An eight-pointed star is located at the top of the emblem, symbolizing the unity and
confirmation of the republic. The crescent and inside the eight-pointed star are the
sacred symbols of Islam. The mythical bird Semurg with outstretched wings is placed
in the center of the emblem as the symbol of the national renaissance. The entire
composition aims to express the desire of the Uzbek people for peace, happiness, and
prosperity. At the bottom of the emblem is inscribed the word “Uzbekistan™ written in

Uzbek on a ribbon in the national State emblem of Uzbekistan colors of the flag of the

republic.
Auru cysjaap Ba cy3 OMpukMaiapu:
1. Elaborate- myxTta unuiad 4uKMOK 7. prosperity- nporBeTaHue
2. Flourishing- rynnanrax 0J1arococTosTHuE
3. Garland — rupnsiHaa 8. desire- xoxuII
4. confirmation- moaKperieHue 9. Inscription - Oupukma
5 entire- TYIUK OyTYyH 10. Ribbon - nenra

6. expression - ramn
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1 ronmmpuk. Kyiingaru caBosuiapra :xaBod OepHHT.

1. What does the state emblem express? 6. What’s the name of the national

2. What does it represent? anthem?

3. How many rivers run through the 7. When did the eagle become the
valley? national anthem?

4. What color is the emblem? 8. What status is a symbol?

5. What do the eight-pointed stars 9. Can you describe the state emblem?
mean?

2 tonmupuk. Hykranap ypHura Teruuuviy cy3jiapHu Kyino, ranjiapHu yKUHT.

1. The state emblem of the Republic of the Uzbekistan presents the image of the ...

a) Blue sky b) raising sun c) happiness and peace

2. The eight angled star is asymbol of...
a) Unity and confirmation of the Republic b) happiness and prosperity of the Republic
c) Desire of the Uzbek people for peace
3. The legendary bird Semurg is placed in...
a) The middle of the Emblem b) the bottom of the Emblem
c) The centre of the Emblem
4. The inscription written on the ribbon in the national colours of the flag of the
Republic is the word ...
a) State emblem b) national flag c) Uzbekistan

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.

2. Read and translate the text: “The state emblem of Uzbekistan”

3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule
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NHram3 Tuiamaard aMajanil JapCHUHT TEXHOJIOTMK XAPUTACH.
Mag3y: «Ouamomun ( cYpoK Ba HUCOUIT oamouniap ) » (2 coar)

Text: *The early days of the automobile ”
TexHoJsoruxk YKutryBuu Tanada paoansaTHHUHT
0ocKu4Iapn (haoausaTHHUHT MOXMATH
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB

MAaIITyJTOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnamuii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

1.4. Taitepnanran
TapKaTMa MaTepUATHH

bepunran marepuanra
XKaBoO OepwuIIl.

Twuarnanmm.

Twarnanmu.

TapKaTUll,
BUJ€OCTIaliIapHU
KypcaTuil.
1T 6ockuu. Mudopmanuon | 2.1. Ypranuiran CaBosutapra xaBo6 6epuii.
(30 mun) MaTepuagIHu

MyCTaxKamJjaml Makcaaua
caBoJLIapra »aBob Oepurl.

2.2. Tapkatma
Marepuaiiapaa Oepuiral
MHCOJUIAp ACOCHU/IA STHTH
JIEKCUK CY3JIapHU
KUPUTHILL

2.3. JIekcuk MaTepuaHA
MycTaxKamJiall Makcaauaa
TapKaTtMa
MaTepuaiapiaru
MalIKJIapHu OaXKapHuILL.

2.4. I'ypyxnaru
TUHTJIOBYMJIAPHU KUYHUK
rypyxiapra 6ynu6, ka0dymn
KUJIMHTaH MabJIyMOT
acocujia Kiactep Ty3UIlL.

SHru cy3napHu SIIUTHILI
Ba KaUTapuIl.

Maiuknap ycTuaa UIIalLl.

Kiactep Ty3u.
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2.5. 'ypyxnapaaru
Oa)kapuiral MIUIapHU
yMyMJiamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIKaJapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

2.6. Xap Oup TypyXHUHT
npe3eHTanus
HaTWKaJIApUHU YbJIOH
KAIAII Ba OaxoJiari.

['ypyx Bakuiiu KJIacTepHU
XUMOSI KWAJIUIIIH.

SIkka npe3eHTanus
Tal€piialll Ba Y3JIApHUHT
Ta€piiarad MaTepUuaJIuHu
rypyXxra TaKauM STHULI.

III. 6ockuy.
SKyHII0BYM.
10 muH.

3.1. YTunran maB3yHu
YMYMJIAIITHPHUILL.

3.2. Viira Ba3uda Gepuii.

Twuarnanmm.

Viira Bazudanu e3ud
OJTUIIL.
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4. KeiiC — TeXHOJIOTMK YPraHuIl
4.1. TexHOJIOTMK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
Mag3y: «Oumomun ( CypoK Ba HHUCOUI

oJIMOLILIIAP ) »
T e x t: “ The early days of the

automobile ”’

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOJIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HAa30paT KWIULLI,
YKUTYBUYMHHUHI KUPHUIL CY3U,yHra
Basu(aHu TEKITUPHUII, STHTH JIEKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu 6axosnani, yira Bauda.

ManryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PUBOKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazudacu:

YPI‘aTI/IH_I HaTH>KaCu

Yprarum ycysiapu:

Ayl XyKyMm, Kiactep, 6Jmil — cypoB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTal cypoB, Typyxiap OWIaH UIILIALI,
SIKKA MIUIAIL.

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCciKIIap, IPOEKTOp, TapKaTMa
MaTepuall

YPI‘aHI/IH_I HIaApOnUTH .

Ayauropust

MoHUTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHernan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITUILI
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HNaosa -16
Mag3y: «OaMmomt ( CYypoK Ba HUCOHMIT osMouLiap ) »

T e x t: “ The early days of the automobile ”

1. OIMOIIHUHT ranjard Makcaau, Basudajapm CTpyKTypacu
2. SlHrM MaTHHM TAP)KUMA KMJIMII Ba FalMpaoJuil MaKCAAJIapH

3. Cy3JIapHMHI TYFPH YKHJIMIIA

NnoBa-16.1

Nuramn3 tniam 0yaumiiapu

Jlekcuka I doHeTHKA
. Martunaap
I'pammaruka g
Mauxiap

Mycrakuia Basudanap
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NnoBa-16.2

TABJIUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupum-MaB3yCHHMHT 0110 AnauBuIyat TONMHPHKIAD

OOpPMIII TEXHOJIOTHUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIHO

OOpHUII TEXHOJIOTHUSICH _>
NuaauBuayasn TONMMPUKIAD

aCOCUIATH aMAJIMid MAIIFyJI0TJIap

3-YTuiaran MaB3yHu

YMyMJIAIITHPHIIT
Ba3usaTin nuuiaHMa e4uMIHH
, | aHUKJIAal Oyiinya aMaaniu
"| MamFyJgoTIap TeXHOJIOrusicH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amaJiui MalIrFyJaoT/Iap
TEeXHOJIOTUACH
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HnoBa-16.3

Automobile .

HNinosa-16.4

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SIlHru rpaMMaTHK MaB3yra HHAMBHUAYaJ TONIHPHUKJIAPHU OasKapuil
2 Sluru cy3aapHu érj1ad Keauun

3 MarHu Tap:KuMa KWJIMII Ba caBoJUIapra ;kaBo0 depuin
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LESSON SIXTEENTH.

I'pammaruka: 1.0amomn ( CYypoK Ba HUCOMHA 0JIMOLIIAP )

Text: * The early days of the automobile ”

CYPOK OJIMOIILIAPH (INTERROGATIVE PRONOUNS)

WHAT? Huma?
WHICH? Kaiicun?
WHO? Kum? kumMHuKu?
WHOM? Koro?
WHOSE? Kumuunr?

1. Cypok oamonuiapu Kyiuaarmwiap:

Who (whom) - kuM, KUMHH, whose - KHMHHHT,

what - numa, which - kaiicu.

2. Who nxku kenumukaa unniatuiaanai: bomn keaummkaa - who, 00beKTHB

keaumukaa - whom. Who Ba whom opamnapra HucbaTan unuiaTuiIaau:

3. Who onmorn - ot 6ynu6 ramnja 3ra €kd 0T — KeCHM TapKuOuIa Kelaau:

Who cane here yesterday? Keua Oy epra kum kenau? (ora)

Who is that man? V kuim kum?

4. Who sra 0y1u6 kenrasja yHIaH KeWUH Kearad (peby OupiuKaa UiaTHIaIn:

Who is there? VY epna xum 60p?

Who has taken my pencil? MeHuHT KajdaMHu KUM ot ?
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5. Who or-kecuMm Tapkubuna OoryioBYM (hebJ TaHUHT dracu OWJIaH MIaxc Ba
COHJIa MOCJIaHa/IH:
Who is that boy (he)? VY 6osa kum?
Who are those boys (they)? VY Gonanap kum?

6. Whom tynaupyBun 6ynub xenanu or3aku HyTKHJa KynuH4a whom ypHuna
who unnarunanu:
Who (Whom) did you meet there? VY epaa kumHU yuypaTAUHTHU3?
Who (Whom) did you ask about it? by xakna kumaan cypaaunruz?

7. Whom ucrtanran npeior Oujiad HIUTATUIIUIIN MYMKHUH:

To whom did you show the letter? Cu3 XaTHU KUMTa KypcaTIuHTu3?
By who is the letter signed? XaT KUM TOMOHJIaH UM30JIaHTaH?
Of whom are you speaking? Kum xakuna ranupsincus?

With whom did you come yesterday? Keua kuMm OumaH KeJlauHru3?

8. Whom ra Taannykiau npeayior oaarjia ralHUHT oxXupuja ¢ebiiad KelnH, arap
TynaupyBund OVica, yimia TYaaupyBuMaaH KeuimH kenanu. llpensor ram oxupuaa
kenragga whom ypauna kynuHuya who umatuinanu:

Who (whom) did you show the letter to? ~ XaTHu kumra kypcatauarus?

9. Whose xuMHHUHT oiMoml — cudar OYnauO Kenaau Ba OTHUHT KYpCAaTKUYU
oynrannuru yuyH, Whose n1an keiiniH kenran oT apTUKI OWJIaH MIIIATAIMANIN, YYHKU
outrta oT onauaa gakat OUTTa KYpCcaTKUy MUIUTATUIUIIN MYMKHUH:

Whose dictionary is this? by xumHuHT nyFaTu?
Whose book did you take? Cu3 KUMHUHT KUTOOUHU OJIAUHTHU3?
10. What onmorin — ot Ba oMot — cudat 0yinubd kenaau.
11. What Huma, KaHya oaMoII—oT OYIMO KenraHja, ranja sra, TYJJUpyBUd Ba
OT-KECUM TapKUOHUa KeJlaau:

What has happened? Huma 6ynamn?
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What is lying on the table? Cron yctuna Huma €rudau?

12. What or-kecum 0Ynu6 kenranaa O0fiaoBUM-PenI 3ra OWjIaH IIaXc Ba COHAA

MOCTIAIIa IH:
What is the price for wheat? ByrnoitHuHT Hapxu KaH4a?
What are the results of the examination? NMTHUXOH HaTWXKaIapu KaH1a?

13. What Opnamiapra HucOaTaH yJapHUHT KacOu €ku MaHcabu cypanraHaa

UILTATHIAIH:
What is she? VY xum?
What is your daughter? CU3HUHT KU3UHTU3 KUM?
She is an English teacher. VY MHIIIU3 TUIU YKUTYBUYHCH

M3o0x: CaBon KUIIMHUHT UCMHU €KW MApUGUHU OWIMIN Makcaauaa OepuiraH
o6ynca who unnatunagu:

Who is he? — He 1s Olimov.

14. What uctayiran nipejgior 6wiad unmatuauiny MymkuH. [penmor what nan
oNuH, GebiIaH KeHuH, arap TYJIIUpyBUM Oyica, TYIAUPYBUMAAH KeWHH KYHUWIHMIIN
MYMKHH:

By what is this engine drive? By MmoTop Huma 6wias ropagu?
With what did you cut it? Cu3 yHu HUMa OUJIaH KECAUHTHU3?

15. What xannaii Mmanocura onmoun-cudar Oynud Kenaau, OTHUHT KYpCaTKUYH
Oynrannuru yuyyH, what qan KeiiH KenraH OT OJIM/a apTUKIT UIIATHIMARIN, YyHKA
outTa oT onauaa akat OUTTa KYpcaTKUd UIUIATHIUITNT MYMKHH:

What question did he ask? VY kanpait caBos cypaau?
What books did you buy?  Cu3 kanpgait kurobiap cotud oauHru3?

16. Which xkaiicu onmori-cudar Ba onmomi-otT 6ynu6 kenagu. Which ommor-
cudar OynraHma orra KypcaTkud Oymaad Ba yHAAaH KEWHH KelraH OT apTHUKIICH3
UIUTIaTUTIAAN:

Which chapter did you like best? Kaiicu 6006 cusra kynpox €xau?

Which metal is heavier: copper or iron? Kaiicu meTan oFUppOK: MUCMU EKU TEMUPMU ?
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HUCBUM OJIMOIILJIAPHA ( RELATIVE PRONOUNS )

bomr Ba aHWKJIOBUM Jprai ramiapHd y3apo OOFJall y4yH MILJIATyBYM XaMia
Yy3uJlaH OJIIUH KeJTraH OT €KU OJIMOIIHM aHHMKJIA0 KeIyBYM CY3y1ap HUCOUM OJIMOIILIap
nevnnanu. XO03Uprd MHIIIW3 TWIWJAa HUCOWM OJIMOIUIAp CYpPOK OJMOILIapU OuiIaH
omoHuM Oynran who (whom) - kum, kumuu, whose - kumuHuHr, what - Huma,
which - kaiicu, that — 60y onmonutapu 6wnan udonanananu. bynapgan who, whom,
whose onmMornapu onamnapra HucOaran unuiatuiaany. [laxcnamranga, S5HA Xap XU
XUKOS Ba 3pTaKjiapia XauBOHIAp OJlaM TWIMIAH ranupradaa xaM who, whom, whose
OJIMOIIUIAPH UILIATUIUIIN MYMKHH.
HucOuii onMornutap sprai ramjiapHy 0ol rariap OuiaH OOFjall yuyH XU3MaT
Kwiaau. Ynap OofioBum cy3mapaup. JlekuH ymap OofsioBudM cy3napra yxiiad
(dakaTkrHa 3pram ramiapHyd Oomn ramiap OwiadH 0ofiiad KoiaMaclaH, dprail ramjaa

Oynmaru xam O0ynu0 Kemaau.

Tonmupuk 1. Hykranap ypaura kepakiim  who? whom? whose? what?

which? onMouuiapau KyiuHr.

p—

.. teaches you English?

. 1s he?

.. three grow in your garden?

. of you am I to thank for this?

.. English books have you read this term?
. do you know about him?

. gloves are these?

.. piece of cake will you have?

A S AN I

.. pencil is yours?

10. ... is the way to the theatre?
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Tonmupuk 2. Hykranap ypaura xepakim  who?

which? onMouuiapau KyiuHI.

.. knows his address?

.. would you like to drink?

.. would like to drink : mineral water or lemonade?
.. of these cakes may I take?

.. 1s the coldest season of the year?

2
3
4
5
6. ...
7
8
9

shoes do you want to buy?

.. way did he go?
. Here are the books ... is yours?

.. kind of specials does the Pedagogical Institute train?

10. ... are the student given to learn a profession?

Tonmupuk 3. Hykranap ypaura xepakim  who?

which? onMouuiapau KyiuHI.

.. are the names of the seasons?
.. are the names of the months?
.. 1s the first month of a year?
.. 1s the last month of a year?

.. games can you play?

kind of sports is popular in America?

.. kind of sports is popular in Uzbekistan?

. In ... competitions will you take part there?

2
3
4
5
6. ...
7
8
9

.. kind of city in Tashkent?

10. ... kind of city in America?
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Text: THE EARLY DAYS OF THE AUTOMOBILE

Like most other great human achievements, the motor car is not the product of any
single inventor. One of the earliest attempts to propel a vehicle by mechanical power was
suggested by Isaac Newton. But the first self-propelled vehicle was constructed by the
French military engineer Cugnot in 1763. He built a steam-driven engine which had
three wheels, carried two passengers and ran at maximum speed of four miles per hour.
In 1784 the Russian inventor Kulibin built a three-wheeled carriage. In his vehicle he
used for the first time such new elements as brakes, rollers and a gearbox. In 1825 a
steam engine was built in Great Britain. The vehicle carried 18 passengers and covered 8
miles in 45 minutes. However, the progress of motor cars met with great opposition in
Great Britain. Further development of motor car lagged because of the restrictions
resulting from legislative acts. The most famous of these acts was the Red Flag Act of 1865,
according to which the speed of the steam-driven vehicle was limited to 4 miles per hour
and a man with a red flag had to walk in front of it. In Russia there were cities where
motor cars were outlawed altogether. When ;he editor of the local newspaper in the city of
Uralsk bought a car, the governor issued these instructions to the police: "When the vehicle
appears in the streets, it is to be stopped and escorted to the police station, where its

driver is to be prosecuted."

An early automobile
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Auru cysaap Ba cy3 OMpukMaiapu:

1. achievements 9. lagged

2. mechanical power 10. restrictions
3. single 11. limited

4. propel 12. motor cars
5. suggested 13. outlawed
6. brakes 14. escorted

7. rollers 15. prosecuted
8. gearbox 16. appears

1 Tonmmpuk. Kyiingaru cy3iapHu TapaxuMa KWIn0 raniapHu €30 KeJuHr.
Kyiiugaru caBoJuiapra :xaBo0 OepHHT.

. Who was the first to suggest the idea of propelling vehicle by mechanical power?

. When and in what country was a steam engine built?

. What kind of instruction did the Russian governor issue?

. What was the number of the car by 19607

. What was the speed of the first British petrol-driven car?

. When did it become possible to achieve greater reliability of the cars?

. How many americans collect antique cars?

. What can you say about the Museum of veteran cars?

. When did Rolls-Royce build?

10. What do you know about the Red Flag Act of 1865?

O 0 3 N DN K~ W N =

HOMEWORK:

1. To by learn the new words.
2. Read and translate the text: “THE EARLY DAYS OF THE AUTOMOBILE”
3. Write down the exercise.

4. Write down the 10 sentences at the new grammar rule
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MycTaku Ml y4yH TONIHPHUKIAP.

1 Tonmupuxk. Kasc muunarn ¢penbann Present Continuous Tense na KyiuHr Ba
CYPOK IIAKJIUIA €3MHT.

1. He (to test) a new machine when they entered the laboratory.

2. Our Institute (to work) on this problem during the past two years.
3. My friend (to live) in Kokand now.

4. At the English lesson students (to learn) new words.

5. I (to read) an interesting book.

6. The little boy (to eat) his cake.

7. The woman (to sell) ice-cream.

8. They (to look) at the picture.

9. I (to talk) to my old friend.

10. They (to build) a new school.

2 tonmmupuk. KaBc nungaru ¢ebanu Present Continuous Tense na KyimHr Ba
CYPOK LIAKJIUIA €3MHT.

1. The teacher (to correct) the mistakes in our copy-books now.

2. He (to translate) the article when I come to see him.

3. We (to discuss) this problem for two hours tomorrow.

4. The students (to read) those English books now.

5. Those workers (to do) some restoration work now.

6. While he (to prepare) for his experiment, he spent a lot of time in his laboratory.
7. They looked at the map when they (to discuss) their plans.

8. When I came to Tashkent fo the first time, the workers (to build) this house.

9. The engineers (to design) those machines for two last months.

10. They (to work) at six o’clock tomorrow.

3 Ttonmupuk. KaBc mungarn ¢ebann Present Continuous Tense na KydmHr Ba
CYPOK LIAKJIUIA €3MHT.

. He (to spend) last summer in the country.
. He (not to spend) last summer in the country.
. He (to spend) last summer in the country?
. Where he (to spend) last summer?
. She (to help) mother yesterday.
. She (not to help) mother yesterday.
. She (to help) mother yesterday?
. How she (to help) mother yesterday?
. Kate (to cook) dinner every day.
0. Kate (to cook) dinner tomorrow.

=0 00 N kW=
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4 tommupuk. KaBc mungaru ¢ebann Present Continuous Tense na KydmHr Ba
TapKUMAa KWJIHHT.

. Kate (to cook) dinner now.

. Kate (to cook) dinner yesterday.

. I (not to eat) ice-cream every day.

. I (not to eat) ice-cream now,

. I (not to eat) ice-cream tomorrow.

. I (not to eat) ice-cream yesterday.

. You (to go) to school every day?

. You (to go) to school now?

. You| (to go) to the south next summer?
0. You (to go) abroad last summer?

— O 0 1IN LNk~ Wi —

1 Tonmmmpuk. Hykraaap ypaura kepakau who? whom? whose? what? which?
OJIMOLLVIAPHM KYMHT.

.. knows his address?

.. would you like to drink?

.. would like to drink: mineral water or lemonade?

.. of these cakes may I take?

.. 1s the coldest season of the year?

.. shoes do you want to buy?

.. way did he go?

8....... Here are the books ... is yours?

9. ... kind of specials does the Pedagogical Institute train?
10. ... are the student given to learn a profession?

Nk LW =

2 tonmupuk. Hykranap ypaura kepakaum who? whom? whose? what? which?
OJIMOLLVIAPHM KYWMHT.

1. ... are the names of the seasons?

2. ... are the names of the months?

3. ... 1is the first month of a year?

4. ... 1s the last month of a year?

5. ... games can you play?

6. ... kind of sports is popular in America?

7. ... kind of sports is popular in Uzbekistan?
8. In ... competitions will you take part there?
9. ... kind of city in Tashkent?

10. ... kind of city in America?
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3 ronmupuk. Hykramap ypuura kepakanm who? whom? whose? what? which?
OJIMOLLIAPHM KYHMHT.

1. ... are the parts of Great Britain?

2. ... 1s a president of Great Britain?

3. ... 1s a climate of Great Britain?

4. ... stands for the interest of the working people of Great Britain?
5. ... industries are highly developed in Great Britain?

6. ... 1s the great the Academy of Sciences?

7. ... have you done?

8. ... he has written?

9. ...has she written?

10. ... was she doing?

1 ronmmpuk. Kyiiugaru cy3jiapuu Kuécuii Ba opTupMa jJapakara aijJilaHTupuo

€3MHI.
1. Hot, long, short, clever. 6. strong, heave, light, green.
2. silly, great, read, black. 7. dry, clean, dirty, wide.
3. white, fat, cheap, early. 8. deep, brave, big, heave.
4. small, warm , cold, merry. 9. short, dirty, clean, heavy.
5. small, tall, high, weak. 10. bad, famous, little, much.

2 tonmmumpuk. Kyiiugarn cy3inapuu KMécuii Ba opTupMa aapakara aiJiaHTupuo

€3UHI.
1. clever, good, expensive, cheap. 6. noble, difficult, interesting, busy.
2. important, pale, hot, beautiful. 7. comfortable, nice, day, easy.
3. large, practical, fat, early. 8. clever, dirty, simple, easy.
4. pretty, happy, bright, dark. 9. famous, wet, bad, many.
5. big, sharp, cold, busy. 10. beautiful, small, young, high.

3 ronmupuk. 'anapau cudar gapaxanapura 35Tudop 6epud TapKuMa KUJIHHI.

1. He is reading book. 6. They are getting up.

2. She is writing a letter. 7. My father is watching TV.

3. Are you speaking English? 8. His brother is studying at the institute.
4. I’m thinking about it now. 9. Her brother is doing his lesson.

5. We are playing cricket. 10. Ann is reading an English text.
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LESSON SEVENTEENTH.
II- OPAJIMK HA3OPAT

TEST- A

Kepakin apTHKJIHU TaHTJIAHT.

1. Our Republic is ... main producer of silk of
...Central Asia

A) -/ the

B) a/-

C) the / the

D) the/a

E) a/ the

2. ... great number of ... new buses run along ...
roads of Tashkent

A) a/ -/ the

B) a/the/the

C) -/a/the

D)-/-/a

E) the/ the/ a

Kepaxuin npeyiorHu TaHIJIaHT.

3. 1 go ... the institute every day.

A) to

B) at

C) for

D) in

E) on

4.He graduated ... the University and during his
students he was interested ...physics and
mathematics.

A) from/ at

B)on/to

C) for / of

D) from/ in

E) with/ on

Indefinite Tense 3aMOHMHHMHI KepaKJIN
IIAKJIWHHA TAHTJIAHT.

5. I... home for lunch on Mondays. I have lunch in
the canteen.

A) did not go

B) was going

C) do not go

D) does not go

E) will not go

6 ...students study mathematics every day ?
A) does

B) do

C) did

D) shall

E) will
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Continuous Tense 3aMOHUHMHI KepaKJu
IAKJIUHH TAHTJIAHT.

7.1 am busy now. I... to the radio.

A) am listening

B) listen

C) am listen

D) listening

E) listened

8. What ... in the room now?

A) they are doing

B) are they doing

C) do they do

D) they do

E) will they do

Tarura Yu3WJIran Cy3HUHI CHHOHUMHHU
OeJIrmJIanr

9.1 wake up at 7 oclock

A) sit

B) get

C) work

D) go

E) sleep

Tarura Yu3WJIran Cy3HUHI AaHTOHUMHUHU
OeJIrmJIanr

10. We attend classes and seminars.

A) choose

B) miss

C) not miss

D) study

E) take part

I'aniapHu MHIJIA3 THJIMIa Tap;KAMa
KHJIMHT.

1.MeH KyHIy3rd OV TMMHUHT OUPUHYH KypC
TanabacumaH.

2. V36eKHCTOH MYCTaKHIT JABIATIHD.

3. 8 Jlexabp - V3z6ekucron
Pecniyoimmkacuamar KoHCTHTYIINS KYHH.
4. V3. P - uunr Gaitporu 1992 fimnmausr 18
HOSIOph KYHHWJA TacIWKJIaHTaH.

5. V36exucron Pecry6nukacu Ocuéuu
Mapkaszuaa, Amynapé€ Ba Cupaapé
nap€llapuHy ypTacuaa KOMWJIAILTaH.



Kepakyiu npeajiorua TaHJIaHT.
1.The grandmother looks ... the
children well.

A) of

B) to

C) after

D) on

E) with

2.Everybody lost sight of the boat ...

the fog.
A) in
B) on
C) for
D) at

3.She usually goes ... the Institute ...

eight o’clock ... the morning.

A) in/to/about

B) of/in/at

C) to/at/in

D) at/in/for

E) to/on/at

Yusuiara cy3jiapHu ypHUra
KePaKJIU OJIMOULIAPHU KYHWHUHT.
4. A man was in the theatre sitting
behind the women.

A) he/it/them

B) it/he/they

C) she/it/him

D) he/he/them

E) it/he/they

5. Rashid and Karim went to see
Dilshod’s grandmother.

A) they/his

B) they/he

C) they/them

D) they/your

E) they/him

MabHoCH MOC KeJIaJUuraH KE€pPaKJIn

OJIMOIITHH TAHJIAHT.
6.1 see ... on the table.
A) Somewhere

B) Anywhere

TEST- B

C) anything

D) something

E) somebody

7.This is the house ... I have lived all my
life.

A) where

B) which

C) that

D) who

E) what

Cu(paTHHHT KepaKJIu JapaKacCHuHU
TAHJIAHT.

8.He’s ... intelligent than my brother.
A) most

B) better

C) last

D) good

E) more

9.Uncle Nick was the ... son of the family.
A) old

B) big

C) young

D) elder

E) next

10. The train is ... than the horse.

A) fast

B) faster

C) more fast

D) more faster

E) the fastest

lanuiapHu MHIVIN3 THJIMIAa Tap:KUMa
KHMJIMHT.

1. MeH opaTia MIIUMHU OJITUA TyraTaMaH
2. MeHu nyCcTUM MHCTUTYTIa TpamBaiaa
oopanu

3. Keua Ou3 kyn caBojutapHu MyXxuma
KUJIMaJTUK.

4. Kenacu €31a kaepaa aaM OJIMOKUYUCHU3?
5. CryaeHTnap X03Up UHIJIN3 THIU
Japcujia rpaMMaTHK MallkJap
OaxkapusTuiap.

260



Kepakyiu npeajiorua TaHJIaHT.

1.Why were you late ... the beginning ...

the film?

A) at/for

B) for/at

C) for/of

D) off/of

E) on/of

2. Mr. Brown goes to his work... car.

A) by

B) in

C)on

D) With

E) at

3. The shop is closed ... one ... two
o’clock.

A) at/for

B) from/to

C) since/to

D) from/till

E) in/till

Yuswirad cy3/jlapHu YPHUTa KepakIu

OJIMOLLVIAPHM KYHMHT.

4. The postman has brought a magazine.

A) his/it

B) he/it

C) he/him

D) she/him

E) they/it

5.Karima’s mother went to see Rashid’s

grandmother.

A) her/his

B) her/her

C) their/him

D) Our/his

MabHOCH MOC KeJIQIUTaH KepaKJIn

OJIMOIITHH TAHJIAHT.

6.1s ... absent today? No, ... is present.

A) anyone/somebody

B) somebody/anybody

C) everybody/nobody

TEST-C

D) anybody/everybody

E) somebody/everybody

7. Do you know that man?
Yes, I know... but I can’t remember...
name.

A) You/your

B) him/his

C) her/his

D) this/that

E) me/her

Cu(paTHHHT KepaKJu JapaKacCHHU

TAHJIAHT.

8) The weather today is ... than yesterday.

A) good

B) bad

C) Fine

D) worse

E) the worst

9.The 22nd of December is ... day of the
year.

A) short

B) the shortest

C) long

D) shorter

E) better

10. He is ... than his friends.

A) tall

B) the tallest

C) taller

D) high

E) the best

lanuiapHu MHIVIN3 THJIMIAa Tap:KUMa
KHJIMHI.

1. TOMKEHT MEHUHT OHA - IIAXPHUM.
2.V36exnucTonHUHT GaiipoFn yura
rOpU3aHTaj YU3UKJIaH TAlIKWI TOTTaH.
3.V36exucTon Pecrny6nnKkacHHIHT
koHcTuTyTHHsIcH 1992 i1 8 nekabpna
KaOyJl KUJIUHTaH.

4.MeH Ml KyHJIapy UCTUTYTra GopaMas.
5.bU3HUHI yHHMU3 KaTTa Ba YAPOWUIIN.
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TEST-D

Kepakyiu npeajiorua TaHJIaHT.
1.He looked ... me ... great interest.
A) at/in

B) on/with

C) at/with

D) for/by

E) to/with

2.Take your pen ... your bag.

A)In

B) Into

C) On

D) At

E) out of

3.I’m going to wait ... it stops raining.
A) Till

B) Before

C) On

D) At

E) For

Yusuiara cy3jiapHu ypHUra
KepPaKJ/IM OJIMOLLIAPHHA KYNMHT.

4. Rashid and Karim went to see
Dilshod’s grandmother.

A) they/his

B) they/he

C) they/them

D) They/your

E) they/him

5. The story-teller began an interesting
story about a little girl who was good,
and made friends with everybody.
A) Their/hers

B) We/my

C) he/her

D) them/mine

E) they/his

MabHOCH MOC KeJIQIUTaH KepaKJIn
OJIMOIITHH TAHJIAHT.

6.This is the house ... I have lived all
my life.

A) where

B) Which

C) That
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D) Who

E) What

7.1see ... on the table.

A) Somewhere

B) Anywhere

C) Anything

D) Something

E) Somebody

CudaTHUHI KEepaKJIN Japa’kacuHU
TAHJIAHT.

8. He is ... student in the group.
A) Goodest

B) the best

C) good

D) best

E) better

9. Which is ... city in our country?
A) the largest

B) More large

C) the most large

D) Larger

E) Large

10. Mathematics is ... for him than
physics.

A) Difficult

B) The difficult

C) More difficult

D) the most difficult

E) Difficulter

lanuiapHu MHIVIN3 THJIMIAa Tap:KUMa
KMJIMHT.

1.Men KyHy3rd OYTUMHUHT OUPUHYH
Kypc TajabacuMaH.

2.V36exncron Pecry6mukacu Ocuénn
Mapkaszuaa, Amynap€ Ba Cupaapé
nap€llapuHu ypTacuaa KOWJIAIITaH.
3.Y36eKHCTOH MyCTaKIII JABJIAT/INP.
4.8- Jlexabpb - Y30eKHUCTOH
Pecnyonukacununar Koncturymus
KYHHU.

5.¥3. P. - uuHr Gaitporn 1992 iiumausT
18 HOsIOps KyHHU[A TaCIUKJIAHTaH.



TEST- E

Kepakiu npeyioray TaHJIAHT.

1. He was fond ... swimming and took an
active part ... the sport life of his school.
A) of/to

B) of/on

C) with/in

D) of/in

E) to/in

2. My sister’s children had never been ...
Tashkent before and looked ... everything
... great surprise.

A) to/at/in

B) at/in/to

C) in/at/with

D) in/at/of

E) at/on/on

3. ... next year her letters kept coming.
A) For

B) By

C) Over

D) -

E) About

Yuswirad cy3/jlapHu YPHUTa KepaKkIu
OJIMOLLVIAPHM KYHMHT.

4.The story-teller began an interesting
story about a little girl who was good, and
made friends with everybody.

A) Their/hers

B) We/my

C) he/her

D) them/mine

E) they/his

5.The postman has brought a magazine.
A) his/it

B) he/it

C) he/him

D) she/him

E) they/it

MabHOCH MOC KeJIaJUTaH KePaKIu
OJIMOIIIHHM TAHJIAHT.

6.... go into ... classroom and sit down at
the tables.

A) Uthey

B) we/ours
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C) They/their

D) they/theirs

E) you/yours

7.Do ... speak English or Russian to ...
teacher?

A) you/him

B) you/she

C) I/them

D) You/your

E) they/us

CuaTHHHI KepaKJ/JIu JapaKaCHHH
TAHJIAHT.

8. Yesterday our team played football very
badly. I think it was their ... match.
A) Badly

B) Bad

C) The bad

D) Worst

E) worse

9.Their house in the country is ...
comfortable than flat in the town.
A) little

B) Least

C) less

D) the least

E)-

10... I know him, ... I like him.

A) more/much

B) many/more

C) The more/the more

D) The most/the more

E) much/many

lanuiapHu MHIVIN3 THJIMIAa Tap:KUMa

KHMJIMHT.

1. Bu3HUHT mIaxpuMu3aa 3aMOHABUI
OMHOJIap KYTI.

2. Uactutytumusna 6emra  Qaxynrer
oop.

3. V36eKuCTOH MyCTaK/II IaBIATINP.

4. 8 Jlexabpb - Y36eKucToH
Pecnyonukacununar Koncturymus
KyHHU.

5. MeH KyHAy3ru OVIMMHUHT OUPUHYA

Kypc TajabacuMaH.



TEST-J

Kepakiu npeajioruy TaHJIaHT.

1.Born ... Samarkand she was brought ...

Tashkent ... the age of three.

A) in/over/for

B) at/into/from

C) in/to/at

D) near/by/at

E) under/though/for

2... I could finish my first sentence, she
interrupted ... a protest.

A) After/-

B) besides/by

C) till/over

D) before/with

E) as/in

3. The work goes on here from morning
... night?

A)up

B) in

C) at

D) till

E) By

Yuswirad cy3JjlapHu YPHUTa KepakIu
OJIMOLLUIAPHM KYHMHT.

4.A man was in the theatre sitting behind
the women.

A) he/it/them

B) it/he/they

C) she/it/him

D) he/he/them

E) it/he/they

5.Karima’s mother went to see Rashid’s
grandmother.

A) her/she

B) her/his

C) her/her

D) Their/him

E) Our/his

MabHOCH MOC KeJIaJUTaH KePaKIu
OJIMOIITHH TAHJIAHT.

6... have ... English in the morning.

A) I/me

B) We/our
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C) they/them

D) he/his

E) She/our

7. My sister knows English well. I often
do ... homework with ... .

A) it/she

B) my/hers

C) her/my

D) my/her

E) she/l

CuaTHHHI KepaKJIu JapaKACHHH
TAHJIAHT.

8. How can I get to ... post-office?
A) the nearest

B) nearer

C) more near

D) the most nearest

E) near

10. Your coat is too ... for our ...
weather.

A) lighter/colder

B) light/cold

C) light/coldest

D) lightest/cold

E) lighter/the coldest

11. The Volga is ... river in Europe.
A) long

B) longer

C) the most longest

D) the longest

E) more long

lanuiapHu MHIVIN3 THJIMIAa Tap:KUMa

KHMJIMHT.

1. Bu3HUHT MHCTUTYTUMHU3A OelTa
baxynreTumus 00p.

2. CtyneHTinap OM3HUHT UCTUTYTUMH3/A
VKUUIAIIAP.

3. Slxman6a - MEHMHT J1aM OJIUII KYHHM.

4. TomkeHTAa KYNITMHA YUPOIIH yilinap
oop.

5. OurxoHajia CToj, OJATUTA CTYN Ba
My3JaTKAY 00p.



NHraus3 Tuiamaarn aMmajaui JapCHUHT TEXHOJIOTHK XapUTACH.
Magsy: YMYMJIALITUPYBYHU JAPC (2 coar)

TexHogaoruk
0ocKu4IapHn

YKutryBuu
baoauATHHUHT
MOXMATH

Tana6a paoausiTHHUHT
MOXMATH

I 6ockuu. YkyB
MAaIITyJTOTHTa KAPHII
(50 mun)

1.1.Canomnammii.
1.2.Viira 6epuiran
Ba3u(aH! TCKITUPHIIL

1.3. TunrnoBumIapHu gapc
MaB3ycHu OusaH
TaHUTITHPHIIL.

bepunran marepuanra
XKaBoO OepHIIl.

Twuarnanmm.

IT 6ockuu. Madopmanuon

(30 mun) 2.1. TI'ypyxnapaaru Mamkiiap yctuaa UIuIall.

Oa)kapuiral MILIapHU
yMyMJamTupuo, 6apua
TUHTJIOBUMJIApTa
KaBOOJAPHUHT
HaTIOKaJTapUHU YBJIOH
KUJTHIIL.

III. 6ockuy. 3.1. Viira Ba3uda 6epuni. | Viira Bazudanu e3u6

SIKyHII0BYM. OJIHILL.

10 muH.
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4. KeiiC — TeXHOJIOTMK YPraHUII
4.1. TexHOJ10TMK YPraHUIIHUHT MOJEJIH

MamryaoTr MaB3ycH
I'pammaTuk MaTH:
YMYMJIAHITUPYBYN JAPC

AyauTopusi HATHKACH

Bakr 2coar

Tanabanap conu:

Maiurynor Typu: aMaJIui

AyauTopust XOIaTUHU Ky3aTUII

Maiurynor pexacu:

JlaBoMaTHHM HAa30paT KWIUILI,
YKUTYBUYMHUHI KUPUIL CY3U,yHTa
Basu(aHU TEKITUPHUII, STHTY JIEKCHKA
OwiaH TanadanapHu TAHUILITHPUILI,
TEKCTHH YKHUTHIILI, KJlacTep Oa>kapulll,
rpaMMaTHK MaIIKIapHU Oakapwil,
tanabanapHu O6axosnai, yira Basuda.

MauryJlOTHUHT MaKCaIu:

YPI‘aHYBLII/IHI/IHI‘ KOMMYHHKATHUB
PHUBOXKIIAHUIIIN

YKUTYBUMHUHT Bazuacu:

YPFaTI/IH_I HaTH>XKaCcu

Yprarum ycysiapu:

AxJIui Xy>KyMm, OJIUI — CYpOB

VYpratum ¢popmanapu:

®dpoHTal cypoB, Typyxiap OWIaH UIILIALI,
SIKKA WAL

YKUTHIL BOCUTAJIAPH:

Keiic, rpammaTuk Tabnuiia, 10cKa, YKyB
JapCiKIIap, TApKaTMa MaTepra

YPI‘aHI/IH_I HIApONUTH:

AynauTopust

MoHuTOpHUHT Ba 6axoJiali

WNuTepHetrnan MaB3y Oyiinya mMaTepuan
TOITUIL
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HNiosa -18
Mag3y: YMyMJIalUTHUPYBYH Iapc
1. YTuiran rpaMMaTiuK MaB3yJdapHH MYCTaXKamilall YYYH

MAaLIK/UIapHH 0axapuil MaKcaau, Basuganapu cTpyKrypacu

2. YTwiran JeKCHK Ba (OHETHK MAaB3YJapHM MYCTaXKamJiaml
MAIIKJJIADHM Ba HMHAMBHAYAJ] TONIIMPHUKJIAPHH Oa)kapuin
MaKcaIu

3. Cy3napHuHr Tyrpu ¢oiigajsaHuanum

NnoBa-18.1

Nuramn3 tuiam 0yaumiiapu

Jlekcuka I PoHeTHKA
> Martunaap
I'pammaruka
Mamxiap

Mycrakuia Basudanap
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Nnosa-18.2

TABJINUM TEXHOJIOTUACH

«MHIIM3 THIW» KypcHu 0yin4a TabJanuM
TEXHOJOTHACHHUHI KOHLENTYaJ acocaapu

AMaui MalIFyJIOTJIapAa YKUTHII
TEXHOJIOTUATIAPHU

1- Kupuin-MaB3yCMHHHT 0J1H0 e ———

OOpPMIII TEXHOJIOTHUSACH .
P acocHaard aMaJIui MaIryJaoTjaap

2-Acocuii KHCUMHHUHI 0JIH0

OOpHII TeXHOJIOTUSICH _>

NuauBuayasn TONMMPUKIAD
acocuaary aMaJiui MalryJaorjiap

3-YTuiaran MaB3yHu

g YMYMJIAIUTHPHII
Ba3zusiTiiu nuuiaHMa e4MMUHA
, > aHUKJIAalm Oyiinya aMaani
MAIIFYJIO0T/IapP TEXHOJOTHsCH (case-
4-MycTaKkuI HILIAI 0JTHO study)

OOpHUII TeXHOJIOTUSICH

NuaauBuayasn TONMMPUKIAD
—_» | acocuaard amMaJiui MalIryJoTJiap
TEXHOJIOTUACH
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HnoBa-18.3

MycTakwil TabJMM YYYH CABOJLJIAP

1 SAAkyHuii Ha3opaTra TaéprapjuKk Kypuul
2 V3jamrnpuiaMaraH AapcjapHu €1yad y3aamTupuin

3.YTuirad cy3japHu €rJam

HNinosa-18.4
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LESSON EIGHTEENTH.
YMYMJIAITUPYBYN JAPC

Jlekcuk Ba rpaMMATHK MaTEPUAJTHHA MYCTaXKaMJIall YYyH
MalKJiaap

YTuiaraun gapce 6yiinya cy3JjJapHu TAPKUMACUHU KUJIMHT.

1. to be; 2. a bedroom; 3. big; 4.a book; 5. a brother; 6. a but; 7. a car; 8. centre; 9. a
chair; 10. children; 11. city; 12. comfortable; 13. a dining-room; 14. a driver; 15. an
engineer; 16. an economist; 17. a family; 18. a father; 19. to go; 20. a friend; 21. to
have; 22. he; 23. a house; 24. a housewife; 25. I; 26. in; 27. it; 28. a kitchen; 29. large;
30. little; 31. a looking-glass; 32. many; 33. a mother; 34. my; 35. name; 36. an; 37.
parents; 38. a room; 39. a school; 40. schoolchildren; 41. she; 42. a shelf; 43. a sister;
44, small; 45. a sofa; 46. some; 47. a study; 48. a table; 49. they; 50. too; 51. TV-set;
52. you; 53. Republic; 54. region; 55. territory; 56. Afghanigstan; 57.climate; 58.
bases; 59. gas - natural; 60. nations — nationalities; 61. titanic; 62. sector; 63. economy
— economic; 64. a tractor; 65. industry — industrial; 66. electrification; 67. to export;
68. conferences and festivals; 69. symbol; 70. a tourist; 71. every day; 72. practical
hours; 73. at the service station; 74. to go to the bathroom; 75. in the bathroom; 76. put
on one’s clothes; 77. to be ready for breakfast; 78. to the bus stop; 79. is far from the
house; 80. to change a bus for a Metro; 81. as usual; 82. An interesting and hard day.

Kyiingaru cy3iapaaH cypok ramiap Ty3UHI Ba FaluiapHU TapKuMa KUJIHHT.

1. You streets, cars, many, do, see, in the? 2. That, street, is where? 3. Those are,
boxes, where? 4. Have many, they, sisters? 5. Do, live, they, now, where? 6. Do, what,
see, you, that, on self? 7. Why, like, you, do, book, this? 8. There, why, do, her, live
daughters?

Hykranap ypaura kepakiau “to be” ¢pebauHn MOC MIAKJIHM KYIUO0, ranyiapHu
€3UHI.

1. my father ... a teacher. 2. He ... a pupil twenty years ago. 3.... a doctor when I grow
up. 4. My sister ... not ... at home tomorrow. 5. She ... at school tomorrow. 6. ... you ...
at home tomorrow? 7, your father at work yesterday? 8. My sister ... ill last week. 9.
She ... not ill now. 10. Yesterday we... at the theatre. 11. Where ... your mother now?
— She ... in the kitchen. 12. Where ... you yesterday? — I ... at the cinema. 13. When |
come home tomorrow, all my family ... at home. 14. ... your little sister in bed now? —
Yes, she ... 15. ... You... at school tomorrow? — Yes I... . 16. When my granny...
young, she ... an actress. 17. My friend Kirill, in Moscow now. 18. He ... in St.
Petersburg tomorrow. 19. Where ... your books now? -- They ... in my bag.
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Kyiingaru ranjiapam y30exk TWINMra TapKuMa KHJIHHI.

1. The man working at that table. 2. The man is working at that table. 3. The girls are
playing in the garden. 4. The girls playing in the park. 5. The teacher is going to his
school. 6. The boy is going to that big house. 7. The students studying at this Institute.
8. These students are studying at this Institute. 9. The sleeping child is my sister. 10.
The playing girl is his sister. 11.Walking in the park 1 often meet my friends going
home. 12. Going home Nina meets me every day. 13. Waiting for the tram he saw his
friends. 13. Knowing English well he translated the text easily. 14. Living far from the
Institute he goes there by tram. 15. Entering the room she saw her farther. 16.
Samarkand was visited by many foreign tourists. 17. The book was returned to the
library. 18. The report will be made tomorrow. 19. This method is used at our factory.
20.This book was discussed by students yesterday. 21. The letter was written in
English. 21. The students of our group are tought English and German. 22. Tashkent
is visited by many foreign tourists. 23. My sister was taught English when she was a
child. 24. You will be asked by the teacher tomorrow. 25. Will the report be made by
him next week? 26. Working people in capitalist countries are not given the right to
higher education. 27. The designers can always improve the operation of the operation
of these receivers. 28. He could use any transmitter for this system. 29. The designer
was able to construct a new device by using semiconductors. 30. The engineers must
test a new receiver for using it in this system. 31. For improving the system operation
the designer was to use low weight equipment. 32. The engineers were to investigate
new means of radio communication. 33. After finishing the experiment the scientist
will have to discuss the results. 34.They didn’t have to analyse these data. 35. The
students might use all the laboratory equipment. 36. The students will be allowed to
conduct this experiment in the laboratory.

Kyiingaru ranjiapay MHIJIM3 THIMIA TAPKUMA KHJIMHI.

1. Cu3 Oy umHu OyryH OakapuIIMHTU3 Kepak. 2. by epaa uekuin myMkuH sMmac. 3. by
KM3 UHIIM34a VKUl onanu. 4. Men Oy kutoOHu osncam maitnumu? 5. Cu3 0y KuToOHH
MEHra aymaH0a KyHu oiu0 kemaojacusmMu? 6. MeHuHr akam Oy epra OyryH kena
onMaiiiu. 7. Y xyna xam Oana. 8. Xartojap YKUTyBYM TOMOHMJAH TYFpUiaHaau. 9.
Kuro6 nykonnan xapupa xkuiauHranau. 10. by yit yrran dunm xypunrapau. 11. Xar
sprara €3mnanu. 12. UactutytuMusaa yura xopwxkuil tun ypratunagu. 13. Iy epna
unuiacam Oymaaumu? 14. VHrou3 tunu gapeiapyaa y30exdya ranupMaciurvHTU3
kepak. 15. by pacMHu kyprazmaja KypUIIMHTU3 MyMKHH. 16. By caBosira kuM %aBo6
o6epa onmamu? 17. Kurobunrusuu oncam Maiimumu? 18. YV Oy epra KauoH KeJMIIU
kepak? 19. Kuto6 ykuértran ku3 MeHuHr onaMm. 20. DMIUKHU 04a€TraH KU OU3HUHT
reorpadus ykutyBuumu3. 21. ¥V pacmra kapab typap skaH «by pacm menra €xamn»
nenu. 22. MeH XoHara KMpauM Ba yxjaérraH OojaHu kypaum. 23. JlapcnapuHu
Ta€piiap 3KaH, y JOMMO OHacuAaH €pJaM Cypauau.
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Kyiingaru ranjiapam y30exk TWINMra TapKuMa KHJIHHT.

1. The flowers have been kept without water for a week. 2. The walls are being
covered with green paint. 3. Their children are not taken good care of at home. 4. This
proposal will be thought over next week. 5. She has been told everything about this
matter. 6. We were told the train would come nearly at two. 7. He was sent for very
late. 8. This room has been done up for our return. 9. A new danger was being carried
towards them by the river. 10. He will never be allowed into their house again. 11.
June was greatly encouraged by his interest. 12. The autumn leaves were being whirled
towards the sky. 13. The business has been taken over by a new company. 14. Two
days later the operation was performed.

Kyiingaru ranjiapam y30exk TWINMra TapKuMa KHJIHHI.

1. The head-mistress is expected to make a speech at the farewell party.

2. The picture that has no signature is believed to have been painted by Repin.
3. After the Romans left England in 409 A.D.*, London appeared to

have been more or less deserted for about a hundred years.

4. He seemed to be enjoying the performance.

5. No man of science is likely to achieve anything great unless he is prepared to follow
the truth wherever it leads him.

6. There seems to be no one who would be indifferent to the theatre.

7. The artist is thought by most people to be a genius.

8. Nothing seems to have changed.

9. It seemed simpler to call here than to ask him to visit me.

10. However, lying on your couch seems to have relieved the discomfort.

Kyiingaru ranjiapam y30exk TWINMra TapKuMa KHJIHHT.

Reading books is useful.

I like reading

He insisted on taking part in the conference.

On coming home he always has a rest.

The author reports having applied a new method.
Excuse my coming late.

I am surprised at his being awarded the prize.
Carrying out experiments is a must with every scientist.
9. Would you mind showing one more slide?

10. Would you mind my showing some slides to you.
11. He could not help joining the discussion.

12. There is one more point worth mentioning.

13. It is no use searching for another approach.

14. Tt 1s no good arguing about this issue.

XN RPN
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15.

The motor went on running.

Hykranap ypuura “to have” (pebJUHMHI TErMIUIHM INAKJIHHHA KYJL120, raniapHu
€3MHI Ba Tap;KUMa KUJIMHI.

1.

2
3

4.
5.
6.
7

8.
9

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

I ... parents.

My father ... a car.

. We ... a big house in Samarkand.

My friend ... two sisters.
I ... a brother and a sister.

They ... a black dog.

. She ... ared hat.

He ... a good friend.

I ... many friends here.

She ... three sisters.

They ... a large family.

We ... old parents.

Our school ... many pupils.

He ... many books.

I ... two tables in my room.
His little sister ... good toys.
My sister ... a family.

He ... a large family.
I...afamily.

They ...a book.

Jane ... a father and a mother.

They ... many English books.
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23. Students ... books and note-books
on their desks.

24. They ... pens and pencils on the
desk too.

25.1... asister.

26.My sister ... a husband and
daughter.

27. She ... no her own family.

28. Her brother ...

Tashkent.

many friends in

29. She ... to go to the supermarket.

30. They ... done something.

31. He ... given them some money.

32.You ... bought something for us.

33. Peter ... something in his box.

34. He ... written a letter to somebody.

35.1... taken some English books from
you.

36. This old woman ... a cat.

37. He ... gave then some money.

38. Her patient ... a bad memory.



Hykranap ypaura kepakiau “to be” ¢pebauHM MOC HIAKJIHM KYUO0, ranyiapHu
€3UHI.

1. "There — money in my pocket," 1 said to the porter, (is, are) (Hemingway) 2.
I know my hair  beautiful, everybody says so. (is, are) (Hardy) 3. The works  his
country, his home, his reason for being, (was, were) (Heym) 4. These white swine —
not live, (does, do) (Sabatini) 5. Means  easily found, (was, were) (Thackeray)
6....this watch __ a special favourite with Mr. Pickwick, having been carried about...
for a greater number of years than we feel called upon to state, at present, (was, were)
(Dickens) 7. "Good," I said. "No one shall tell me again that fish — no sense with
them." (has, have) (Llewellyn) 8. The deer  ravaging the man's fields, (was, were)
(Twain) 9. Money __ so scarce that it could fairly be said not to exist at all. (was,
were) (Dreiser) 10. 1 was here before the gates  opened, but I was afraid to come
straight to you. (was, were) (Dickens) 11. The papers  dull, the news  local and
stale, and the war news __ all old. (was, were) (Hemingway) 12. At Capracotta, he had
told me, there __trout in the stream below the town, (was, were) (Hemingway) 13. The
sugartongs  too wide for one of her hands, and she had to use both in wielding them,
(was, were) (Ch. Bronte) 14. Her hair loose and half-falling, and she wore a nurse's
dress, (was, were) (Hemingway) 15. And the baggage  apparatus and appliances,
(contam contains) (Wells) 16. The china __ good, of a delicate pattern, (was, were)
(Dreiser) 17. The nurse's wages.:  good... (was, were) (Collins)

Hykranap ypHura kepakiu apTHKJIHM Kyiu0, ranjiapHu ¢3uHI.

1. Not  word was spoken in parlour. (Caldwelt) 2.  room itself was
filling up, so was staircase. (Snow) 3. I think that  man's life is worth saving,
whoever it belongs to. (Shaw) 4. Though  earth was cold and wet, __ sky was clear
and _ sun rose bright and beautiful. (Dickens) 5. He made them provide not one car,
but half  dozen. (Smow) 6..  compass was invented in ancient China. 7. Not
word was spoken, not  sound was made. (Dickens) 8.  sky outside  window was
already dark,  secretaries had gone home, all was quiet. (Snow) 9. Edward remained

week at __ cottage. (Austen) 10. 1 tell you, he's as brave as __ man can reasonably
be. (Snow) 11. After that they would meet, perhaps, two or three times year.
(Galsworthy) 12. Dinny looked up at house; and suddenly saw face in
window of _ dining-room. (Galsxnorthy) 13. You know I never cared for drama.
14. "It is not __ large house," I said. "We don't want large house." (Jerome K.
Jercme) 15. He looks older than he i is, as _ dark men often do. (Dickens) 16. Roger
looked at him and, without . word, took out his wallet and gave him __ ten-shilling
note. (Snow) 17. As _ man sows, so shall he reap. 18. This morning  tobacconist
was at his door. (Bennett) 19. It was Sunday afternoon, and __ sun, which had teen
shining now for several hours, was beginning to warm __ earth. (Murdoch) 20. I have
__long story to tell you. Come and sit down on __ sofa and let us have _ comfortable
chat. (Marryat)
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Hykranap ypHura kepakiau apTHKJIHM Kyiu0, ranjiapHu ¢3uHI.

21.  armin _ arm, they walked toward home. (/. Shaw) 22. It was _ cottage
built like ~ mansion, having _ central hall with _ wooden gallery running round it,
and _ rooms no bigger than __ closets. (Hardy) 23. And what __ beautiful moth there
is over there on-----wall. (Murdoch) 24. She had __ key of her own. (Conan Doyle) 25.
He was  short, plump man with  very white face and _ very white hands. It was
rumoured in London that he powdered them like =~ woman. (Greene) 26.  old
couldn't help young... (Galsworthy) 27. To him she would always be  loveliest
woman in __ world. (Maugham) 28.  strongest have their hours of depression.
(Dreiser) 29. Her aunt, in __straw hat so broad that it covered her to __ very edges of
her shoulders, was standmg below with two gardeners behind her. (Galsworthy) 30. 1
am afraid I addressed __wrong person. (Collins) 31. They must have had very fair
notions of  artistic and _ beautiful. (Jerome K. Jerome) 32.  rich think they can
buy anything. (Smow) 33.  room has three doors; one on __ same side as
ﬁreplace near — corner, leading to best bedroom. (Shaw) 34. My thousand
year is not merely. . matter of dirty banknotes and jaundicedguineas... but, it may be,
health to __ drooping, strength to __ weak, consolation to sad. (Ch. Bronte) 35.
Thank you, Stephen: I knew you would give me right advice. (Shaw) 36.
Sometimes... visitors rang wrong bell. (Bennett) 37. My family came from
hereabouts some generations back. I just wanted to have — look at __ place, and ask
you  question or two. (Galsworthy) 38.  woman will only be "the equal of  man
when she earns her living in  same way that he does. (Maugham) 39. He arrived half
__hour before dinner time, and went up to  schoolroom at  top of  house, to see
___children. (Galsworthy) 40. You will see him  steady character yet. I am sure of it.
There is something in.  very expression of his face that tells me so. (Marryat)

Hykranap ypHura kepakiau apTHKJIHM Kyiu0, ranjiapHu ¢3uHI.

41. Far away in __ little street there is poor house. One of _ windows is
open and through it I can see woman seated at __ table. She is seamstress.
(Wilde) 42.  man who entered was short and broad. He had black hair, and was
wearing __ grey flannel trousers with __ red woollen shirt, open at __ neck, whose
collar he carried outside lapels of his dark tweed jacket. (Clark) 43. Believe me,
when  woman really makes up her mind to marry _ man nothing on God's earth can
save him. (Maugham) 44. 1 stopped,., still uncertain of myself and whether I was
saymg right thing. (Du Maurier) 45, Then it was night and he was awake, standing
in __ street, looking up at __ dark windows of __ place where he lived. front door
was locked and there was no one in __ house. (Saroyan) 46. 1 believe I can tell
very.moment I began to love him. (Galsworthy) 47. We are told that _ heart of
man is deceitful above all  things, and desperately wicked. (Shaw) 48. "I must do it,"
said Adam; "it's _ right thing." (Eliot) 49. Mr. Boythorn lived in __ pretty house with
__lawn in front, _ bright flower garden at _ side and __ kitchen-garden in __ rear,
enclosed with  wall.  house was __ real old house. (Dickens) 50 _ bartender was
__pale little man in __ vest and apron, with __ pale, hairy arms and __ long, nervous
nose. (/. Shaw) 51. _ face to face, he was as warm and easy-natured as he had
ever been. (Snow) 52. 1 had not yet learnt how contradictory is human nature; I did not
know how much pose there is in __ sincere, how much baseness in noble or how
much goodness in __ reprobate. 10 (Maugham) 53. During __ country house parties
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one day is very like another. men put on _ same kind of variegated tie, eat
same breakfast, tap  same barometer, smoke _ same pipes and kill  same birds.
(Galsworthy) 54. Almost at. very moment when rhe had returned Aileen had
appeared. (Dreiser) 55. old man quitted house secretly at same hour as
before. (Dickens) 56. We are told that __ wicked shall be punished. (Shaw) 57.  arm
in __ arm we walked on, sometimes stumbling over __ hump of earth or catching our
feet in _ rabbit-holes. (Hansford lohnson) 58. Clare was  most vivid member of
family. She had dark fine shingled hair and  pale expressive face, of which  lips
were slightly brightened.  eyes were brown, with _ straight and eager glance,
brow low and very white. Her expression was old for __ girl of twenty, being calm and
yet adventurous. (Galsworthy) 59. When I was  child my mother used to make
cakes and send me out with them as  presents to  neighbours. And.  neighbours
would give us _ presents too, and not only at Christmas time. (Murdoch) 60. I wrote

to  Managing Editor that this was  wrong moment to change their correspondent.
(Greene)

Hykranap ypHura kepakiau apTHKJIHM KyiuO0, ranjiapHu ¢3uHI.

1. We sipped _ tea so weak that it tasted like  metal against the teeth. (Snow)
2. You will be wishing to have  tea after your journey, I'm thinking. (Shaw) 3.

George said that we must take  rug, lamp,  .soap, brush and  comb,
tooth-brush, tooth-powder and couple of big towels for bathing. ( (Jerome K.
Jerome) 4. children of his age seldom have natural pleasure in __ soap and water.

(E. Bronte) 5. He bought _ cold beef, and ham, and __ French bread and butter,
and came back with his pockets pretty heavily laden. (Dickens) 6. There were two
bottles of  wine,  plate of  oranges... with powdered sugar. (Dickens) 7. Here,
have champagne I quite forgot to offer you any, or would you rather have tea‘?
(Murdoch) 8. She made coffee. (Murdoch) 9 coffee without bread could
never honestly serve as supper. (Saroyan) 10 rest of us had finished eating, but
Cave had cut himself another slice of __ cheese. (Snow) 11. Mrs. Leek... frankly gave
way to  soft tears while eating  bread-and-butter, (Bennett) 12. You've caught
cold: I saw you shivering, and you must have  gruel to drive it out. (E. Bronte) 13.
She did not answer, but her face was hard and pale as  stone. (Galsworthy)

Hykranap ypHura kepakiu apTHKJIHM KyiuO0, ranjiapHu ¢3uHI.

1. She hurried in again and found __ water almost boiled away. (Lindsay) 2...
blood is thicker than _ water. (Galsworthy) 3. She went about looking into
dining room, which... had been transformed into __ kind of jewel box glowmg with
flowers, _ silver,  gold, tinted glass. (Dreiser) 4. Rosa tasted _ wine. It was
harsh but refreshing. (Murdoch) 5. You drank wine with breakfast, dinner and
supper, and fifty people always drank it with you. (/. Shaw) 6. She looked with
eager, hungry eyes at  bread and  meat and  beer that  landlady brought her.
(Eliol) 7....Willows replied that he had made friends with _ sculptor in Pisa... and had
commissioned this artist to make _ bust of himselfin _ marble. (Hardy) 8. _ coffee

was better than Dinny had hoped and very hot. (Galsworthy) 9. Without giving her
opportunity to protest any more, he went to . thelephone and ordered _ coffee and
several sandwiches. (Caldwell) 10. She wears __little sailor hat of _ black straw that
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has long been exposed to  dust and soot of London. (Shaw) 11. The mother was
yellow in colour and her skin resembled  leather. (Murdoch) 12. The maid brought
in _ pears, cold chicken, tongue, _ cheese. (Snow) 13. My heart... felt as
heavy as _ lead. (Du Maurier) 14. Every meal was __ bread and _ coffee and
cigarettes, and now -he had no more bread. (Saroyan)

Hykranap ypHura kepakjiu OJMOIIHM KYiHO0, raniapHu é3uHT.

1. She put out  hand and took out  (her, hers; my, mine). (Hemingway) 2.
"Let me see your passports,” I gave him __ and Catherme got  out of  handbag
(my, mine; her, hers; her, hers). (Hemingway) 3. Mind __ own business and I'll mind
(your, yours; my, mine). (Lindsay) 4. Diitcher put his hand gently on — to calm
her (her, hers). (/. Shaw) 5. The next voice to speak up was not the Lieutenant's but
(my, mine). (Salinger) 6. That, at least, is my opinion of him; and I see it is not very
far removed from  (your, yours). (Dickens) 7.  was not a marriage that could last
(their, theirs). (Bellow) 8. nerves are as bad as _ (your, yours; my, mine). (Greene)
9. His eyes were as bright as  (her, hers). (Snow) 10. After all, this is  home just as
much as  (your, yours; my, mine). (Maugham) 11. "Go with Lucy," said Mrs.
Bretton. "I would rather keep  seat." Willingly would I have kept  also, but
Graham's desire must take precedence of my own; I accompanied him (my, mine; my,
mine). (Ch. Bronte) 12. His own hand shook as he accepted a rose or two from — and
thanked her (her, hers). (Dickens)

Hykranap ypHura kepakjiu OJMOIIHM KYiHO0, raniapHu é3uHT.

1. The. word Germans was __ to be frightened at. We did not want to have  to
do with the Germans. (Hemingway) 2. But I can't do  for him. (Galsworthy) 3. He was a
rather small man, but there was  naturally commanding about him. (Priestley) 4.
Everyone said he could turn  into money. (Saroyan) 5. I do not know what I expected
to see, but 1 did not see  except the fields and the bare mulberry trees and the rain
falling. (Hemingway) 6.  1s wrong somewhere. (Hemingway) 7. She looked at me with
violence, with  like hate. (Snow) 8. The room was far more splendid than  Little
Dorrit had ever imagined, and would have been splendid and costly in someone's eyes.
(Dickens) 9. 1 can bear  but that. (Galsworthy) 10. When he read those books
happened to him. (Galsworthy) 11. It was __ he didn't want to remember. (Cusack) 12.
Even when she talks nonsense in that slightly affected way she seems to be saying

valuable... (4idington)
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I'annapun Xo3upru HOaHMK 3aMOH/IA €310, TAP:KUMA KUJIMHT.

1. When you  to Martin, we shall often meet, (to be married) (Murdoch and
Priestley) 2. Wait here, in case I you. (to want) (Collins) 3. Where _ you  "when
the seminary  , Padre? (to go, to close) (Voynich) 4. Give me the railway guide, and
I'll tell you When he  here to-morrow, (to be) (Collins) 5. You _ here till it time
to go to the barrier, (to stay, to be) ( Voymch) 6. Ifyou _ me who youare I the dog
on you. (to tell — negative, to set) (Abrahams) -7. I'm going abroad next week. I don't
know when I back, (to be) (Greene) 8. My father-in-law is asleep... As soon as he
__, he will, I know, want to see you. (to wake) (Christie) 9. 1 __ Blackstable till I
your wife, (to leave — negative, to be) (Maugham) 10. You must wait, my friend,
before you  an answer to that question, (to get) (Christie) 11. Will you wait a minute
while I the manuscript? (to look through) (Voynich) 12. If you  not to tell mother,
I you something, (to promise, to tell) (Voynich) 13. "I want to see Annette." I don't
know if she  you." (to see) (Maugham) 14. I a,m sure you'll like him when you
him. (to see) (Maugham) 15. Heaven knows when your poor child  England again,
(to see) (Dickens) 16. "Do they know when he = in?" asked Charlie, (to be)
(Priestley) 17. The day will come when you ... why I am silent even to you. (to
know) (Collins) 18. She'll then be sent to some place of detention for a time. However,
after a reasonable interval she'll be allowed to leave, provided she  in Austria, (to
stay — negative) (Hilton)

I'annapun Xo3upru HOaHMK €KW JaBOMHUH 3aMOHAA €3U0, TAP:KUMA KUJIMHT.

1. "Where 1s Kitty?" "Susan _ her to bed." (to put) (Collins) 2. Light  more
quickly than sound, (to travel) 3. I should like to know why you  always _ (to
read) (Maugham) 4. "Sorry, Ted. I must go. I'm late." "Where  you  ?""[  to
have tea with Nurse Hopkins." (to go, to go) (Christie) 5. He _ best, who  last, (to
laugh, to laugh) 6. I don't interrupt people when they  (to read) (Collins) 7. I never
__ him doing any work there, whenever I ~ He  behind a bit of glass all day. (to
see, to go in, to sit) (Jerome K. Jerome) 8. Actions _ louder than words, (to speak) 9.
Robert  just now  to my uncle, and they  hands, (to speak, to shake) (Ch.
Bronte) 10. And now my written story ends. I look back, once more — for the last)
time — before I close these leaves. I _ myself, with Agnes at my side, journeying
along the road of life. I our children and our friends around us; and I the roar of
many voices, not indifferent to me as I travel on. (to see, to see, to hear) (Dickens) 11.
"Why  you __ ?" she cried. "Because you __ nonsense." (to answer — negative, to
talk) (Maugham) 12. Every star _ its own orbit, (to have) 13. My tooth-brush is a
tiling that haunts me when I~ and  my life a misery, (to travel, to make) (Jerome
K. Jerome) 14. This is Mr. Slush's latest book. It a wonderful sale, (to have)
(Leacock) 15. A stitch in time  nine, (to save) 16. "I've got fever, Kong," gasped
Skelton. "Get me the medicine chest and blankets, I to death!" (to freeze)
(Maugham) 17. That's the way she always  (to talk) (T wain) 18. I'm so careless. I
always __ my bag about, (to leave) (Maugham) 19. "Hallo, darling. You _ very tragic."
(to look) (Christie) 20. 1 _ to you house next Thursday, (to come) (Hilton)
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I'annapau YTran HoaHuK €k JaBOMUI 3aMOHJA €3u0, TAP:KUMA KUJIUHI.

1. Montanelli entered the room where Arthur  for him at the supper table, (to
wait) (Voynich) 2. Miss Marple's telephone rang when she  (to dress) (Christie) 3. 1
lighted my pipe afresh and nodded to him to show that I _ (to listen) (Leacock) 4.
Leila felt the girls _ really  her. They __ towards the men. (to see — negative, to
look) (Mansfield) 5. The Sergeant  when his clients . (to write, to enter) (Dickens)
6. She  constantly  me to lunch and dine with her and once or twice a year.  me
to spend a week-end at her house in the country, (to ask, to invite) (Maugham) 7.
Gretta had the feeling that everyone  at her, and she  her eyes... (to look, to
lower) (Caldwell) 8. For some seconds she stood watching him and both __ very
quickly, (to think) (Weils) 9. They walked on a little and then he ~ she  (to see, to
cry) (Maugham) 10. I looked at the First of the Barons. He _ salad, (to eat)
(Mansfield) 11. Clyde  as she talked how different she was from Hortense. (to think)
(Dreiser) 12. Sir Henry looked into the lounge... In the lounge Hugo McLean  a
crossword puzzle and  a good deal over it. (to do, to frown) (Christie) 13. The storm
grew worse and worse, and the rain fell in torrents, and little Hans could not see where
he . (to go) (Wilde) 14. It was warm and cosy in the kitchen when he walked in.
Madam Perier  and her husband  a Paris-Soir. Annette .— stockings, (to cook, to
read, to darn) (Maugham)

Hykranap ypHura kepakiau NpeIOrHM Kyiu0, rarjiapHu ¢3uHr.

[

.Igetup ... seven o’clock or ... a quarter past seven.

. ... Sunday I usually get up ... nine o’clock or ... half past nine.
. My birthday is ... the ninth of July.

. I was born ... 1997.

. The academic year begins ... September.

. The school year begins ... the first of September.

. Our lessons are usually over ... twenty minutes to two.

. They returned from the wood ... sunset.

O© 0 3 O hn K~ LN

. I began writing my composition ... seven o’clock and finished only ... midnight

10. My birthday is ... the ninth of December.

Hykranap ypHura kepakiau NpelIOrHM Kyiu0, rarjiapHu ¢3uHr.

1. London is the capital ... Great Britain.
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2. The young scientist was trying to prove ... the professor the necessity ... the
experiment.

3. Itis clear ... me that you don’t know your lesson.

4. He was devoted ... his friend.

5. I explained ... the teacher that by the end ... the lesson I had not finished the
translation ... the text and that’s why I had not handed it ... him.

6. He gave her a big bunch ... flowers.

7. 1sent a letter ... my friend.

8. The streets ... St. Peterburg are straight.

9. Many pages ... this book are torn.

10. Would you like to try a piece ... lemon pie?

Hykranap ypHura kepakiau NnpeIOrHM Kyiu0, ranjiapHu ¢3uHr.

[

. The lamp is ... the table.

. London is ... the Thames.
. Put the book ... the table.
. They are ... the school.

. Ann s ... the table.

. They look ... the map.

. The centre ... the town.

. This side ... the river.

O© 0 3 O D K~ LN

. There is a pen ... the book.

10. I worked ...Moscow last year.

Hykranap ypHura kepakiau NnpeIOrHM Kyiu0, rarjiapHu ¢3uHr.

1. The problem was spoken ... in the paper.

2. What material is the table made ...?

3. The group ... men climbed ... the hill.

4.1 am busy ... Monday ... Wednesday.

5. The length is ... 30 ... 40 m.

6. Two essential parts that a dynamo consists ... are the field magnet and the armature.
7. Besides ... exploring they did many experiments.
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8. My father goes ... work every day, so he stays ... town.

9.1getup ... seven o’clock.

10. The school years begin ... the first of September.
Kyiiunaru caBoJsiapra :xxaBo0 OepuHr.

p—

. What is your name?

. How old are you?

. Where do you study?

. What is your favorite subject?
. What languages do you know?
. How do you spend your time?
. How large is your family?

. Do your grandparents work?

O© 0 3 O hn K~ LN

. What can you say about members of

your family?

10.How do you spend evenings?

11.What is the name of your friend?

12.What is she (he) interested in?

13.How does she (he) look like?

14.What problems do you discuss
together?

15.Where is Uzbekistan located?

16.What is governmental structure?

17.Who is the head of the country?

18.What is the highest legislative
power?

19.What is Uzbekistan rich in?

20.Tell few words about weather?

21.How can you describe summer’s
weather?

22.What can you tell about winter’s and

autumn’s weather?

23.Describe spring weather?
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24.When do you get up every day?

25. When did you get up yesterday?

26.Why did you get up earlier
yesterday?

27.What did you do in the bathroom?

28.What subjects do you study at the
Institute?

29.What did you do in the kitchen?

30.What did you have for breakfast?

31.What month of the year is it now?

32.What day of the week is it today?

33. When does Friday come?

34.Do you hurry on Sunday?

35. What day was it yesterday?

36. What day will it be tomorrow?

37. What day comes after Monday?

38. What day comes after Wednesday?

39. What is your native city (town)?

40. Where do you have break-fast on

Sundays?

41. Where do you often go on your
days off?

42. What are you fond of?

43. What do you switch on during your
breakfast?

44, Where do you live?

45. In what street do you live?

46. Do you study at the Institute?



47.Where is your Institute? 49.Have you a brother?

48.Have you a sister? 50.When do you go to the cinema?

Kyitugarun pacumiiapaad goigajJaHrad xoJ1a acoOCMi Ma3MyHHHHU

OFU3AKHU Cy3/1a0 OepHHT.

2b Look, read and guess the meaning.

stripes
crescent

wheat ears
cotton cloves
garland

frame
eight-pointed star
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Kyituparun pacumiiapaan goigananrad xoujaa Past Simple 3amonga

ranJiapHu TYJJIUPUHT BA OFU3AKH CY3/1a0 OepHHT.

Choose a verb from the list and complite the text using the Past Simple.

decide, get into, drive, find, take, start, tell, pack, move,
begin, see, run away, can, be, have, get out, mend,arrive, go

Last Sunday the Smiths 1) ... decided . to go on a picnic, so they all 2) ... the carand
B) i cunrinsivermisavarnssss saiaave 10 MNGCOUNRY: Thay 4) - anice place in a field and
| Prr— . . the food out of the basket. As soon as they 6) ... . .. .oo to @@t
an angry farmer 7) . R - them to get off his land. They 8) ... everything
UDBORIANED) «oovvsoormmisspresssas to another field. The moment they 10)

to eat, they 11) ... . , ... a bull running towards them. They 12) ................... .
asfastasthey13) .................. v t14y ........ raining very hard so the
1B ccsisssivinmssssmaassinieamenss N0 CAN 1000 oM THaY 18): ss.ovisssiviissn ciiveeiaenn.. ROt @VEN
half-way home whenthey 17) ... A pUnctne. They 18) -..c.ivinessinssvisanisiais

of the carand 18) vovvsusinsnsnnuisrise B WHBO TV 20) .. o aiscsamnvsnsisussanssin s TG
Y. o nnnnmnninsimasine .. wet and miserable. They22) ............................ acup of tea and
s .. to bed.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goiajJaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajIaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJIaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJaHrad xoJu1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.

<« A diesel truck
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.
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Kyiingaru pacumiiapaan GoiiajaHraH xoujia OFu3aKku cy3Jjaao

OepuHr.

%
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l
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao
OepuHr.
290




Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jaad

OepuHr.

s 0066
(i
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.
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OepuHr.
293

Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao




Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xoujia OFu3aKku cy3Jjiao
OepuHr.
294




Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.

Volleyball |
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

It’s two o’clock.
[MTC Ty: okndk]

It’s four o’clock.,
[MTc do: okndk]

’ . 9
It's six o' clock.
[UTC chike ArnAwl

OepuHr.

299

J
It's seven o'clock.
[MTc caBH: okndk]

#
It’s nine o'clock.
[MTc HaWH okndK]

? .
It's eleven o’'clock.
[Tc unden okndkl



Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJIaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJIaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.

Don’t worry!
I'll buy you a new one.

] I'll close the window.
It's very windy.

Don’t eat all the cake.
You will be sick.

I will marry you soon.

You will soon be rich.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.

Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJIaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.
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Kyiingaru pacumiiapaan GoigajaHraH xouia OFu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.

Kyiingaru pacumiiapaan GoiiajaHraH xoujia 0Fu3aKku cy3Jjiao

OepuHr.
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Kyitugarun pacumiiapaad ¢goigajJaHrad xoJ1a OFu3aKku cy3ja0

OepuHTr.

Talk about pictures and find the situation

prediction, offer, warning, promise, threat, request, on-the-spot decision, fear

1. warning 2. 3.

i I'll close the window.
It's very windy.

Don’t eat all the cake.
You will be sick.

Don’t worry!
I'll buy you a new one.

You will soon be rich. I’'m afraid you will get drunk. I will marry you soon.
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LESSON NINETEENTH.
SAKYHU HABOPAT.
I - Variant
1. MarHu YyKu0 Tap:KuMa KHJIMHI.

The proclamation of Independence of the Republic of Uzbekistan.

The proclamation of independence of the republic of Uzbekistan on September 1
1991 will make a landmark in the history of our Republic. On August 31 1991 the
Supreme Soviet of the Republic of Uzbekistan adopted the Resolution about
proclamation of state Independence. On the 2 of March in 1992 the United Nations
Organizations adopted a resolution on the admission of the Republic of Uzbekistan to
its membership. Uzbekistan became a full member of the United Nations
Organizations and was recognized by over 160 states of the world.

The Republic of Uzbekistan declares itself open for signing equal and mutually
beneficial agreements and contracts with all partners without any preliminary terms.
The Republic of Uzbekistan guarantees equal political rights and opportunities of
social economic and cultural development to all peoples living in the territory of our
Republic.

2. 'annapHu TyraTuHr.

1. Resolution of state Independence of our Republic was adopted...
a) On September 1 1991 b) On August 31 1991
c) On July 31 1990
2. The United Nations organization adopted a resolution on the admission of our
Republic to its membership
a) On the 2 of December b) On the 2 of June
¢) On the 2 of March
3. Uzbekistan was recognized by over ...
a) 170 states of the world b) 160 states of the world
¢) 200 states of the world
4. Our Republic declares itself open for...
a) Visiting of tourists
b) Signing equal and mutually beneficial agreements with other states
c) Establishing of economy ties with other states

3. Cy31apHu Tap:KUMa KUJIMHT.

1. Proclamation — 4. admission-
2. landmark- 5. To be recognized —
3. To adopt-
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II - Variant
1. MarHu YyKu0d Tap:KumMa KHJIHUHI.
The history of the Republic of Uzbekistan.

Central Asia is one of the most ancient regions inhabited by man and one of the
oldest centers of human cultures. As attested by numerous relics.

The territory of present day Uzbekistan was the crossroads of Euroasia and a
branch of the ancient Silk Road. It connected Europe and Chine, passed through
Kokand, Samarkand, and Bukhara.

In Samarkand region archeologists have discovered an area where primitive men
lived more than 10,000 years ago. In the South of Uzbekistan a skeleton of the ancient
man and some remarkable rock drawings were discovered.

Traces of primitive man have also been found near Tashkent in Khorezm and
in the Karakalpak region.

In antiquity the people of Central Asia maintained trade and cultural relations
with the peoples of China, India, Iran, the Arab countries, the Caucasus and Siberia.

2. 'anuiapHu TyraTuHr.

1. Central Asia is one of the most...
a) Oldest region b) Ancient region

2. The territory of present day Uzbekistan was the crossroads of Euroasia and
branch of ...
a) Ancient Silk Road b) Ancient Samarkand
¢) Ancient Kokand

3. In the South of Uzbekistan were discovered ...
a) Mineral resources b) Ancient manuscripts
c) Remarkable rock drawings

4. Traces of primitive man have also been found near...

a) Kokand b) Tashkent
¢) Samarkand

3. Cy31apHH Tap:KUMA KUJIUHT.

1 ancient- 4. relic-
2. to attest- 5. to connect-
3. Numerous-
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III - Variant
1. MarHu YyKu0d Tap:KumMa KHJIHUHI.
Geographical position of the Republic of Uzbekistan.

The Republic of Uzbekistan occupies the territory of 447.4 thousand square
kilometers and is situated in Central Asia. It borders on Kirghizia in the north-east, on
Kazakhstan in the north and north-west, on Turkmenistan in the south-west, on
Tajikistan in the south-east, on Afghanistan in the south. It situated in the Central part
of Central Asia between the Amudarya and the Syrdarya rivers.

The climate of Uzbekistan is continental with long dry and hot summer, cool
autumn and a rather cold winter with little snow.

The territory of the country has a general inclination from south-east to north-
west. In the south-west it is washed by the Aral Sea. The plains of Uzbekistan include
a greater part of the Kyzylkum desert, the plain of the Amudarya River, the delta of
Zerafshan and Kashkadarya and the south-eastern part of the Usturt plateau.

2. N'aniapHu TyraTuHr.

1. The Republic of Uzbekistan is situated in...
a) the Central Asia
b) the Middle Asia
c) the Europe

2. Uzbekistan borders on ...
a) four republics
b) five republics
c) six republics

3. Summer in Uzbekistan is...
a) hotanddry
b) cool and wet
c) armand dry

4. The plains of Uzbekistan include a greater part of...

a) deserts

b) rivers

¢) mountains.

3. Cy31apHu Tap:KUMa KUJIMHT.
1.  to be situated- 4.  inclination-
2. to border on- 5.  To occupy —
3. dry-
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IV - Variant
1. MarHu YyKu0 Tap:KumMa KWJIHUHI.
Population, language and culture of the Republic of Uzbekistan.

Uzbekistan is a multinational country. Representatives of more than one
hundred nations and folks live on its territory. The population of Uzbekistan is more
than 24 million people.

The Uzbek language belongs to languages of the Turkish group and it is
colloquial and written literary language of the Uzbeks living mostly in Uzbekistan.
After the declaration of the independence of Uzbekistan, the Uzbek language became
the state one and the Russian language- the language of international communication.

The course of the home policy of the government of Uzbekistan is directed to
the religious liberty of all the peoples living in it. The larger part of the population
pofess Islam. The people of other nationalities and faith are free to visit churches,
Polish Roman-Catholic church, synagogues, Buddha temples.

2. T'anyiapHu TyraTHHr.

1. The population of Uzbekistan is..
a) more than 23 million people
b) more than 24 million people
c) More than 25 million people
2. After the declaration of independence of Uzbekistan, Uzbek language became
a) international language
b) native language
c) state language
3. The larger part of population profess...
a) Buddizm
b) Islam
c¢) Catholic
4. The characteristic of Uzbek people is...
a) hospitality and friendship
b) kindness and friendship
c) loyality and friendship

3. Cy31apHu Tap:KUMa KUJIMHT.
1. multinational — 4. hundred-

2. international — 5. folks-
3. government-
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V - Variant
1. MarHu YKu0 Tap:KumMa KWJIMHI.
The national Flag of the Republic of Uzbekistan

The flag of our country is the symbol of state sovereignty of the republic. The
national flag of the Republic of Uzbekistan represent the Republic of Uzbekistan on
the international scene when visiting foreign countries by official delegations of the
Republic of Uzbekistan, as well as on conferences, world exhibitions and sports
competitions.

The National flag of the Republic of Uzbekistan is the right-angled colored
cloth consisting of 3 horizontal stripes: blue, white and green.

Blue color is the symbol of the sky and the water which are the main sources
of the life.

White color is the traditional symbol of peace and good luck.

Green color is the color of nature, new life and good harvest. Two thin red
stripes mean the power of life. There is a new born moon which means the newly born
independent republic.

There are twelve stars which mean that there are twelve provinces in
Uzbekistan.

2. T'anjapHu TyraTHMHr.

1. The flag of our Republic is a symbol of ...
a) Peace
b) Freedom
c) Sovereignty
2. The national flag of our Republic consists of ...
a) Three horizontal stripes
b) Four horizontal stripes
c) Two horizontal stripes
3. Blue color is a symbol of ...
a) sky and earth
b) peace and friendship
c) sky and water
4. Green and white colors are the symbols of...
a) power of our life
b) independence of our Republic
c) peace and nature

3. Cy31apHu Tap:KUMa KUJIMHT.

1. foreign- 4. independent-
2. color- 5. born -
3. water-
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VI - Variant

1. MarHu YKu0 Tap:KumMa KWJIMHI.

The State Emblem of the Republic of Uzbekistan

The new State Emblem of the Republic of Uzbekistan has been elaborated on
the basis of many centuries of national republic experience of the Uzbek people.

The State Emblem of the Republic of Uzbekistan presents the image of the
raising sun over the flourishing valley surrounded by a garland compound of the wheat
ears from the right side and branches of cotton with opened cotton bolls from the left
side.

The eight angled star is placed in the upper of the Emblem symbolizing the
unity and confirmation of the Republic. The crescent and inside the eight — angled star
are the sacred symbols of the Moslems. The legendary bird Semurg with the stretched
wings is placed in the centre of the Emblem as the symbol of the national Renaissance.
The entire composition aims on expression of the desire of the Uzbek people for peace,
happiness and prosperity. Behind the composition there goes the inscription in the
Uzbek language “Uzbekistan “written on the ribbon in the national colors of the flag of
the Republic.

2. N'aniapHu TyraTuHr.

1. The state emblem of the Republic of the Uzbekistan presents the image of the ...
a) blue sky
b) raising sun
c) happiness and peace
2. The eight angled star is a symbol of...
a) unity and confirmation of the Republic
b) happiness and prosperity of the Republic
c) desire of the Uzbek people for peace
3. The legendary bird Semurg is placed in...
a) the middle of the Emblem
b) the bottom of the Emblem
c) the centre of the Emblem
4. The inscription written on the ribbon in the national colors of the flag of the
Republic is the word ...
a) state emblem
b) national flag
c) Uzbekistan

3. Cy31apHu Tap:KUMa KUJIMHT.
1. crescent- 4. The inscription-

2. desire- 5. happiness-
3. composition-
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VII - Variant
1. MarHu yKu Tap:KumMa KWJIMHI.
Constitution of the Republic of Uzbekistan

The new constitution of the republic of Uzbekistan was adopted on
December8, 1992.

Article 1 of the constitution says that Uzbekistan is a sovereign democratic
republic. The constitution sets the task of creating a human and democratic rule of law.
All citizens of the republic of Uzbekistan regardless of their nationality constitute the
people of Uzbekistan.

All citizens living in the republic, men and women of all nations and
nationalities have equal rights in the political, economic and cultural fields.

The right to work together with the right to choose there trade of profession is
guaranteed to all citizen by article 37.

All citizens have the right to rest. The right is guaranteed in practice by the
system of sanatoriums boarding houses, holiday homes and clubs where people may
spend their free time there.Article 39 guarantees pensions for people who are ill,
unable to work.

2. TanjiapHu TyraTvHr.

1. The new constitution of the Republic of Uzbekistan was adopted
a) On the 18-th of November
b) On 18-th of December
¢) On the 18-th of October
2. The constitution sets the task of
a) Creating democratic rule of law
b) Strengthening of human rights
c¢) Creating democratic republic
3. The right to work together is guaranteed to all citizens by...
a) article 1
b) article 39
c) article 37
4. Article 39 guerantees ...
a) pensions for people who are ill
b) free secondary education
c) the right for rest

3. Cy31apHu Tap:KuMa KUJIMHT.
1. Constitution 4. political

2. Citizens 5. boarding
3. Guaranteed
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VIII - Variant

1. MarHu YKu0 Tap:KumMa KWJIMHI.
State system of the Republic of Uzbekistan.

Political system of the Republic of Uzbekistan is parliamentary democracy
with legislative organ (Supreme Council), executive body (Government) and legal
proceeding system. The political structure of the Republic of Uzbekistan implies the
principle of division of government bodies, control of their activity and balance
between them.

The head of executive power is President elected on the basis of universal,
equal and direct suffrage at secret ballot. The President can be elected for two terms in
succession. The President is elected each five years.

Political parties, public organizations have the right to nominate a candidate
for election.

Elections to the Supreme Council are general, by secret ballot based on the
territorial principle. Supreme Council functions consist in law-making activity. These
functions are performed at sessions and with the help of constantly working
committees, each one being responsible for a definite field of state affairs.

2. TannapHu TyraTmHr.

1. Political system of the Republic of Uzbekistan is...
a) Democracy state
b) Monarchy state

2. The head of executive power is...
a) prime- minister
b) President
¢) Government

3. The president can be elected for...
a) Four terms
b) One term
c) Two terms

4. The president is elected each...
a) two years
b) Year
c) five years

3. Cy31apHu Tap:KMMAa KUJIUHT.
1. Activity 4. Parliamentary
2. Executive 5. Elected
3. Political
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IX — Variant

MartHu YKu0 Tap:;KuMa KWJIMHI.

UZBEKISTAN

Uzbekistan is the most multinational state with high density of population in the
Central Asia. One gives home for 26 million people, including more than 100 national.

The major direction of reforms in the Republic of Uzbekistan is the creation of
public and democratic state with sustainable economy, based on progressive market
relations model. The country is rich with many mineral resources; it has a leader
position in gold mining and export of natural gas. Republic has developed agricultural
sector, which satisfy all internal market needs, and imports agricultural production to

many countries, including CIS and others. Uzbekistan is the second in the world in
cotton export.

Industrial basis is fast developing sphere. Uzbekistan has own aircraft factory,
which produces passenger and luggage plans, there are also developing chemical,
mining and oil industry. Economical policy of the state is very favorable for foreign
investments flows. There are more than 800 joint ventures in different spheres of
economy, which are created by the side of foreign investors.

Kyix'mz(arn raiviapim MHIVIM3 THJIAIra Tap>KuMa KHUJIHHI.

1. Menunr cunrnum TomkeHT [lomntexnuka MHcTUTYTHIA YKAAN.
2. Menunr ota-onam Camapkanjia siramManim.

3. MeHuHT akaM yHJIaHTaH.

4. BuszHUHT KBapTHpaMu3ga 3 XOHa Ba OILIXOHA O0p.

5

. Tanabanap yKuTyBuM OWJIaH cajioMJiallIuap.
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X — Variant

MaTHu YKu0 Tap:;KuMa KMJIMHT

SEASONS AND MONTHS

A year is the average time it takes for the Earth to go once round the Sun. There
are 12 months or 52 weeks or 365 days in a year. Every four years there is a leap year.
It has 366 days.

The names of the months are: January, February, March, April, May, June, July,
August, September, October, November, and December.

The days of the week are; Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday,
Saturday, Sunday. There are 7 days in a week, 24 hours in a day, 60 minutes in an hour
and 60 seconds in a minute.

There are four seasons in the year — spring, summer, autumn and winter.

The Sun rises in the east in the morning and sets in the west in the evening. We tell the
time by means of watches and clocks. Big Ben is the clock on the tower of the Houses
of Parliament in London.

The third month — March is the first month of spring. In spring the days grow
longer and the weather becomes warmer. Spring like any other season has three
months.

June, July and August are summer months of which July and August are the
hottest ones. In summer I often go to see my friends who live in the country. When my
vacation is over, I return to my native town.

In autumn the days grow shorter. The weather is bad. It often rains.

December is the twelfth and last month of the year. At the same time it is the first
month of winter. There is usually much snow in winter. It's windy and frosty. But
children can enjoy going skating, skiing, tobogganing, throwing snowballs and making
a showman.

Kyix'mz(arn raiviapim MHIVIM3 THJIAIra Tap>KuMa KUJIHHI.

1. MeHuHT 1yCTUM Ba MEH CIOPTHU SIXIIW KypaMu3.

2. bu3 MHCTUTYTra U1l KyHJIAapX KaTHAWMU3.

3. VKyB Huim ceHTsa0paa OoluIaHa u.

4. MeHuHT akaM KJ1y0Aa Mabpy3a KUIaJIu.

5.BU3HUHI WHCTUTYT Tajlabajlapu JEKIUsIIap, CEeMHUHapjap Ba

pakTUKa coaTyiapura KaTHaaumIap.
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XI - Variant
MaTHu YKu0 Tap:;KuMa KMJIMHT

MY FLAT

We have a nice flat in a new block of flats. Our flat is on the fourth floor. It has
all modern conveniences: central heating, gas, electricity, cold and hot water, a lift and
a chute to carry rubbish down. There are three rooms, a kitchen, a bathroom and a hall
in our flat.

The living-room is the largest and most comfortable room in the flat. In the
middle of the room we have a square-I table with six chairs around it. To the right of
the dinner-table there is a wall-unit which has several sections: a f sideboard, a
wardrobe and some shelves. At the opposite wall there is a piano and stool before it.
Between the two large windows there is a little table with a colour TV set on it. Near
the TV set there are two cosy armchairs. A small I round table, a divan-bed and a
standard lamp are in the left-hand corner. This small table is for newspapers and I
magazines. My father is used to having a rest sitting on this divan-bed reading books,
newspapers, magazines or watching TV.

The bedroom is smaller than the living-room and not so light as there is only one
window in it. In this room there are two beds with a bedside-table between them. An
alarm-clock and a small lamp with a pink lamp-shade are on the table. In the left-hand
corner there is a dressing-table with a big mirror. In this room we have a built-in
wardrobe with coat-hangers to hang clothes on. There is a thick carpet on the floor and
plain light-brown curtains on the window.

Kyix'mz(arn raiviapim MHIVIM3 THJIAIra Tap>KuMa KUJIHHI.

1. Menunr cuariimm TomkeHT [lonutexunka MHCTUTYTHIA YKUIIN.
2. Menunr ota-onam CamapkaHjia siramManim.

3. MeHuHT akaM yHJIaHTaH.

4. BuszHMHT KBapTHpaMu3ga 3 XOHa Ba OILIXOHa 00p.

5

. Tanabanap yKuTyBuM OWJaH cajioMJiallIuap.
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XII — Variant
MaTHu YKu0 Tap:;KuMa KMJIMHT
MY WEEK-DAY

I get up at a quarter to seven. I jump out of bed, switch on the radio and do my
morning exercises to the radio f music. Then I go to the bathroom, wash myself and
clean my teeth with a tooth-brush. This does not take me much f time, not more than
ten or fifteen minutes. Then I dress and sit down to table to have my breakfast. I
usually have a cup of tea or coffee, an egg and bread and butter.

After breakfast I go to the technical school. As I live far away, I go by bus or by
metro. It takes me more time to goby bus. If I have a little time, I go by metro.

My lessons begin at 9 o'clock. We have six lessons every day. At a quarter to one we
have a lunch hour.

For lunch I have meat or fish with potatoes and a cup of strong tea or coffee with
a pie. At ten minutes to three the lessons are over, and I go home. When I get home
from the technical school, I have dinner. My dinner usually consists of three courses.

For the first course I have some soup, then some meat or fish. For dessert I have
stewed fruit or ice-cream. After dinner I help my mother to wash up the dishes. Then I
do my lessons. This usually takes me about two hours.

At eight or nine o'clock I have supper. I have some salad, a slice of sausage and bread,
sour milk or cereal.

In the evening I listen to the radio or watch TV. If the programme is not
interesting, I go to the cinema or to the theatre. Sometimes, I go for a walk with my
friends. We talk about different things and usually have a good time. At 11 o'clock I go
to bed.

Kyix'mz(arn raiviapim MHIJVIM3 THJIAIra Tap>KuMa KUJIHHI.

1. MeHuHT 1yCTUM Ba MEH CIOPTHU SIXIIW KypaMu3.

2. bu3 MHCTUTYTra U1l KyHJIAapX KaTHAWMU3.

3. VKyB Huim ceHTsa0paa OoluIaHa u.

4. MeHuHT akaM KJ1y0Aa Mabpy3a KUIaJIu.

5.BU3HUHI WHCTUTYT Tajlabajlapu JEKIUsIIap, CEeMHUHapjap Ba

pakTUKa coaTyiapura KaTHaaumIap.
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XIII — Variant

MaTHu YKu0 Tap:;KuMa KMJIMHT

MY DAY OFF

On weekdays people must go to work to earn money or to school to have
knowledge. When our working week comes to an end we are very happy to meet days
off, because it is a good time to have a rest, to communicate with friends and relatives
or dedicate this time to you.

I usually go to school six days a week so Sunday is my only day off. On this day
I don't get up early, I can sleep more than usual because there is no need to hurry
anywhere. I get up, have a shower and at 10 or 11 o'clock we have a family breakfast.
Then I rest for a while, watch TV, read a book or just listen to the radio. When the
weather is fine I try to spend my time out-doors. My friends come to me and we can go
to the cinema, circus, park or museum. But best of all I like to go to the cafe. We even
have our favourite one. We can sit there for hours, drink Coca-Cola, eat ice cream and
chat about everything.

When I don't feel like having fun I prefer to go to the sports club or swimming
pool. And there I have a real rest.

Sometimes on Sundays we invite our close friends and relatives for dinner. Then
in the morning my father and I go to the supermarket to buy the necessary food and
mother cooks tasty dishes. As a rule on these days my parents with their friends go to
the theatre and I have to stay at home with my little sister. But I don't mind actually.
And I should say it is not boring at all. We watch cartoons or play games. As you
know on weekends time flies quickly. And in the evening I like to watch TV or read
my favourite book.

Kyix'mz(arn raiviapim MHIVIM3 THJIAIra Tap>KuMa KHUJIHHI.

1. BuzHUHT YKUTYBYMMU3 dpTara Ousra Taxxpuda YTka3zub KypcaTaauiap.

2. Bu3HUHT MHCTUTYT Tanabanapu JIeKIusap, CeMUHapap Ba MpaKTHKa coaTiapura
KaTHauuiap.

3. By WilJ1 y UHCTUTYTHU AKYHJIANIH.

4. Menunr ora-oHam CamapkaHija simiaMaiu.

5. MeHuHr 1yCcTUM Ba MEH CIIOPTHHU SIXIIU Kypamus.
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